







உங்கள்‌ 
வேலையை 
இலகுவா 
௬/௬ 
கென்றே 
தயாரிக்‌ 
கபபட்‌ இள 
அற்புத 
சோப்பவுடர்‌ 


சின்ஸோ-வெண்மை யென்றால்‌ உண்மையான வேண்மை ! சக்தி 
வாய்ந்த ரின்ஸோவிணன்‌ நுளை, நூவினழுகளில்‌ மறைந்துள்ள 
அழுக்குகளையும்‌ அறவே அகற்றிவிருகிறது. அடித்துத்‌ 
துவைக்கவோ, அழுத்திக்‌ தேவ்க்கவோ வேண்டாம்‌, வெள்லைத்‌ 
துளிகள்‌ வெவளளைவெளே மெொண்றும்‌, வர்ணத துணிகள்‌ அதிகய்‌ 
பிரகாசமாகவும்‌ , ,கினிடும்‌, புடவைகள்‌ முதுவ்‌ ஸகக்குட்‌ டை வாணர்‌, 
குடும்பத்தின்‌ சகல்‌ இ ளிகளுககும்‌ உகந்தது ரின்ேோ ! 


பப்‌ இர தமிர்துஸ்தான்‌ லிவர்‌ விலிடெட்‌ தயாகிப்யு 





அரியல்‌ 
பல்லாண்டு வாழ்க ! தனி 
ராஜாஜியும்‌ உலகமும்‌ / வில்‌ 
நிறிந்தியாட்ரி டா 

வறு அலி! சக்கரவர்த்தி ராஜகோபாலாச்சாரியார்‌ 
பாண்டிமாதேவி நா. பார்த்தசாரதி 

ன்று நண்பர்கள்‌ வாணமு மாமா 

அம்‌ சி கான்‌? பெருநிலவு ங்‌. ராகேந்தரன்‌ 
காதலும்‌ கவியாணமும்‌ ராஜா: 
சமர்த்துக்‌ கதா ரஈமப்பிரியா 
யாருக்கு வரவேற்பு ரா.. வீ. 


கட்டுரைகள்‌ 





ணு ன்‌ ய 2/௪ 
22)(27 062 


நாற்பத்தாறு ஆண்டுகளுக்கு முன்‌... ஸ்ரீ நவரத்ன ராமராவ்‌ 
இலக்கியத்‌ தைவார்‌ எக்‌ 
வள்ளுவர்‌ வாசகம்‌ ராஜாஜி 


பக்தி வயல்‌ 


பழைய நினைவுகள்‌ 


நீலக்‌ கண்ணன்‌ 


பெளராணிகர்‌ 
க. சந்தானம்‌ 
அழ. வள்ளியப்பா 


ராஜாதியின்‌ உவமைகள்‌ 


கோவையில்‌ ஒரு 


நாள்‌ பரதன்‌ 


ராஜாஜியின்‌ மணிமொழிகள்‌ 


ப கல்கி "ளில்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உன்ன பெயர்கள்‌ என்னாம்‌. 


ணன ௮: பஸ எ எனல பாமாமார 


கற்பனைப்‌ செபெயர்கள்‌ | சம்பவங்களும்‌ கற்பனையே, 


ட £227.7/77272177 ௧-2. 
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சற்‌ 4௮42 8. 











௪ ய்களிடமிரு॥ ந்து வால்குங்கள்‌ 


வெங்கடேஸ்‌ 
வஸ்தீராலயா 


ரீடெய்ல்‌ ஷோ கள்‌ 
௯ஹகோர்ட்‌ எதிரில்‌ & க்‌, பவல்ட் மதராஸ்‌. 





நாாவகள்‌ ங்கணுர்‌ உல்லன்‌, 


| ஷோரூம்‌ (நெ. ஓ: காட்டல்‌ ந லில்க்‌ உற்பத்தியான ம்‌ 


துணிகளை மட்டும்‌ விறஙிொம்‌, 
இங்கு நாங்கள்‌ பக்கிங்ஹாம்‌ & கர்சூடிக்‌ | 


ஷோரூம்‌ நெ. இ 3532 யத்தியான தவ்வி எட்டும்‌. 


ட்‌ காவ்கள்‌ மின்னி மின்ஸில்‌ உற்பத்தி 


ஷோரூம்‌ ந, | யபசண துணிகளையும்‌ மது அன்‌ ஸ்‌ அ உயராது 


ரக.ஐவுளிகளை யும்‌ னி 1௧11! 











தமிழ்த்திரு நாடுதன்னைப்‌--பெற்ற ்‌ 
கார்த்திகை 44 


முவர்‌ 13 
இதழ்‌ 18 தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா ௮ யாரதஇவார்‌ 





பல்லாண்டு வாழ்க! 


[ராஜாஜிக்கு எழுபத்தொன்பது நிறைந்து எண்பதாவது வயது இந்த டிசம்பர்‌ 
8-ம்‌ தேியிவிருர்‌ ரம்பமாகிற து. 

இந்த எடிட்‌ பிறந்த இன விழாவைச்‌ எ்றப்பாகக்‌ கொண்டாட 
வேண்டும்‌ என்று தேசத்தின்‌ பல பகுதிகளிலிருந்தும்‌ ஆறு மாத காவமாகவே ஈமக்குக்‌ 
கடிதங்கள்‌ வரது கொண்டிருந்தன. 

ன்றிரண்டு கடிதங்கள்‌ ஆங்ஙவலத்‌ இனசரிகளில்‌ வற்து. அதற்கு ராஜாஜி கடுமை 

யான பத ம்‌ எழுது, இந்தமாஇரி காரியங்களில்‌ ஈடுபட வேண்டாம்‌ என்று எச்சரிக்கை 
செய்து விட்டார்‌. எனினும்‌ நாம்‌ ஈமது ேயர்களுக்கு ஆற்ற வேண்டிய கடமையிருப்பு 
தால்‌ மிக மிக அடக்கத்துடன்‌ இந்த இதழை ராஜாஜி இதழாக வெளியிட்டிருக்கிறோம்‌. 
இதில்‌ அவருடைய பழைய கதை ஒன்றும்‌, கட்டுரை ஒன்றும்‌ மற்றும்‌ இல மணி 
மொழிகளையும்‌ காணலாம்‌ . 





கு ந்‌ ச்‌ ௩ 

பாரத ஈாட்டுக்கு எத்தனையோ தலைவர்கள்‌ அருமையான சேவை செய்‌இருக்‌ 
கிருர்கள்‌. ஆனால்‌ ராஜாஜியின்‌ சேவையில்‌ காணும்‌ விரித்திரம்‌ யாருடைய சேது 
யிலும்‌ காண முடியாது. 

சாட்டு மக்கள்‌ ஈன்மையைக்‌ கருநி ஒரு விஷயத்தைச்‌ சொல்ல வேண்டிய 
அந்த விஷயத்தை ஏற்காமல்‌ மக்கள்‌ மறுக்க வேண்டியது. இருந்தாலும்‌ அதையே 
ஒரு தடவையல்ல ; பலப்‌ பல தடவைகள்‌ சொல்லி எச்சரிக்கை செய்யவேண்டி 
யது. தேசம்‌ தான்‌ போகிற போக்கில்‌ போய்‌ முக்குடைபட்டு இன்னும்‌ பல கஷ்ட 
கஷ்டங்கள்‌ அடைந்து, கடைசியில்‌ ராஜாஜி சொன்ன வழிக்குத்‌ இரும்ப வேண்டியது 
்‌" அன்றைக்கே ராஜாஜி சொன்னார்‌. கேட்டோமில்லை '' என்று எல்லா மக்களும்‌ ஓத் சப்‌ 
அண்ட ரட்ட! இதுவ ராஜாஜியின்‌ வாழ்க்கையாகவும்‌, தேசத்தின்‌ சரித்திரமாக 
வும்‌ இருந்து வருவிறது 

இந்த நியதி சுதந்நீரம்‌ பெற்ற பின்னும்‌ நிலவி வரப்துதான்‌ வேடிக்கையாக 
இருக்கிறது. அப்‌ பார்க்கும்போது ஈமது புராணங்களில்‌ அமிர்தத்தை வாங்கிக்‌ 

காள்ளவும்‌ விரியோல்க்கவும்‌ ஒரு கடவுளும்‌, விஷத்தைப்‌ பானம்‌ செய்து ரட்ிக்க 

ஒரு ட பது ஏற்பட்டாற்‌ போன்ற நிலைதான்‌ தேசத்தில்‌ நிலவுவறது என்பதை 
டஉணாம்வாம்‌. 

சென்னை இயாகராஜ ஈகரில்‌ அவருடைய சின்னஞ்‌ சிறு இல்லத்இல்‌ இருந்து 
கொண்டு, இன்று உவகம்‌ எப்படிப்‌ போகிறது, நாளை எப்படிப்‌ போகும்‌ என்று கூர்ந்து 
பார்த்து அவ்வப்போது அறிவுறுத்டு வருவார்‌. | 

அவர்‌ மொழிகளில்‌ பொஇந்துள்ள உண்மை இன்று இவருக்குப்‌ புரியாமற்‌ போக 
வாம்‌. ஆனால்‌ நாளைக்கு நிச்சயம்‌ மக்கள்‌ உணர்வார்கள்‌, அதனால்‌ அவர்‌ ஈம்மிடையே 
ஈீடுழி காலம்‌ வாழ்ந்து ஈமக்கு வழிகாட்டவேண்டும்‌ என்று இறைவனைப்‌ பிரார்தஇச்‌ 
வரோம்‌. சகுவிமணி தேடிகவிகாயகம்‌ பிள்ளை அவர்களின்‌ கவியைக்‌ கூறி வாழ்த்துவ்பகம்‌ 


எங்கும்‌ மக்கள்‌ இடர்ன்நி இன்பந்‌ துய்க்கம்‌ எழிகண்டு 
கங்குல்‌ பகல்‌எக்‌ கணமுந்தான்‌ கடமை யாற்றும்‌ அகளாளா | 











சங்க பாணி த்ருவருளரல்‌ தழைத்து வாழ்க | வாழ்க்ேே | 


விஞ்ஞானி ஜே. ஸி. போஸ்‌ 


மாசற வாரம்‌ விஞ்ஞானி ஐகஇச சத்திர 
போணின்‌ தநாற்றாண்டுவிழாவைச்‌ ிறப்பாகத்‌ 
ர ண்றதன்‌ பல பகுதிகளிலும்‌ கொண்டாடி 
கள்‌, ஜே. ணி, போஸ்‌ யிபரொடிருந்‌ 
குத்தால்‌ ன்ற நவம்பர்‌ 20ம்‌ சேதியுடன்‌ 
தாருண்டுகள்‌ திர 

தாவர இனத்துக்கும்‌ . யரும்‌ உணர்ச்‌ 
-ப்சரததுளி பண்ட்‌ முதன்‌ மூத 
நிரூபித்த ஞ்ரா 
ஜே. ஸி. போண்‌, தூக்‌ 
கம்‌, | பருந்து, 












சனனி வல்‌ ப 
த பா இக்‌ கின்றன 
என்பதை நுட்பமான 
கரு....கள்‌ மூலம்‌ நிதர்சன 
அத்துடன்‌, வருக்கம்‌ 
ப ப்‌ 
போலவே, தாவர இனங்‌ 
சனா மேற்கில்‌ ன 


ரான்பதை பத்ம ர்‌. 
ரத்‌ ற்ப த்தார்‌. 
போஸின்‌ பு சகம்‌ 
சியைக்‌ கண்று எள்ளி 
நகைத்கவார்கள்‌ எல்லோ 
டாகி பஜ. ஸி, போஸின்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ கூ 
வத்து, அவர்‌ சோதனைகளை தேரில்‌ 
பார்த்து. ட்டு, ன கையெடுத்துக்‌ 
கும்‌ ட்டு விட்டுப்‌ போ ஐன்‌, 
ட௨ணி. போஸ்‌ யரும்‌ ஆராய்ச்சி நிபுண 





சாக 





இருந்து விடவில்லை. தன்மானம்‌ 


மிக்க வீரராகவும்‌ இருத்தஇருக்கிறார்‌. அவர்‌ 
 அவிர்பார்க தட்ச பணியாற்றிய கல்லூரியில்‌ 
மேட்டுப்‌ பேராசிரியார்களுக்கு தருவிகுமான 
சம்பளமும்‌ இந்தியப்‌ பேராசிரியர்களுக்கு 
வேறு விதமான சம்பளமும்‌ கொடுப்பனகு 
எதிர்த்து, கூல ஷப ணா சம்பளம்‌ வாங்கித்‌ 
கொள்ளாமல்‌ பணியாற்றி யிருக்ஙிறார்‌ / 
நமது ஜனாதிபதி ராஜன்பாபு அவர்கள்‌, 
"புஜ. ஸி, போண்‌ சிறந்து 
சமூகத்‌ தொண்டராக 
விளா க சுரங்கத்‌ 
தொழிலாளர்க விடையே 
கூடிப்‌ பழக்க க்தைகி 
தவிர்க்க. மதுவிலக்குப்‌ 
பிரசாரம்‌ மெய்யக்‌ கணிச 
மான நிதியை ஒதுக்கி 
வைத்தார்‌ *" என்து 
மிசால்லுகிறார்‌. 

பாரதப்‌ பிரதமர்‌ நேரு 
வம்‌, "உலக விஞ்ஞானி 
களிடையே, ஜெ. ஸி, 
போஸின்‌ பரத்த பிறாக்‌ 
கும்‌ எ. உலகம்‌ 
கய்ந்து 
குண்டு ராஸ்‌ பீநியி 
விருந்து விடுபடும்‌" என்று 
ர்‌. பாரத சர்க்கார்‌ ஜே, ஹி, 

ன்‌ நாற்றுண்டு விழாவை, அவர்‌ ண 

விட்ட ப தபால்‌: பில்லைகளை பில்லைகளை வெளியிட்டுச்‌ 
பாக்க ஈண்டாடியிருப்பது தனு மிழ்‌ 
க்ரோம்‌. ஜே. ஸி, போஸின்‌ தினைவு பாரது 
மக்கள்‌ உள்ளத்இல்‌ என்றும்‌ நிமப்பதாக / 








பாத்திய ஆட்சியிலிருந்து ஆங்‌ 
இலெத்னதகு வாரி பெறிந்து விட்டு 
ர மப்ண்க அதன்‌ ஸ்தானத்தில்‌ அமர்த 









'* இங்கிலீஷாம்‌ ஹிந்தியும்‌ 
இரண்டும்‌ "இருக்கும்‌ ** என்பதெல்லாம்‌ 

ஈசம்‌. நடக்காத காரியம்‌, இரு கட்டி 
அர்‌ டந்து சமாதாளப்படுத்துவதற்குக்‌ 
கு 

ஓற்றுமை வேண்டுமாயின்‌ பாரத 
நாட்டின்‌ தற்கால அரசியல்‌ பானஷ 
அணக ஜி அருந்துசகாண்டு போக 
த்தி ர 








| நரகன்‌ டட அக்சல்ன்‌. வெளிச்‌ 
்‌ தரும்‌ ஜன்னல்‌ நூடப்பட்டுப்‌ 
ஈகும்‌ 
ன்‌ பல தடவை பசெசொல்லி 
படகை சா இப்பா று சுமிட்டி 
ரிபோர்ட்டு தயார்‌ என்றும்‌ இரு மொழி 
இக்டரத்தை வைத்து முடிவு செய்‌ 
தாசு மர்மம்‌ வனியிடப்பட்‌ 
இது, தெற்கேயும்‌ மற்றப்‌ 


க்கிறது. 
மீரதேசங்களிலு ம்‌ மக்கள்‌ இவிரமாக 


ன ட டட இயலார்‌ விட்டு ட்‌ 
ம ட்ட யில்‌ இரு து வழக்‌ 


எக்‌ யத்தி ம்‌ சுற்போது சும்ப 
எம்‌ பல்தா: 1 கத்தில்‌ தர்‌. ருர்கள்‌. 
எல்லாம்‌ பண்டித ஜவாஹர்லால்‌ நேரு 

துக்‌ கொள்வார்‌ என்று பிரமை 
கமாகி விட்டது. 









அபிப்பிராயங்களை வெளியிடவே யாருக்‌ 
கும்‌ இஷ்டமில்லை. மிருந்தாலும்‌ 
பயம்‌, ஆ மக்க அபிப்பிரா 


யத்தை அடக்கி மூடுவதில்‌ பயனில்லை. 
வினையின்‌ பயன்‌ தவாரது, ஆங்கிலம்‌ 
போய்‌ ஹிந்தி வந்ததாயின்‌ பாரதத்தின்‌ 
ஒற்றுமையும்‌ படிப்பும்‌ மில என்பது 
இச்சயம்‌. 

இதை இத்தச்‌ சமயத்தில்‌ மறுபடியும்‌ 
இருமுறை சொல்லித்‌ இர்ப்பது என்‌ 
ட கடமை. அத்தக்‌ கடமையைசி 

நன்பன்‌ 

டைய சென்னையாட்சியின்‌ இரு 

க டண்ர்‌ மாரீச மான்‌ நம்முடைய துற. 
இர்ஷ்டத்துக்காக வந்தது. ஹிந்தி பேசு 
பேவோரின்‌ மடமை, அவர்களுடைய 
வத்து “ச்ட தகு பகர தோன்றி 
யது. பெருங்‌ குற்றமன்ல. இந்ததி 
வர்ண ட்டத்தை எ க்க வேண்டிய 
கடமை நம்முடைய பிரதேச ஆட்டியி 


எதிர்க்ஙி 


தெரிந்‌ 


னது. அதை அவர்கள்‌ செய்யத்‌ தவறி 
யது பெருங்‌ குற்றம்‌, 


(2/4 0 %௭- கூட கர 


எண்டன்‌ இல்லையா என்பதைத்‌ 
ன த்ன இரு யுக்தி, மக்கள்‌ 


3 9.॥-3*: 


ர சாதாாதுியின்‌ வாக்கு 













நத எல்லாக்‌ காரியங்களும்ம நன்மையோடு இமையும்‌ ஐரனவு கலந்‌இருக்கும்‌, நெருப்‌ 
ம பிபொழு புகையிருப்பது பூபால்‌. தனக்குரிய காரியத்தைப்‌ பற்று இல்லாமல்‌ 8 
ப கடமை என்று உணர்ந்து அத்தகு உணர்சிபியாடி செய்தலே நல்லது. அடில்‌ எந்தக்‌ ம 
இ குற்றமும்‌ உண்டாகாது என்கிறான்‌ 8தோசாரியன்‌. ்‌ 


உள்ளத்தை எனக்கே அர்ப்பணம்‌ செய்துஙிறு, என்றும்‌ சரண்‌ சுவலைக 
்‌ தகங்களும்‌ தீர்ருதுக்‌ கொள்‌, இது ரட்‌ அல்லது சலிலற்ளாிய று குழப்பிக்‌ 
ம்‌ கொண்டு அலைய வேண்டாம்‌. என்னை உள்ளத்துடன்‌ முழு நம்பிக்கையுடன்‌ ॥ 
 அடைந்தாயாளணால்‌ உண்ணாடைய குற்றம்குறைகள்‌ எல்லாம்‌ 2ர்ந்துவிலும்‌ உன்‌ பாபங்கள்‌ & 
கழிந்து போரும்‌. என்‌ அடைவாய்‌. நீ என்‌ அன்புக்கு உரியவன்‌, துயரம்‌ வேண்‌ 8 
ர டாம்‌ என்றுன்‌, இது பகவான்‌ அர்ஜுனனுக்குத்‌ தத்த வாக்கு, ரு 





ப்ரியோஸிமே என்பதும்‌ மா சச: என்பதும்‌ நம்‌ அனைவருக்கும்‌ பகவான்‌ தந்த ம 
ர வாக்கு, தாம்‌ அனைவரும்‌ அவனுடைய அன்புக்குப்‌ பாத்திரங்கள்‌, அவனைச்‌ சரண்‌ 
்‌ புகுத்தால்‌ மீள்வோம்‌. வாக்குத்‌ தத்‌ நிருக்கிறுன்‌ . 





 ஐகவிளக்கு 
:௧௧௧௧5222௪௧௪௧௧௨௪௨௧௨௧௧௮௨2௨௧௧௧௧௧௧௧௮௧௫ 


க்‌ 


்‌] ந .] ப 
ண்‌ டவ. ர வோ ரா அடப்‌ னி பனா அடி உ பதி அ டர டப உண உடஸி உடபமி ண டல்‌ உட 


ட்‌ காரி. சொ ட்யார்‌ பழய 


சென்னைக்குப்‌ புது மேயர்‌ 


1948-39 ம்‌ ஆண்டுக்குப்‌ புதிதாகத்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்‌ 
பட்டி மேயர்‌ ௨, கமலக்கண்ண றாதனியாரும்‌ உ கவி 


மேயர்‌ இரு ஸி, வி. இருகேங்கடம்‌ பிள்ளளயும்‌ ன்னைக்‌ 
கார்ப்பொரேஷன்‌ "தட ஙடிக்கைகளில்‌ எற்கனவே ஈடுபட்‌ 
இள்ளவர்‌ கள்‌, ப ள்ச்ப்ள இரு சுமலக்கண்ணன்‌ கார்ப்‌ 
பொரேஷன்‌ கட்டடக்‌ கமிட்டியின்‌ அங்கம்‌ வகித்து வருவ 
கடன்‌, பச்சையப்பன்‌ கல்லூரி டிரஸ்டியாகவும்‌ இதர 
சியாதக்‌ காரியங்களிலும்‌ ஈடபாடுடையவர்‌, உயர்த்த 
பண்பும்‌ பணி புரிவதில்‌ ஆர்‌ 
வம்‌ தளராது சளக்கருாம்‌ 
கொண்ட நல்ல மனிதர்‌. 
உதவிமேயர்‌ இரு இருபவேங்‌ 
சகடம்‌ பின்னை கார்ப்செபொ௱ 
ப .. மீரஷனிலே சுகாதார 
திகு கமனக்கண்ணனண்‌ இலாக்காவில்‌ வேலை 
பார்த்து ஒய்வு பெற்றுச்‌ ன 
வா்‌, அத்துடன்‌ கார்ப்பொரேஷன்‌ சுகாதாரக்‌ கமிட்டியில்‌ 
195 2-லிருந்து செயல்‌ புரிந்து வருகிறார்‌. தல்ல ௬னுபவ 
சானி. மண்டல பிரதேசக்‌ கமிட்டிகள்‌ல்‌ இருவரும்‌ அங்கத்‌ 
இனர்்கள்‌, பழுத்த. காங்கிரஸ்காரர்களாதலாச்‌ திர்வாகத்‌ 
: தாரக கட்‌ ஆகரவு பூரணமாக இவர்களுக்குக்‌ 
டக்கும்‌, புது மேயர்‌ பதவி காலத்இல்‌ செவ்னை நயரத்‌ 
இன்‌ வளம்‌ க்ஷி கத்னா மாடா டல டன நம்பு 
கரம்‌. மகிழ்க்குப்‌ பது மய ம்‌ எங்கள ப்ண 


இனி நீங்கள்‌ வெளியேறலாம்‌ ! 











அயன்‌ தாடுிகளின்‌ வாழும்‌ இத்தியச்கள்‌ அத்தத்த காட்டுப்‌ பிரதைகளாக ஆகி னிட 
வேண்டும்‌. இன்னா விட்டாள்‌ இத்தியத்‌ தசயகதிதுக்குத்‌ திரும்பி விட பேண்டும்‌ ! இரண்டில்‌ 
கெட்ட கலயின்‌ இரும்கல்‌ கூடாது. எண்று நேருஜி ஆலோசக்ள கூறியிருக்கிறார்‌. 


பசிரிபரிபரி 


[இ 


ண இ இஇ:தஹ ப“ 4 ய 
ட பை ண ன க ரல ட ரரவட.”.ஆ... அக. 


ட்‌ ந 
வரர்‌ ரபர்‌ ட்டா பட அதத்‌. 2 படட 
ப ட கவி தட வனி அ ர பட ட அதை... அலி ம. வ. எ. வ | 
இந உர [எ எ ட எ ன 
ட என்‌ இ எ எ எரா உ டா லு அள எ எ டா மா உறா மு 
நப றம 


உ உ ற ர்‌ 
ட்‌ 






அ 
உர ன உற றர 
ந 
அ மரா ரா றா க ட்‌ 


ரா உ ர 
இற்ற ர த றி து நு லு துவ அற அவி 


ள்‌ ட்‌ ட 
பகட்க ஏக ட்ட டட ட்‌ டக்‌ டு மட்ட ட்‌ ரா எ எ உட டரா எ ட ட்டு ்‌ 
செப்ப கி கக பப ப கச பப வ வ பாட வ கசராராடா்‌ சரன்ன்கல ன்பம்‌ சக்ர பின்ள ப ரர ன்‌ எம்ப ள்‌ அப்ப படய 


௮2 ரத்‌ அவ்கறாச்சாரியார்‌. அாஸ்னிகாமகக டி மிடம்‌ பம 


சோ ல்லாச்‌ சக்திகளுக்கும்‌ காரணமாக, 
ஆதார சக்தியாக ஈுப்பது பராசக்தி. 
அம்பிகை, பண்ணிய ட அடைக பக்த 
என்று பதங்களொல்லாம்‌ இத்த முதற்‌ 
பொருளைத்தான்‌ குறிக்கின்றன. எல்‌ 
லோரும்‌ தங்கள்‌ கேஷேமத்துக்காகவும்‌ 
லோக கே்ஷமத்துக்காகவும்‌ அம்பாளைத்‌ 
இயானம்‌ பண்ண வேண்டும்‌. எனக்கு 
முக்கியம்‌ அம்பாள்‌, அம்பாளின்‌ 
சரண தக்க தான்‌ கான்‌ இயா 
னம்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறேன்‌, உலக 


கேஷமத்துக்காக. 

அம்பாளும்‌ எமாறத்து ௪ சோர்த்து 
அர்த்தநாரீச்வரராச க்கிருர்கள்‌. 
லோச க்ஷமத்தின்‌ பொருட்டு ஐரே 
பிரம்மம்‌ பரமரினனுகவும்‌ மகாவிஷ்ணு 
வாகவும்‌, பிரம்மாவாகவும்‌ இருந்தாலும்‌ 
ட்ரீ. பெல்லாம்‌ ஒரே ஸ்வரூபம்‌. ஒரே 





பரமாத்மா மூன்று ரூபத்தை எடுத்துக 


அனுக்ரஹம்‌ செய்வதற்காகவே செயன்‌ 
படுகிறது. பிரம்ம விஷ்ருரிவாத்‌ 
மிகாயை"*” என்று : அம்பாளுக்கு ஒரு 
பெயர்‌. இது ஸரஸ்வதி அஷ்டோத்‌ 
தரத்தில்‌ வருகிற ஒரு தாமா, இதே 
போலத்தான்‌ எக்ஷ்மி அஷ்டோத்தாத்‌ 
திலும்‌ ஒரு நாமா இருக்கிறது. லலிதா 
லஹஸ்ரநாமத்திலும்‌ அம்பாள்‌ தான்‌ 
ம்ம ரூபமாக சிருஷ்டித்தொழிலைச்‌ 
செய்பவளாகவும்‌ கோவித்த ரூபிணி 
யாசுக்‌ கோப்த்ரீயாகவும்‌, ருத்ர ரூபமாக 
ஸம்ஹாரருபிணியாகவும்‌ விளங்குகிறுள்‌ 
என்று கருத்து காணப்படுகிறது. அவள்‌ 
ஒருக்திகான்‌ இப்படி விளையாடுங்கள்‌. 
இதைப்‌ புரிந்து கொண்டு அவதடைய 
சரணாரவிந்தக்‌ இயானம்‌ பண்ணி நம்‌ 
மதத்தை றட்ரிப்பது நமது கடமை, 
தாம்‌ எல்லோரும்‌ சகோதர சகோ 
துரிசன்‌ என்று வெறும்‌ பேச்சனவின்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ போதாது, 
ற்கு ட ஷர ன ர வர 
கண்டும்‌, து எற்பட சவவேண்டுமாளணால்‌ 
ஐம்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஒரே டு அட்டன்‌ 
தான்‌ என்று உணமை கரக வேண்டும்‌. 
இது ளப்படி உண்டாகும்‌ 

"இகத: பிதரெள வந்தே பார்வதீ 
ள்‌ மச்வரென"* என்று காளிதாசன்‌ 
சான்னறான்‌ என்று தாம்‌ காதான்‌ கேட்‌ 
கவிப்ரும்‌, இரண்டு பேறுக்கு, தான்கு 
பேருக்கு அம்மா அப்பாவாகப்‌ பலர்‌ 












ட்‌ ட்‌ 
நரி ற நர எ ய 
டக எ னா வர! 
ட்‌ ட்‌] ர 
ற ஜு ங்‌ லு வன லு 


ஈ 
5 ண்ட்‌ ] 
அறத மு வாட எட்ட ந ர டன்‌ எ ய 7] | உ] ்‌ த உ) கட்டட ட்ட. । 
ந்கக்ககக்க கக்க பவல்‌ அன்‌, பபபல 
ப உர. | ்‌ ॥ ஜா ஜா] ட்ஜ்‌ ட்‌ ர்‌ 
பபச ஸர ந க நு ௬ அனஸ்‌ னன்‌ ரி நிகி கு உ க கன கடல்‌ பன்ட்‌ ட்டா 
பரவல வ ப்வில் வலவ விவ வல லலில்லிலினவள்‌ ப பில்விலிலிவ்வியிலில்‌ 


கபட ௭ ட்ட 
கடா டக்னு ல்‌ _ ப] 
ட்‌ 
டள ர நாறு ர 
நய வட தட கடம பப்ப டப்‌ நட ட குர்கர்‌ ட்டு வற்ற. 
்‌ . ட்‌ 
உட ட ற ம டது உர ர எ எ எம றம னம உ ய வன டள உ 


3 படிவ ௬௮ 


இருக்கிறார்கள்‌. எல்லோருக்கும்‌ அம்ம 
அப்பா யார்‌? பார்வதி பரமேச்வரர்கள்‌ 
தாம்‌ என்பதை உண்மையாகப்‌ புரிந்து 
கொண்டு விட்டால்‌ நாம்‌' எல்லோரும்‌ 
அவர்கரடைய குழந்தைகள்‌, சகோதர 
சகோதரிகள்‌ என்ற எண்ணம்‌ வந்து 
விரும்‌. சாட்சாத்‌ ஜகன்மாதாவைத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளுகிறுவரையில்‌ தவே 
ம்‌, விரோதம்‌, வெறுப்பு முதலியவை 
இரக்கும்‌: அவளைத்‌ நெரித்து கொண்டு 
விட்டால்‌ நமக்குள்‌ துவேஷம்‌ வராது. 
தம்மிடையே குறை இருக்கும்‌ வரை 
யில்‌ பிரசாரம்‌ பண்ண முடியாது. ரை 
நீங்கி நிறைவு வந்து விட்டால்‌ பிரசாரத்‌ 
துக்குத்‌ தேவை இள்லாமல்‌ போய்விடும்‌. 
நான்‌ இப்படி உபத்தியாசம்‌ செய்யும்‌ 
போதல்லாம்‌ இம்மாதிரி நினைவுகள்‌ 


வருன்றன. பேசும்போது, பேசிக்‌ 
கொண்டே என்‌ நினைவுகளையும்‌ சுத்தப்‌ 


படிக்கச்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. நிளைக்கிறு 
படியே நினைப்பதையெள்லாம்‌ சேய 
லாக்கு வேண்டும்‌ என்று அம்பாளைப்‌ 
பிரார்த்திக்கிறன்‌. எப்போதெல்லாம்‌ 
குறை தோன்றுகிறதோ, அப்போமெதல்‌ 
லாம்‌ : அம்பானளிடத்தில்‌ முறையிட்டு 
அந்தக்‌ குறை இல்லாமலிருக்க வேண்டும்‌ 
என்று பிரார்த்தித்துச்‌ கொள்ளிறேன்‌. 
முதலில்‌ நாம்‌ தப்பு பண்ணாமலிருத்தால்‌ 
போதம்‌, அனுஷ்டானங்களை விடாமல்‌ 
செய்து கொண்டு அ ரடய சரணார 
விந்தங்களைத்‌ இயானம்‌ செய்து கொண் 
முருத்தால்‌ போதும்‌, ஒருத்தருக்கும்‌ 
கஷ்டம்‌ வராது, 

யாராவது ஒரு தலைமுறையில்‌ ஒரு 
மகரன்‌ தோன்று மாட்டாரா என்து 
தான்‌ பரம்பரையாக உபதேசம்‌ செய்த்து 
வருக்ளோேம்‌, கூபத்தியாசங்கள்‌ பண்ணி 
வருகிோம்‌. படிக்கத்‌ தெரியா விட்டா 
அம்‌ தம்முடைய சகுற்ந்கதைகளுக்கானது 
பயன்படாதாவென்று புத்தகள் களை 
பெல்லாம்‌ பத்திரமாக லைப்ரரியில்‌ 
பாதுகாத்து வைகைகிபிருமல்லவா ? அது . 
போலவே பிரசாரங்களும்‌ யாருக்காவது 
பயன்படும்‌. எல்லோரும்‌ காளிகாசனைப்‌ 
போல்‌ ஐகத்துக்கெல்லாம்‌ மூலமாக 
இருக்கிற சக்நிகயைக்‌ தாய்‌ தந்தையாகக்‌ 
கொண்டு விட்டால்‌ ஆயிரம்‌ மதங்கள்‌ 
வேண்டாம்‌; ஆயிரம்‌ சச்சரவுகள்‌ பண்‌ 
டாம்‌ அந்த அம்பாளாுடைய சாணு வித்‌ 
தத்தத்‌ இயானம்‌ செய்தாவேபோ தும்‌, 


ர்‌ 









ற எ ப உம ்‌ 
அபபா ல ளால்‌ 


ட்ர்ட்‌ கர ராங்க்‌, 


அவன்‌ ன க காப்பாற்ற 
இ தன்ஷ்ரூரசெய்யுங்கள்‌ 


அவன்‌ வருங்கால க்ஷேமத்தின்‌ 
பொறுப்பை ஏற்க அ ந 
ஆயுள்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ உதவட்டும்‌ *,. 








ப்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கார்ப்பொ₹ரஷன்‌ அப்‌ இந்தியா 
பூனிஷனல்‌ ஆபிஸ்‌: 
பிருநிவ்‌ பில்டிங்‌, 864/366 நேதாஜி ரோடு, சென்னை -1 
வளைகள்‌! சென்னை பிதம்பரம்‌ நெல்லூர்‌ - வெதுரர்‌ 
ட. னைக்‌ னல 





[ஸ்ரீமான்‌ ஈகரத்ன ராம ராவ்‌ அவர்களுக்கும்‌ ராஜாஜிக்கும்‌ ஏற்பட்ட ஈட்பு இன்று 


ஈற்று ஏ ற்பட்டதல்‌ ல. 


அறுபத்தாறு ஆண்டுகளுக்கு 


முன்பு ஏற்பட்டது. 


அந்த ஈட்பு அன்றிலிருந்து ஈன்று பூத்துக்‌ காய்த்துக்‌ கனிந்து இன்றும்‌ வளர்ந்து 
வத்த அவர்கள்‌ தத்‌ 42௮4 "நட்பு என்று கூடச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வ 


லை. '"காதல்‌ '' 
உத்தம ஈண்பர்‌, ராஜா 
ளக்குவதாக இருக்கிறது 


என்றே சொல்லிக்‌! கொள்கிருர்கள்‌. 
ப்‌ பற்றி எழுஇயுள்ள கட்டுரை ஈட்பின்‌ சிறப்பையே 


அப்படிப்பட்ட 


. ஆெரிரியார்‌ ] 





வில ஆண்டுகளுக்கு முன்பு ௮ அழகாக 
நில்லாவில்‌ டூவிஷன்‌ ஈரி 
யாக ர” வேலை அதி வந்தபோது எ 


வாழ்க்கையில்‌ பெருத்துயர சம்பவம்‌ ம சமக சழ்த்து 
விட்டது. அப்பொழுது என்னைத்‌ 


ட 2 வருபவர்கள் மிடந்தம்‌, தெரிந்தவர்‌ 
படித அண்‌ க ணட்டும்னா தப்பியோடிஞால்‌ 
தேங்கை ர்லிருந்சது. துக்கம்‌ ஒன்ன்ர்‌ ட்‌ 
என்பது ஏற்கனவேயுள்ள பசும்‌ புண்ணை 
சுத்திக்‌ களறுவதபோல்‌ அல்லவா இவர்க 


ளிடமீரறுந்து தப்பிதிது ஓடி, என்‌ பகேஃயில்‌ 
தஞ்சமஎடந்சென்‌, கேவேயைய்‌ போன்ற மடித 
பணிக்கும்‌ பருந்து என்ன றத! அதுவும்‌ 


ஜமாபந்தி சரியாக தடக்‌, ப அது உள்ளத்‌ 
தையும்‌ உடலையும்‌ பரீ்பூரணமாகக்‌ சுகர்ந்து 
விடக்கூடிய வேலையாகும்‌, எனெனில்‌ ஜமா 
பத்தி என்பது இராம ம ஒரு வருஷ 
கேலையைப்‌ பரிரிலனை செய்வது மட்டுமல்ல ; 
அவர்களடைய பிரிச்னைகளுக்கும்‌ பரிகாரம்‌ 
காண பூய கே்யுபாகும்‌. ஆகவே, 
த்த ஐமாபத்இி வேலையைச்‌ செய்ய, எனது 
ர்னவக்‌ குட்பட்ட சென்னகிரி தாலூக்‌ 
வட்‌ பிரதான சாலையை விட்டு, பல்‌ 
மைல்கள்‌ தள்ளியுள்ள சாதுங்கைட நான்‌ ஹள்ளி 
என்று கிராமத்துக்கு வழ்துசேர்‌ தன்‌, அங்‌ 
இரு கூடாரத்தில்‌ நான்‌ ருற்ேன்‌. 
ஒருதாள்‌ என்னு டைய முற்பகல்‌ புவன ய 
முடிக்கும்‌ சமயம்‌ என்‌ கூடாரத்துக்கு எதிரில்‌ 
வயல்‌ வரப்பின்‌ மீது சைக்களைத்‌ கள்ளிக்‌ 
கொண்டு ஒருவார்‌ தடந்துவந்து கொண்டிருந்‌ 
தார்‌. அள்‌ அடையாளம்‌ புரிந்து கொள்ளக்‌ 
கூடிய தாரத்தில்‌ வந்ததும்‌ தான்‌ அடைந்த 
ஆச்சரியத்தையும்‌ சந்தோஷத்தையும்‌ என்‌ 


லிருக்கிறது; இவ்வளவு தாரப்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்ய அவருக்கு எங்கே நேரம்‌ கிடைக்கப்‌ 
போகிறது என்று நினைத்தேன்‌. இருந்தாலும்‌ 
அவர்‌ வற்இருக்கிராரே, அதுவும்‌ யாருக்கும்‌ 
தெரிய முடியாத ஒரு கிராமத்துக்கு! 


ன எ 5 நாற்பது மைல்‌ தன்னி 
சானுட் ப ராமம்‌, இந்தக்‌ கராமத்‌ 
ன னும்‌ யாதை மிக்கு மோசமான 


பாதை, தடுவில்‌ புலிகள்‌ வாசம்‌ செய்யும்‌ 
காழு வேறு. இவற்றை பவேல்லாம்‌ கடந்து 
து 1 நாதலில்‌ அவர்‌ ரிவமுகைக்‌ 
ஹி இருக ப அங்கிருந்து தான்‌ 
ஈயிருக்கிறேன்‌.. என்று 
அறிந்த ம்‌ சென்னூரி தாடல்தாரிடம்‌ சைக்‌ 
வல்‌ வாங்கிக்‌ செொகொண்டு அத்துக்‌ 
த ர. கடந்து வந்இருக்கிளூர்‌ 
என்பது பின்னார்‌ எனக்றுத்‌ கரீற்குது. 
சென்னகிரியில்‌ என்னைக்‌ காணவில்லை என்று 
தும்‌ சற்றும்‌ சோர்வடையாமல்‌ என்னைக்‌ 
கண்டு ர இரு: தையல்‌ என்து வத்திருக்‌ 
இர்‌, இதைக்‌ கா பதிம்‌ ஆன ௯ 
காதலரைப்போல்‌ வத்திருக்‌ என்று 
ச்கொல்லலாம்‌. அணல்‌ அ ட்ட ஒரு 
லக்‌ கவிஞன்‌ ்‌ ஆத்மாவைத்‌ தேடி ஆட்‌ 
சகாள்ள இறைவன்‌ ர வேட்டை நாயைப்‌ 
போல்‌ துரத்தி வ என்று சோல்தூ 
இரான்‌, "அந்த வேட்டை தாயைப்‌ போல்‌ 
எல்னைத்‌ துத்தி வந்தார்‌ என்று சொல்வது 
தான்‌ பொருந்தும்‌, 
அவர்‌ என்னுடன்‌ ணட நாடகள்‌ ட 
யிருத்தார்‌, அந்து நான்ரு நாட்களும்‌ மதக்க 
முடியாதவை. அப்யொழுது என்னிடத்தில்‌ 
'இகு்ரென்று தோன்றிய புதுப்‌ பொறுமையை 





ன்பேன்‌! அப்படி வத்தவர்‌ றாஜாஜி, யும்‌ அன்பையும்‌ அணறுகாபத்தையும்‌ கண்டு 
அவர்‌ உடம்பெல்லாம்‌ புமுதி; வேர்வை, ஜமாபந்திக்கு வத்து அத்தக்‌ இராம மக்கள்‌ 
ஓரே அடியாய்க்‌ ரர்டடந்தனு பக்ர்‌ 
சளைற்துக்‌ பரங்சாவ்வ ம்‌. கங்கு 
ரணதுப்பம ர சாக அபா. [ம ட! இ 777277 71-11 காரணம்‌ யார்‌ எண்‌ 
ம்‌ தும்‌ தெஞ்சுறு ணி ப்‌ ய்து அவர்களுக்கு 


ய உலகில்‌ எது 
வும்‌ பணிய வைத்துவிட முடியாது என்ற 
பெருமிதப்‌ புன்னகை எப்பொழுதும்‌ போல்‌ 
அன்றும்‌ அவர்‌ இல்‌ காணப்பட்டது, 
எனது துயரச்‌, ரடைபயே அவரை அடிக்‌ 
கடி திைதைததுண்டு, அவர்‌ இங்கு வர 
மாட்டாரா, அவர்‌ குரலைக்‌ கேட்க மாட்‌ 
டோமா7" என்‌ எங்கியதண்டு. அனல்‌ 
சேலத்திலிருந்து சிவமுகா எவ்வளவு தார த்தி 


இவ திகறிதி 


என்ன தெரியும்‌! 

எனக்கு எற்பட்டிருநகு துயரத்தைப்‌ ப தி 
தவர்‌ என்னிடம்‌ ஒரு வார்த்தை கூடப்‌ 
வில்லை. அந்தத்‌ துயரம்‌ அவர்‌ உள்ளத்தில்‌ 
இன டனவிடாது இருந்திருக்கும்‌. அனத செவெளி 
யில்‌ காண்பித்துக்‌ கொள்ளாமல்‌, அன்‌ 
ஹ்ம்‌ அனுதாபத்தாலும்‌ என்னைப்‌ போராீதி) 
விட்டார்‌. அது எவ்வளவு இதமாக இருந்தது 
என்பது சொற்களால்‌ சொல்லக்‌ கூடியதல்ல. 


0 


அந்திச்‌ சமயத்தில்‌ திகழ்க்க ரண்டு 
சம்பவங்கள்‌ எனக்கு இண்‌ விருக்‌ 
கின்றன. ஒரு தான்‌ ராஜாஜி, *'சரிக்காரால்‌ 
படிஷ்கரிக் கப்பட்ட புஸ்தகம்‌, று உங்கள்‌ 
பார்வைக்குள்‌ வந்தால்‌ என்ன செய்விரிகள்‌ரி** 


எந்தன்‌ எண்ண 

ல்‌ என்ன சந்தேகம்‌! அதைப்பறிச்‌ ஐக்‌ 

கிழித்தெறிவதற்கோ அல்லது சுட்டு எரிப்‌ 

பதற்கோ போலீஸார்‌ வசம்‌ இப்புவிப்பேண்‌, ** 
மறுநாள்‌ காலை என்‌ பிமஜைமிீது, சாவர்க்‌ 


காரின்‌ 1187-ம்‌ வருஷத்நிய , அகத்திரப்‌ 
போர்‌” என்ற புஸ்தகம்‌ த்றுக்‌ 
கிடந்தது, சரித்திரம்‌ என்ற வகையில்‌ 
முற்றிலும்‌ சரியாசு இல்லாவிட்டாலும்‌, 
உள்ளத்தை உருக்கக்கூடிய புஸ்தகமாகும்‌. 
அதை தானும்‌, ம்‌ ஆங்கிலம்‌ தெரித்த 
வார்கள்‌ பலரும்‌ காம்‌, 


அர்டுத்த முகாம்‌ சேெேவஜாரர்‌ என்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌. இவ்லையேல்‌ அதைப்போன்ற பெய 
ருள்ள வேறு ஒரு இரரமமாக சு வண்‌ 
மும்‌, அங்கு என்‌ முற்பகல்‌ வே யெல்லாம்‌ 
முடித்துக்‌ செகொண்டு வந்தபோது, நான்‌ 
தங்குவதற்கு பேவண்டிய௰ கூடாரம்‌ யோட்டு 
வைக்கவில்லை, எனக்குக்‌ கோபம்‌ வத்து 
விட்டது. அங்கிருந்து. அர்த ரர்‌ 
கோபித்துக்‌ கொண்டு விட்டேன்‌. 
சம்பவம்‌ ராஜாஜியை எனக்கு ஒரு 
சும செய்ய வைத்து விட்டது. 
எனக்குக்‌ கூடாரம்‌ போட்டு மற்ற வசற்கள்‌ 
செய்து தரும்‌ குடியானவர்கள்‌ யாரும்‌, 
கூலிக்கு வேலை செய்யஙமில்லை. நீண்ட காமி 
பழக்கத்தின்‌ காரணமாகவும்‌, சம்பிர காங 
இன்‌ காரணமாகவும்‌ “ செய்து வ ரல்‌, 
கன்‌ என்பதை நினைவூட்டினார்‌. ப்‌ 
கொல்வஇலுள்ள நியாயத்தை, 
எல்லாம்‌ ஆக ஒய்வு எடுத்த 
பின்னர்தான்‌ உணர்தேன்‌. 
இர்ங்கள்‌ சுடைரியாகச்‌ | | தட்ச 
என்ற சனரில்‌ முகாமிட்டோகடி 
புகழ்‌ வாய்ந்து கனா, சிவா 
தந்தை ஷாறிபான்ஸ்‌ யில ம்‌ "இரிச ்‌ 
மரன ஊராக இருந்தது. அந்த ஊரி துரு 
அழகான சத்திரத்தில்‌ ஒரு விசாலமான 
அதையை எடுத்துக்‌ கொண்டு த ம்‌. 
இருவேளை, அங்குக்‌ கட்டடம்‌ மூன்‌ காலத்இங்‌ 
மீன்தார்களின்‌ உல்லாச மாளிகையாக 
ந்திருக்கலாம்‌, 
எதிரில்‌ செெனிந்து நீர்‌ நிரம்பிய தடாகமும்‌, 
தடாகத்தின்‌ தடுவில்‌ ஒரு நீராழி மண்டபமும்‌ 
தின. நாங்கள்‌ அங்கே இரண்டு தாட்கள்‌ 
மிக்தோம்‌. அத்தகு இரண்டு தாட்களும்‌ 
எல்வளை இன்பமாக இருந்தன! காலை கேள 
சுனில்‌ தான்‌ என்‌ உச்இபியோசக வேேலை நிமித்தம்‌ 
வெளியேபோய்‌ விடுவேன்‌. ராஜாதி உலாவப்‌ 
போய்‌ விடுவார்‌. மத்நியானம்‌ தான்‌ மீண்டும்‌ 
சந்இப்போம்‌. மிருத்த தேரம்‌ இன்பமாகப்‌ 
பேரிக கொண்டிருப்பதில்‌ கழிற்து விடும்‌ / 
தாங்கள்‌ இங்கு இருந்த போது, அவ்வூர்‌ 
தாசில்தார்‌ விரிந்தன சாஸ்‌இரிக்கு பபோனீஸ்‌ 
தலைமை அதிகாரி என்ற ஹோதாகில்‌ ஒரு 
கொலைச்‌ செய்தி வந்துது, சென்னகிரியி 
விருந்து பஸவப்‌ பட்டணம்‌ போகிற பாதை 


ரபி 







சச்‌... 


ரண்‌: 


தத ய மட்‌ ! 


அந்து மாளிகையின்‌ ' 


யில்‌ காட்டில்‌ குனகங்லிகணவாய்‌ என்‌ 
பன்னத்‌ தாக்கு, பவைப்பட்டணம்‌ னன 
ஸிருந்து, நாறு ரூபாய்‌ பணம்‌, தபால்கள்‌, 
பார்சல்கள்‌ முதுவியவை எடுத்துக்‌ கொண்டு 
சென்னகிரிக்குப்‌ போய்க்‌ காண்டிருந்த 
தபால்‌ ரன்னர்‌ அந்தப்‌ பன்னத்தாக்கில்‌ 
கழுத்னத வெட்டிக்‌ கொலை செய்யப்பட்டிருந்‌ 
தான்‌. முகத்இலும்‌ கைகளிலும்‌ பயங்க௱ 
வெட்டுக்‌ காயங்கள்‌, அவன்‌ பக்கத்இல்‌ 
தபால்‌ பை இறந்து கடந்தது. துபால்களும்‌ 
பார்சல்களும்‌ ச அதல்‌ இருத்தன. 
அரில்‌ பணத்தைத்‌ தான்‌ காணவில்லை. 
சென்னக௫ரி போன்ட்‌ மாண்டார்‌ பவை பட்ட 
ஊத்திலிருந்து தபால்‌ பை வரவில்லை என்று 
அமித்ததும்‌ போலீஸளாக்குக்‌ தகவல்‌ கொடுக்‌ 
தார்‌. போலீஸார்‌. ரன்னர்‌ வகும்‌ வழியைத்‌ 
செடிக்கொண்டு சென்று அவன்‌ உடலை 
மறுதாள்‌ சுண்டு பிடித்தார்கள்‌. 

தாரில்கார்‌ இந்தச்‌ செய்தி பச்‌ சொல்வி 
விட்டு, இத்த வழக்கு சம்பந்தமான விசாரணை 
நடத்து வேண்டி௰ பொறுப்பு இருப்பதால்‌ 
ஜமாபந்தி கொளவிகிகத்து கன்னை விடுவிக்கு 
மாறு என்னம்‌ சேட்டும்‌ கொண்டார்‌. ச 
வழக்கு கிஙாகிதை மூமுதும்‌ கேட்டரா 
கிக்க வழக்கு கஷ்டமான வழக்காக ட்‌ 
போல்‌ தோன்றுகிறது; குற்றவாளியைக்‌ 
இபிடிப்பது கஷ்டமாக இரக்கும்‌ என்றார்‌. 
ர்‌ திரி அகு த தன்னம்பிக்குக மகொண்ட 

த்குகைய போலில்‌ வேலையிற்‌ 
்‌ பணியாற்றி யிருந்தார்‌. அவர்‌ 
| கொண்டே, "குற்றவாளியை றிர்ச 
தபிடித்து நீதிமன்றத்தின்‌ முன்னல்‌ 
பன்‌. வேண்டுமானால்‌ பத்தயம்‌ 
௱்ணாங்கள்‌** என்றார்‌. 
டபக்‌ பிடித்து விட்பால்‌, 
பாராட்டி விப்சஷ உத்இ3யாக 

கா முக்க வேண்டியதுதான்‌, எண்‌ 
 அண்வது ஒரு பெளண்டன்‌ 
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.. என்றார்‌. ராஜாஜி 

ட்ப்ணி 

உ சாஹ்டுர எங்களிடம்‌ கிடை 
வ ோண்டு ன்றார்‌. நாங்களும்‌ 


நரபென்னாரிலிருத்து பத்து 
மல்‌ தார க்நினான்ன ணஸாலு என்து ஸ்டே 
னில்‌ ரயில்‌ ஏறினோம்‌. நான்‌ சியமுகாவுக்குச்‌ 
சன்‌ றன்‌, ராஜாதி செலத்துக்குச்‌ சென்றார்‌. 
உண்மையில்‌ சாஸ்திரி தாம்‌ சொன்னது 
ப்போானவே குற்றவாளியைக்‌ சுண்டு பிடித்தார்‌. 
றுக்குக்‌ கேள்விகள்‌ கேட்டுப்‌ பூரண 
திட்ட தடத்திக்‌ ன ரகு கண்டு 
பிபுத்த முறையைப்‌ பார்த்து ர்லக்‌ 
ஷஹோம்னே வியக்கிருப்பார்‌. குத்‌ | நிறு 
மன்றுசிநின்‌ முன்னர்‌ நிறுத்து ஙைக்சுப்பட்டு, 
காக்கு கண்டனை அடைந்தான்‌. 
இதுநடந்து நாற்பது ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு 
ராதாறிகவரினர்‌ ஜெொெளரலாகப்‌ பதவி வங்த்த 
போது அவருக்கு டிந்தசி சம்பவமும்‌ தாம்‌ 
பரிசு கொடுப்பதாக வாக்களித்ததும்‌ திரா 
வுக்கு வந்தன, அவருக்கே உரிய பண்போடு 
எண்பது வயது கடந்து விட்ட சாண்திரிக்கு 
அழகான கரு பேண வைப்‌ பரிசாக அறுப்பி 
வைத்தார்‌. அது தரு பாரம்புரைச்‌ சொதி 
காகக்‌ காப்பாற்றப்படும்‌ என்பதில்‌ எனக்குச்‌ 
சிறிதும்‌ ஐயமில்லை. 
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மற்ற இதர ரேடியோக்களைவிட மிக 

வும்‌ போற்றப்படும்‌. ஏொணில்‌ 

க மிக அழகிய பெடடியில்‌ 
அமைக்கப்பட்டுள்ளது 

கு பல்லாண்டுகளுக்கு மிகச்‌ சிறந்த 
முறையில்‌ சேன அளிக்கும்‌ 


பி ட்‌ 
ப்‌ 
| எடத்த உ 


ரி ரிவி ங பிர ரி கிர ப ற ர முரற ரர னை டக ம்‌ 
வைய பப ராபா வடிவ ட ரப 1 
ள்‌ [௫ 1 அவடைப்‌. 1॥சா 11 யனா நகர [௪1 ம மடமட ரர மகம்‌ (டண மாநக உ அலு 
ணா னக ச்க்வா 1 ணை 11௧4௧ சாக பகர | 181 01௧1 ரி உயர ப 14௧) | ௧41௧01] 
3! ௮1௯ பிர்கா ஐயா நரம்‌ கா ராரநம ந ரய ம. ॥ 
சர்‌ பர்ரி 194156 | ௮11 [சிர சழ] 12 11721 1ச18ரளாநவ ளாக கடார: 
* ம்‌ டர்‌ 1 ॥2க2/ ககா நற | மய ராகா 
ச்‌ பவா ப்ப மட்ட ம ப்ட்ப ாா லட 
ன வினா ர 15711 2421 கொடிபிரைய்றசர யப்பா ரப பாப பி யப 
"அம 1 கர பரியாக்கள்ள | ௭1 9 டயா உரக ள்‌ ட்‌ 
பர்கா ற நரி நன்‌ ரத ரக 1 1 மியா ஐ2] : எந்தா [நகல்‌ பம 
பதட்ட கள 1121204012 வணிக 121 ன பசக பககக ரவா 
ண ண 1 ॥ சரம ரர ர றர்ளி வொரு ர்வு சதநய 
| 40 ரர 13 ரர ர 12 கா ராசி டம ்‌ ்‌ 
கைப்பட ர ரசனை நிர்‌ | 
11ம்‌ அ ன ய்க சசயநய க ரசம்‌ ரமன கைய வய 
ணை ற ட்ப | வயரு 
| ப (காகா? 14) | கதககாமநது க கடட ககரக்கக் கக 
“118811 னை | ந பாககயர்கா 11 ப 
ரர்‌ 1414 யாராக] பரக] ப்பா கங்க 
்‌ 1 ககர] ்‌ ரம] விழு [4 


ரா ன்‌ 
மயா உகம்‌ ்‌ மட்‌ இடமோ 






மகம்‌ பாண்ட்ஸ்பிபிரட்‌ 
ட்ட எச்‌ (இரு மாடல்கள்‌) 
495/-: உள்ளூர்‌ வரிகள்‌ தனி 





/11//4/111/2ய/////(. 


பல ஆண்டுகளுக்கு உங்களை மஒழ்விக்கும்‌ | 





பென்‌ இக்தியாவுக்கு சோல்‌ டிள்ட்சிபியூட்டர்கள்‌ : 
முகமது இப்ரஹிம்‌ ௬ கோ. பிரைவேட்‌ லிட்‌., சென்னை-பெங்களு॥- அ தராயாத்‌ 


ண ண கைக ணையை... அஜத ந்தது எனா. ன்‌ ர. ட னி 
ட்‌ ்‌ ௯... ட்‌ அணைக்‌ ட ்‌ 


இலக்கியத்‌ தலைவர்‌ 


அரசியல்‌ துறையில்‌ புகுந்தவர்கள்‌ 
பெரும்பாலோர்‌. இலக்கியமா! அது 
என்ன?! என்று கேட்பார்கள்‌. லக்கி 
யத்‌ துறையில்‌ புகுந்தவர்கள்‌, தர 


[18 
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சியலா! சே! 0௪! அது வேண்டாம்‌ 
என்பார்கள்‌, 
மாஜாஜிபியோா... இரியல்‌ துறையில்‌ 
பகுத்து ஐம்பது வருஷங்களாகப்‌ பாரத 
நாட்டுக்குச்‌ செய்துள்ளன சேவை ம்க்த்‌ 
கானது, இன்றையத்‌ தலையாறையினா்‌ 
யாரும்‌ மறக்கமுடியாகது. அவர்கள்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ பகமையாகவே இருக்கும்‌. 
எனினும்‌ ர ஜாதியைக்‌ கூரந்துதோக்லி 
க்‌ இலக்கிய புருஷர்‌ என்றே சொல்லத்‌ 
தான்றும்‌.அவர்‌ ஒருகிழாவுக்கு வாழ்த்து 
அணுப்பினலும்‌ சதி, பத்திரிகைக்கு 
அறிக்கை வெளியிட்டாலும்‌, அனுதாபச்‌ 
செய்தி வெளியிட்டாலும்‌ சமி. எதிலும்‌ 
அவருக்கே உரிய தனிப்‌ பண்பும்‌ இலக்கிய 
தயமும்‌ இருக்கக்‌ காண்டும்‌, த்ரு ட 
வைக்குப்‌ பலப்பல கடவைகள்‌ படித்துப்‌ 
பார்ச்சு வேண்டும்‌ என்ற அவா எழு 
கிறது. இப்படி இதைப்‌ பார்க்கும்போது, 
அவர்‌ என்‌ வில்‌ புகுந்தார்‌ என்ற 
எண்ணம்‌ எழலாம்‌. 
ஒரு தாடு அடிமையுற்ற காலத்தில்‌ பிரக 
இலக்கியத்தில்‌. காறித்‌ இளைத்துப்‌ / அல. 
பொருளைப்‌ போக்குவது மு சடா 
பாவம்‌ என்றே ௧௫௮ அளிய 
வில்‌ புகுத்தார்‌. 
ப ட யாரது மக்க 
ன்‌ பக உயாத்தவது, 
என்றென்றும்‌ பா இகாப்பது 
இலக்கியமே "என்பன த 
உணர்த்து : அரசியலிலிருந்து 
ம்‌ டக்க வேகாகளில்‌ 
இலக்கியம்‌ தொண்‌ 
டாத்திவந்திருக்கிருர்‌, ச சிசரம்‌ 
வருரத்தில்‌ சிறைபுகும்‌த தாளி 
பீலே ஸஷஸோக்ரகரைக் தமிழில்‌ 
மொழிீபெயர்க்கத்‌ செோகொடங்கி 


ராமகிருக உபதிஷதம்‌, சங்கரரின்‌ 
, பதுச்காலித்தம்‌" மார்க்க அரேலவியகின்‌ 
கதிம்‌ சிந்த துறவி லாரன்ஸின்‌ 
உடாகசங்கள்‌, வள்ளுவர்‌ வாசகம்‌ இட 
படிப்‌ பலப்பல. அவற்றையியல்ல௱ாமு தி 
பட்டும்‌ காட்டிகளை. ஒவியர்‌ மணியம்‌ 


ப்பக்கங்களில்‌ அனித்‌ இருக்கிறா ர்‌, 











நாக ரகர 
பணத்‌ ] 
ன, ௭ எனி 3 








அறவு நிலையின்‌ பெருமைக்கு 
ஆசைப்பட்டுத்‌ தகுதியடையாமல்‌ அவ 
சரப்பட்டுதக்‌  அற்வியாசமத்தில்‌ இறங்‌ 
கிப்‌ பிறகு காமத்தால்‌ தூண்டப்பட்‌ 
நச்‌ சர்றியாற்களின்‌ தருமத்துக்கு 
ம்‌ விரோதமான துர்‌ ஈடத்‌ 
தையில்‌ எ. எக்வெட்டால்‌. அதுல்‌ உண்‌ 
மாக்‌ எண அது எடுத்துக்‌ காட்டு 
கருர்‌ முணி 
மனிதனை ர்க. ேகங்களுக் 
குள்‌ ஓயாமல்‌ தாண்டும்‌ வேகம்‌ 
காம்‌, இது எத்தகைய மனிதனுடைய 
அறிவையும்‌ மயககிக்‌ குழியில்‌ தள்ளும்‌. 
பல காலம்‌ சுத்தமாக வாழ்ந்த துறவி 
களையும்‌ இடீரெண்று கூடாத காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்யத்‌ தூண்டிவிடும்‌. மூ 
மூணிவர்‌ மெதுவாகச்‌ சொல்தூக 
வஞ்ச மனத்தான்‌ 
படிற்றொழுக்கம்‌ பூதங்கள்‌ 


ஐந்தும்‌ அகத்தே 
ஈரும்‌ - 

“உன்‌ குற்றம்‌ யாருக்கும்தெ.யாது 
என்று எண்ணுகிறாய்‌. உண்‌ உடலில்‌ 
சாட்சியாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
க௰ பஞ்ச பூதங்கள்‌ ரீ செய்வதைக்‌ 

கண்டு ஈகைக்கின்‌ னவே ** எண்கிறார்‌. 
மற்றவர்களை எமாம்றலாம்‌, உண்‌ 
உடலில்‌ இருந்துகொண்டு எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ஈன்றாகப்‌ பார்த்து கொண்டி 
ருக்கிறு இந்தச்‌ சாட்சிகளை எமாற்ற 
மூடியுமா?” என்கிறூர்‌. 

ஈஉன்ளாத்தில்‌ பொய்யை வைத்துக்‌ 
கொண்டு மறைக்க முடியாது, ஐந்து 
பூதங்கள்‌ அகத்தே உன்‌ பயனற்ற 
 மூயற்சியைக்‌ கண்டு ஈகும்‌. இது உனக்‌ 
குத்‌ கெரியவில்லையா 7" என்கிறார்‌. 
க்க - பொல்‌. 








ன்னுடைய பொய்யைக்‌ கண்டு 
பனகன ஐவர்‌ எப்போதும்‌ உனக்‌ 


்ரீ 


குள்ளே இருக்கிறார்கள்‌ என்பதை நினை 


வில்‌ வை. அவர்களை க்க முடி 
யாது. எங்கும்‌ பரவி நிற்கும்‌ ஈசனை 
எமாற்ற முடியாது. அது கிற்க, பஞ்ச 
பூதங்களைக்கூட எமாறுறு ரூடியாது, 
மகனே என்கிறார்‌ முனிவர்‌. 

உன்‌ துறவித்‌ கோற்றுமும்‌ சுபாய்கி 
கம்பீரமும்‌ என்ன பயன்‌ தரும்‌? 
செற்றியில்‌ பூசும்‌ நீறும்‌ உடு த்தும்‌ 
காவியும்‌ மற்றத்‌ துறவி 2 
எல்லாம்‌ காப்பு ஆகாது, உண்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ உன்‌ குற்றத்தைக்‌ கண்ட 
மனசா க்க இவை பெல்லாம்‌ 
ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாது. 


வான்டயர்‌ தோற்றம்‌ 
எவன்செய்யும்‌ தன்றெஞ்சம்‌ 


தான்‌ அறி குற்றப்‌ 
படின்‌. 


ளவ்வளவு பார்த கணான்‌ த மாக 
யானவன்‌ துர்டதிை 
வது! இவன்‌ சங்ரியாசி, ல்‌ இகங்த 
யண்‌ எண்று மக்கள்‌ தன்னைப்‌ பற்றி 
எண்ணச்செய்து, அந்த ஈட்பிக்கையைப்‌ 








அகர்வது எவ்வளவு இழிவான செய 
லாகும்‌. 


ந ஜ்‌ ்‌] 

॥ரடு புவித்தோல்‌ போர்த்திக்‌ 
கொண்டு வயலில்‌ இருட்டுக்கனமாக 
மேய்வது போலாகும்‌, நீசன்‌ துறவி 
வேஷம்‌ போட்டுக்கொண்டு, சிற்றின்‌ 
பதிதைத்‌ தேடுவது. புலன்களை அடக்க 
முடியாதவண்‌ புலன்களை அடக்கி 
பிற்கும்‌ புலி வேஷதக்தைப்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்கிறுன்‌. போட்டுக்‌ கொண்டு 
மக்களை எமாற்றிக்‌ இருட்டு பவேவேலை 
செய்கிறுன்‌ என்கிருர்‌ நூணிவர்‌. 





வவிநதுல்‌ நிவமையான்‌ 
வல்உருவம்‌ பெற்றம்‌ 
புலியின்தோல்‌ போர்த்‌ துமேய்ர்‌ 
தற்று. 
புலன்களை அடக்கா தவன்‌ புலன்களை 
அடக்கிய வேஷம்‌ போடுவது எதைப்‌ 
போல்‌ இருக்கிறது என்றால்‌ பசு புவித்‌ 
தோல்‌ போர்தி துக்கொண்டு வயவில்‌ 
புகுந்து மேய்வது போல்‌. 
பெபெற்தம்‌--மசி ] 
ச்‌ ச ச்‌ 
போ ட்டிருக்கும்‌ வேஷ ்ை த க்‌ 
கண்டு இவன்‌ இந்தக்‌ குற்றத்துக்கு 
இடம்‌ கொழுக்க மாட்டான்‌. என்று 
யாக்களை எமாற்றிகு துரரடக்கசைக்கு 
வேண்‌ டிய சவுகரிய த்தை அடைகிறான்‌. 
அடைந்து பாவம்‌ செய்கறுன்‌. மோச 
மறியாத எழைப்‌ பறவைகளை வேடன்‌ 
மறைந்து கின்று தன்‌ வலையில்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொல்வது போன்று இழி 
ப்சயலா கும்‌. 


தவம்மறறைந து அல்லவை 
செய்தல்‌ புதவ்மகறைர் து 
வேட்டுவன்‌ புள்‌ சமிழ்த்‌ 
தற்று. 
புதரில்‌ மைந்து தல்‌ சனத்‌ 
தெடழில்‌ வேடன்‌ செய்வதுபோல்‌ 
துறவு வேஷத்தில்‌ மறைந்து கொண்டு 
ஏமாற்றி ஈனக்‌ தொழிலைச்‌ பெய்‌ 
கருன்‌. வேடன்‌ பறவைகளைப்‌ பிடிப்‌ 
வ ண்டடரக்கள வஞ்சதீ துறவி மகனிரைப்‌ 
பிடிக்கிறான்‌. 
19) ர எந்தன்‌  யண்ா வ்‌ 


வேடனுடைய தொழிலக காட்டி 
இரந்த இசழத்தக்க காரியத்தைச்‌ செய்‌ 


போதீர்‌ என்கிறார்‌, சங்கியாள்‌. வேஷம்‌ 


போட்ட வஞ்சகர்களைப்‌ பார்தது. 
வள்ளுவர்‌ காலத்தில்‌ சந்நியாசிக்‌ 
கூட்டம்‌ அதிகமாக இருந்கது. துறவி 
களுக்கு மக்கள்‌ அறிகக்‌ சவுரவம்‌ 
செலுத்தி வர்கார்கள்‌. அதைக்‌ கண்டு 
இளைஞர்களும்‌ துறவு ண்மி வந்தார்‌ 
கள்‌. சமய நால்களில்‌ சால்லப்பட்ட 
மேன்மைகளைப்‌ பார்தது மயங்கித்‌ 
தங்களுடைய தகுஇக்‌ குழையை ஆரா 
யாமல்‌ துறவு பூண்டவர்களின்‌ சுஷ்‌ 
படங்களையும்‌ அபாயங் களையும்‌ சுண்டு 
முணிவர்‌ இரங்கிப்‌ பாடிய குறள்களை 
இஇல்லறுத்காரும்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 








இன்புளூ 
யன்ஸா. தலை பளாம்‌. 
ஜுரம்‌ முதலியவை 
களுக்கு மிகச்‌ ஈறக்த 
முறையில்‌ குணமனிப்பது 
ஸ்‌, எ. க்யூ. எப்யொழுதும்‌ 
டங்கள்‌ வீட்டில்‌ ஸீ, எ. க்யூ வை 
வத்‌ இருங்கள்‌ எனுமன்‌, 
தயாரிக்கப்பட்டது ஸி, எ. க்யூ. 
இது தென்‌ இந்தியாவிலேயே 
தலைிறந்த மருந்துகள்‌ தயாரிப்ப 
வர்களான ஸ்பென்னபர்‌ கம்பெனி 
யாரின்‌ இணையற்ற தயாரிப்பு. 
ளு 


ஸ்பென்ளர்‌ & கோ. லிட்‌. 
சென்னை - பம்பாய்‌ - கல்கத்தா 


தில்லி மற்றும்‌ சொகள்‌ 









சிராமநாதய்யரும்‌ அவர்‌ மனைவி 
த சிதாலக்ஷ்மியுப்‌ தங்கள்மோட்‌ 
டார்‌ வண்டியில்‌ சைனா பஜா 
ருக்குப்‌ போய்ச்‌ ல சாமான்‌ 
கன்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு, பக்கத்திலிருந்த சற்‌ 
கண்டிச்சாரிகில்‌ பலகாரம்‌ சாட்பிட்டுலிட்டு, 
 குடகோரம்‌ போகலாமா 7" என்றார்‌ 
இரா.மநாதய்யர்‌. 
பிச்சுக்கா 
இல்‌ போய்‌ வண்டியை ட திதுத்தச்‌ 2 ்‌ 
தங்கள்‌, கூட்டத்ை டா 
பிடிக்கவேயில்லை. அதே 


டாய்ஸ்‌" ங்‌ 
இருன்‌, எதாவது ண்டு வாங்குங்கள்‌. 
சுழத்தைக்கும்‌. 


க்கூட்டமில்‌ 
ஐனக்கூட்‌ லாத ன 


கொண்டு போகலாம்‌,"" 

சித இதைச்‌ சொல்லி வ 
(டட்பு காண்ணது த்தைப்‌ பொம்‌ கலயம்‌ 6 
பாரி எப்படியோ அறித்து கொண்டு, வண்டி 
யஊண்டை வற்குாண்‌, வண்டியிலிருந்து 
கொண்டே விலை கேட்டுச்‌ சாமான்கள்‌ 
டொறுக்கிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. னிய 
போது ம வாலிபப்‌ 
யெண்‌, பிச்சைக்காரி, ஒரு சிறு குழந்தை 
பவனி, கம்‌ காட்டி 
ள்‌ அமல்‌ செடுங்கள்‌ பச்சைக்‌ குழந்‌ 
வையி பார்‌, த்‌, அம்ம!" என்றாள்‌. 
ஸ்ஸ்‌ ஈயப்‌ பார்‌, ஜஐப்யான்‌ "பாய்ஸ்‌" தானே த்த 
என்று கேட்டார்‌ இராமதாதய்வர்‌, * 

காம்‌ அம்மை ஸில்‌ 7**. என்றான்‌ 








ண்ட்டுமுா 7 


அதட்டி காள்சிதா ்‌ 
சகடேயபி , 


"பரா லில்லா 


அஷ ப்ச்சை ்‌ 
போடுங்கள்‌, பம்மா! எவ்வ்ளவவோ 
செலவழிக்கிறார்கள்‌ மாஜா!" ॥ 
மன்‌ ரீங்ப்‌ இரத்து வாங்கிய சாமான்களை 
வண்டியில்‌ எடுத்து வவத்துக்‌ கொண்டு, 
* ஓட்டு வண்டியை, பிச்சுக்ருப்‌ போ" 

எரர்‌ இராமறாதயயர்‌, 
பிமொட்டாரோட்டி. மிச்சைக்காகில்‌ 
விலகச்‌ சொல்லி விட்டு, வண்டியை 
ணண்‌ , 


"ஐயா, ஐயா !** என்று" பிச்சைக்காளி 
கொஞ்சதாரம்‌ வண்டியைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு 

* ஓடாத, த்துப்‌ போவாய்‌ !”* எனருர்‌ 
- எ்ந்தவஸ்‌ கறைக்‌ அப்போது பிச்சைக்காரி 

முகக்தைப்‌ பார்த்தார்‌. எங்கேயோ 
முன்னே பார்த்தமாதிரி தோன்றியது, 

வண்டி வேகமாய்ச்‌ சேன்றுதும்‌, !* ர 
பாவம்‌ ! சிறு பெண்‌, முகத்தைய்‌ பார்‌ தால்‌ 


நம்‌ சகனர்க்காரி போபோல்‌ தோன்றுகிறது ” 
என்றார்‌. 

சிதாலக்ஷ்மி, "*எத்த கரோ, சனியனோ, 
அவளைப்‌ பற்றி நமக்கென்ன கொடுங்கள்‌ 


பார்ப்போம்‌, அதென்ன: பத்தாக 
இ்றது, ண. சாவி கொடுப்ப தா. 
அல்லது வெறும்‌ ஈம்மையா 7?!" என்று 
விளையாட்டுச்‌ சாமான்களை சுயல்லாம்‌ 


அண்ணம்‌ பபம்னை பார்த்துக்‌ கொண்டே கட 
லாரம்‌ போஞார்கள்‌ . 











ல்‌ 

ச லத்தில்‌ பொன்னம்மாப்பேட்டை 
பெரியண்ண முதலித்‌ தெருவில்‌ ஓர்‌ ஏழைத்‌ 

தறிகாரார்‌ குடும்பம்‌. ர ரணம்‌ ॥ 
வயது, அவன்‌ சங்கை க்கு (இ) பது 
வயது: க்வாகமாகவில்‌ ்‌்‌ இணக்கம்‌ பழனி 
யம்மானள்‌, மூவரும்‌ தங்கள்‌ பரம்பனரத்‌ 
முலான கைத்தறியைக்‌ கொண்டு கஷ்ட 
அன்‌ நடத்தி வத்தார்கள்‌. ள்‌ மூழமு 





வதும்‌ மூவரும்‌ உழைத்து உனழுத்து வாரம்‌ 
துக்கு தாண்கு ரூபாய்‌ சம்பாகுக்து 
வர்கார்கள்‌. 


வரவரக்‌ கைத்தறி நெசவு யாபாரம்‌ 
கன்றிப்‌போய்க்‌ ௯வி டூறைந்து மீகாண்டே 
வத்தது. பிறகு ருறைந்த கூலியுங்கூட இல்லா 
மல்‌ பலர்‌ அபு வரள்‌' ச்‌ சேலத்தில்‌ பல தறி 
கடன்‌ வையா தறியும்‌ சம்மா இடத்‌ 
த்து, தேவானை இரண்டு பிராமண உடத்தியோர 

கஸ்தார்கள்‌ வீட்டில்‌ வாசல்‌ பெருக்கி, சாணி 
ெளித்துச்‌ சல்லறைக்‌ காரியம்‌ செய்ய அமர்த்‌ 
தாள்‌. அதில்‌ மாதம்‌ மூன்று ரூபாய்‌ வந்தது. 
கன்‌ பழணியம்மாளும்‌ ட்டில்‌ 
லையில்‌ கூட்டிச்‌ சாணி 0 இட ங்ரு 
ரூயால்‌ சம்ப சம்பாதித்தாள்‌. வையாபுரி, தெசவு 

வானளிகளிடம்‌ பவே&ைக்காக க 

அத்து இரித்தான்‌. ஓரிடக்‌ 

டன்‌, 


ன கன்‌ கன்‌ ஜா பகன்‌ ட்‌ பர்‌ 
பெங்களுருக்குப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. அவ்விடம்‌ 
ஆலையில்‌ வேலை பார்ப்போம்‌ என்று 
சேலத்திலிருத்து அவனும்‌ இன்னும்‌ சிவ நமு.தவி 
மார்களும்‌ போனார்கள்‌. நன அ 
போய்ச்‌ லை நாட்கள்‌ அலைத்‌ து தி, வையாபுரி 
டட மில்லில்‌ சோத்ததாசக்‌ கடிதம்‌ எழுதி 


ஃ கொஞ்சம்‌ எழுதப்‌ 
படிக்கத்‌ தெரி தெரியும்‌, சழுவயறில்‌ அவன்‌ தகப்ப 
ஞர்‌ அவளைப்‌ பொன்னம்மாப்பேட்டை 
முனிசிபல்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ போட்டிருந்தார்‌. 
அத்தக்‌ காலத்தில்‌ தெசவக்காரார்கள்‌ வாழ்வு 
அவ்வளவு கஷ்டமாக பில்வை 





ன ன பட வரணைதிம" னில்‌ யாகுக்கொ 
லஞ்சம்‌ காடுத்து ஒரு மில்லில்‌ சொந்தத்‌, 
இனம்‌ எட்டணாகூலி ; மாதத்தில்‌ இருபத்தாறு 
நாள்‌ வேலை, அகையால்‌ அிதின்யுன் று இயற்க 
வரும்‌, இந்த மாதச்‌ சம்பளம்‌, ! சாப்ப இதி 
செலவுக்கும்‌ கடன்‌ பட்ட தற்கும்‌, மெல்லா 
விரும்‌, பிறகு உங்களுக்கு மாதம்‌ இற்ண்டு 
ய்‌ அனுப்ப முடியும்‌ ஆண்டன்‌ ருக்‌ 
ரான்‌ ** என்று னவயாபுரி எழுதனும்‌ 
பக்கத்து வீட்டு மாரியப்ப முதலி ணன்‌ பாதி 
துச்‌ சொன்னான்‌. கிழிக்கும்‌ ஜேலாவேத்கும்‌ 
உண்டான மகிழ்ச்சிக்கு அ வே வில்லை. 
பத்து நாட்களுக்குப்‌ திறிதிதி: இற்டுல்று 
கழ்கும்‌ வந்தது. 
"*அம்‌ மாவுக்‌ 
ருக்‌ இக்கு நோக்‌ 
சி சாஷ்டாங்க 
நமஸ்காரம்‌, 
நான்‌ இங்கே 
ஆண்டவன்‌ அரு 
நீயும்‌ தவா 
வையும்‌ சுகம்‌ 





















டு படர 
கட்ட 


[1 ய] ்‌ 5 ப்‌ உ. சட 
ஆ ப்டக்பதர்‌ 


வி.௮ 






கலை இறுக்று என்கிறது, என்‌ மன வருத்த 
மும்‌ பல தொல்லைகளும்‌ சொல்லி முடி 
யாது. சகளனரைவிட்டு ஏன்‌ வந்தேனோ என்று 
அக்கம்‌ தகபத்‌ பக்கத்து விட்டுப்‌ பையனைக்‌ 
சகாண்டு சுடழிகும்‌ எழுக மாடியுமானால்‌ எ: 

ட மங்கள்‌ ம களு வணில்‌, சேலம்‌ 
பொோன்னம்மாப்பேபட்டை வையாபுரி என்று 
எழுதவும்‌, ”" 3 ௩ 


வானை சாணி மெதனித்துப்‌ பெருக்கி 
ச்சு து 
வத்து விடுகளில்‌, இன்று பென்ஷன்‌ உக்நியோ 
கஸ்துரி வீடு, அவர்‌ மனைவி நல்லவள்‌, வேலை 
பாங்குவதில்‌ கொஞ்சம்‌ கொடுமையான 
போதிலும்‌, மற்ற விஷயங்களில்‌ அன்பாகக்‌ 
தான்‌ தடத்த வந்தாள்‌. பழைய புடவை 
ஒன்று கொடுத்தாள்‌. சமையல்‌ செய்ததில்‌ 
மிச்சமாணால்‌ அவ்வப்போது கொஞ்சம்‌ சாத 
மும்‌ குழம்பும்‌ இடைக்கும்‌. இப்படிச்‌ சில 
நாட்கள்‌ கழிந்தன. 

இதைத்‌ தய்வம்‌ பொறுக்கு வில்லை 
பொதும்‌! அத்த விட்டில்‌ வேலை செய்துவந்த 
சமையல்காரன்‌, ன மிச்சமான 
உணவு பதார்த்தங்கள்‌ கொடுத்துவந்தவன்‌, 
அவனிடம்‌ அகிளையாட்டாகப்‌ பேசுவான்‌. 
பிறகு ஒரு நாள்‌ அவன்‌ க்வோரமமாக நடத்து 

சேவானைக்கு அடங்காது கோபம்‌ வந்தது. 
ஆனால்‌ யாரிடகஇலும்‌ சொல்கி. வெட்கப்‌ 
பட்டாள்‌, 'எங்கேகேயும்‌ சொல்லா. உனக்கு 
மாதம்‌ ண்டு ரூபாய்‌ தருவேன்‌ 1" என்று 
அத்தி அயோக்கியன்‌ வற்புறுத்இிணன்‌, 

வருத்குத்ன த அடக்கிக்கொண்டு ப்தெயானை 
விட்டுக்கப்‌ போய்த்‌ தாயாரிடம்‌, '"தான்‌ 
பூர்‌ எண்று  அனக்கத்‌. எவனை செவ்ட்கப்‌ 
பட்டு மிகவும்‌ வருத்தத்துடன்‌ நடந்ததைச்‌ 









சொன்னன்‌. கிழவி, “நான்‌ அந்ந விட்டு 
எஜமாஸி௰ிடல்‌ சொல்லுறேன்‌" என்று 
பட்ட அறக்‌ சும்மா! அவர்களிடம்‌ 


சொல்லி என்ன பயன்‌? நான்‌ மறுபடியும்‌ 
அங்கே வேலை செப்ய மூரியாது"* என்றான்‌ 
பவறு நிடத்டுல்‌ வேலைக்காகப்‌ பார்த்‌ 
தார்கள்‌, 'சிவாரு விட்டிலும்‌ யாரா அது 
ருக்கி பவேக்க்‌ ஒருந்தே வந்தாள்‌. 
இரண்டு மாதங்கள்‌ அலைற்கு றது ஒரு 
வீட்டில்‌ நதேலை வ்சுடத்தது. 
*: ந்‌ சு 

உதித்று மாதங்கள்‌ சுழித்த, பெங்களுரில்‌ 
வைய புரி இருக்கு ஆலையில்‌ ஒரு வேலை நிறுத்‌ 
கும்‌ எற்பட்டது. ஒரு மேண்துரிகுயத்‌ துன 
அடித்துவிட்டார்‌. அதன்மேல்‌ அவனையும்‌ 
பேவேறு சில கூளிகளையும்‌ வேலையிலிருந்து நீக்கி 
விட்டார்கள்‌. கன்‌ காரணமாகக்‌ தொழி 
லாளார்கள்‌ யூனியன்‌ கூட்டம்‌ கூட்டி, அக்கு 
மாதக்‌ கூனி வாங்கினதும்‌ வேலை நிறுத்தம்‌ 
பிசய்துவிட்டார்கள்‌. வையாயுரியும்‌ இதில்‌ 
சோ வேண்டியதாயிற்று. 

ஒரு மாதகாலம்‌ நிது நடந்தது. தொழி 
லாளர்‌ பல கூட்டங்கள்‌ கூடிக்கூடிக்‌ இளர்சசி 
செய்தார்கள்‌. முதலில்‌ உற்சாகம்‌ அதிகமா 
யிருந்தது. பிறு கையிலிருந்து காசு சல 
வாய்ப்போனதும்‌ உற்சாகம்‌ குறைந்தது. 
சர்க்கார்‌ உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ லர்‌ சமா 


தானம்‌ செய்தார்கள்‌. எல்லோரும்‌ மறுப்‌ 
யும்‌ ஆலைக்குப்‌ போர்கள்‌. ஒரு டன்‌ட்டிபீபன்‌! 


சூப்பின்‌ நுபக்தைந்து பேரை , 
விருந்து றநீககிவிட்டதாகவும்‌, மலைக்குள்‌ 
வரக்கூடா தென்றும்‌ ேட்‌டில்‌ ம்பரம்‌ 


போட்டுத்‌ தற்த்து விட்டார்கள்‌. அத்த 
இருபத்தைந்து பேரில்‌ வையாபுரி ஒருவன்‌ . 
*நான்‌ ஒரு பாதகமும்‌ அறியேன்‌; நாண்‌ 
யுகிகாக வந்தவன்‌ ; நான்‌ எதிலும்‌ சே 
வில்லையே" என்று வையாபுரி தன்னுடைய 
மேஸ்இரியிடம்‌ ரல்லிக்‌ கொண்டான்‌. 
* பெரிய துரை உத்தரவு, அந்தப்‌ படுபாவி 
'டயம்‌ ப்பர்‌" ரங்கசாமி நாயக்கன்‌ செய்து 
மேவலை; உன்‌ பெயரையும்‌ சேர்த்துக்‌ அணமன்ற 
்‌ மிகொடுத்து விட்டான்‌, நான்‌ ஒன்று 
கச்ச மகவு 1" என்று ம மஸ்இரி சொல்வி 
விட்டான்‌. 
ரங்கசாமி நாயக்களிடம்‌ போங்க கெஞ்சி 


னன்‌. அவன்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ தெரி 
யாது. சம்பளப்‌ பட்டுவாடா குசாஸ்தா 


வரிடம்‌ 


அய்யர்‌ செய்தது"" என்‌ 'சிடமீ 
ல்லாமல்‌ போய்‌ 


அலைந்து கெஞ்ரினாலூம்‌ ப ்‌ 
விட்டது. ** நீ எழுதப்‌ படிக்கத்‌ பெரிந்தவன்‌. 
மற்றவர்களுக்குத்‌ தாண்றுகல்‌ செய்தவன்‌. 
உன்னை எழுத்துக்‌ கொள்ள முடியாது”” என்று 
மானேஜர்‌ சொல்லி விட்டார்‌... 

பல நாட்கள்‌ அலைந்து, கையில்‌ இருந்து 
பாசு முழுவதும்‌ செலவாக, மிகவும்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டு வையாபுரி சென்னை போய்ச்‌ செர்தீ 
கான்‌, அவனைப்‌ போலே நீக்கப்பட்ட 
வார்கள்‌, இன்னும்‌ பத்து ஆலைத்‌ தொழிலா 
ளார்கள்‌, அவன்‌ கூடவே சென்னையில்‌ வேலை 
சேடப்‌ போனார்கள்‌. சோற்றுக்குத்‌ தங்களில்‌ 
சிலரிடமிருத்த பணத்தை எல்லோரும்‌ ௪ 
கப் பங்கு போட்டுக்‌ கொண்டு, எட்டு தா 
ஆலை ஈகச்கற்றித்திரித்தார்கள்‌. வையா 
புரிக்கு ஒரு மில்லில்‌ வேலை இடைத்கதது. 

“கேட்‌ டில்‌ திற்கும்‌ ஆளுக்கும்‌ சில்லறை 
உத்தியோகஸ்தர்களுக்்‌ கம்‌ கொடுக்க வேண்‌ 
டிய மாமூல்களுக்கு துந்து ரூபாய்‌ வேண்டி 
யிரத்கது. இகற்காகவும்‌ சாப்பாட்டுச்‌ செலவு 
ரதலிய கடன்‌ நீர்க்கவும்‌, தன்‌ காநில்‌ அணித்‌ 
அருத்த பொன்‌ இருகுகளை பபா அழாகாக அடகு 
வைத பணம்‌ வாங்கனுன்‌ வையாபுரி. 
சென்னை மில்லில்‌ அமர்த்து சில நாட்களுகி 
கெல்லாம்‌ கஷ்டத்தை மறக்கக்‌ கன்‌ குடிக்கு 
த்சுப்‌ பழக்கமிக்லை. பிறகு சூதாட்டத்தில்‌ 
சம்பாஇக்கலாம்‌ என்று சில தோழர்கள்‌ அவ 
னுக்கு வழி காட்டி அந்த வழக்கம்‌ ஏற்பட்‌ 
டது. சம்பாதிக்கும்‌ கூலியில்‌ சாப்பாட்டுசி 






சலவு, ரசூடிணச வாடனக முதவியனங 
ப்பாக மிச்சமானனதகு கருக்கு அதுப்ப 
வேண்டியதற்குப்‌ பதில்‌, :! ஈரி பல 


விதத்கில்‌ செலவாயிற்று. பட்டாணியனிடம்‌ 
கடனும்‌ எறிற்று. இந்தக்‌ கஷ்டங்களை பியல்‌ 
லாம்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌, இன்றும்‌ அதிக 
மாயக்‌ குடிக்கலாணான்‌. | 

நுூதனில்‌ எதோ சாக்குப்‌ போக்குகள்‌ 
சொல்லி, பிறகு தன்னும்‌ எதும்‌ அறுப்ப நாடி 
யாது, வேண்டுமானால்‌ தேவானையும்‌ சென்‌ 
ஊைக்கு வந்து ஒரு ஆலையில்‌ வேலையில்‌ சேர 
லாம்‌ என்று எரமுஇனிட்டாண்‌. அறர்கதுகி ௪. 
துத்கதைப்‌ பார்த்துதி ப பரக்க பது பழனி 
வம்மாகக்கும்‌ உள்ளம்‌ து. 

பல கட்கள்‌ பொலுததப்பினை ஒருநாள்‌. 
"ஏனம்மா நானும்‌ பட்டணம்‌ போகலாகாது? 
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122. கன்ஸரா சால்‌, பம்பாய்‌ 2. 


மும்ழுமுடுமும்மும் ல ஓழுல்ழ்ம்ழ்‌ 





றர 


உ உ கு உ ணு ரு ர 


க உ | 
க ண ன ர ர உற ற ரு 


உ 
உ | 


[அ உ. 


பவ னா எ 


என்னன்ன உ இதத. லலத எ எர இ? இஒஇஒ௫ 3 3 &&இஒ& &இஒஇஒ&ஒஇஒ3&இஒஇ&ஒ& இ &ஒஇஒஇஒஇ&ஒஇஒஇஒ இ &ஒஇஒஇஒஇ&ஒஇஒஇஒஇ&ஒஇஒஇஒஇ இ 333 இஇஒ3ஒ 333 3ஒஇஒ3௮ஒ 3353௮ண 5வ53 3வேவ3ே3 3வேவ3௮ 3353 3வ3 3 3ஒ35௮ஒஙவ&3ஒவ3ஒ வேவ3௮ வ3 வ வ3 3353ஒவேவ3 வ வேவ 3 க3&இஒஇஒக3வஇ3ஒஙவ3௮ இப: 
ஐ று எ ஜு | டாணா ந ரு ரா ரப 
ன ண ண ட்‌ கா 


ப்‌ உ ரு ரு ர ந ரர ரு எரா ரு. நா நா நாறா ஜாரா ஊர. று நா ரா ரா ஈர ர ரா ரா ரு 
டட டூ இ ட ட ட ட உ ட ட எ எ ய எ ட ஒர எ எ ர ம ட உ ட, 
ட ன்ன கள எ எ ட ட ட இ ட ட ட ட எ எ எ எ எல எ எள எ எ. ட ட ட உ ட ட. 
ட உ ட உ ட இ இர எர எ உ ட ர ர ர ட ர டல, 
ரா எ. எ ட ட ர ட ட எ) 
ல உப உ உட ர இ டட உட நர | 
நின ர க ௭ னா எ ர ரா ரா 
(உ எ ல எ எ. எ ர எ எ ன 
ந இ எ ரா எ என 
பர ர எ ர எ. 


அக்க வள்‌] 
ர ந அ ரந்ர்‌ பா னா ர. 
ளா ன த 


ஹு டன. 
பண பன்‌ மி. 
டி ன | கறு 







2 மிகச்‌ சிறந்த பலனுகரு எப்பொழுதும்‌ உபயோகியுங்கள்‌ ! 


ட்‌ | கால்கேட்‌ டூத்‌ பிரஷ்‌ 

















ஸட்டாநர- கால்கட்‌ டதாக காஸ்டர்‌ சடன்‌ நெற்‌ ஆயில்‌ தடலி 
ஐ அஸ்ரா ணா வது அடர்‌ வனப்புடன்‌ விகங்க கடட எத்‌ 
சணநு. ப அது அது சரள கவ்‌ 
இயற்கை அழகை எடுத்‌ தக்காட்டி எவ்வோரையும்‌ பிர। 


ம௫ழ்ச்சியூட்டும்‌ ந றுமசாம்னை 


ஈக்கானமி சைலை வாங்கி பணத்தை மச்ச சானா ! 


உட்ப வ ந 


ன்‌ 


அவயாபுரியுடன்‌ நானும்‌ உழைத்து ஏதாவது 
சம்பாதித்து உனக்கு அனுப்புகிறேன்‌, பட்ட 
ணத்தில்‌ அனைகம்‌ யோர்‌ பெபண்பிள்ளைகள்‌ 
ஆலையில்‌ வேலை செய்வமுார்களாமே?*" என்றான்‌ 
செசெவானை, 
தாயார்‌ முதலில்‌ சம்மதிக்கவில்லை, !*அது 
சாவ்கசேயோவது உண்டா / அறியாப்பின்ளை ஆங்‌ 
ெகெல்லாம்போகவா?*! என்றாள்‌. செல தாட்கள்‌ 
இப்படியே வாதாமு, பிறகு ழமியும்‌ சம்மஇத்‌ 
நாள்‌. பக்கத்து விட்டு மாரப்பனிடம்‌ த்ன்‌ 
காதிலிருந்த பொன்ப்‌ி அடகுவைத்து, 
ன பன்னிரண்டு கடன்‌ வாங்கி, தேதேவாளை 
ன்னைக்குப்‌ புறப்பட்டாள்‌. 
இசச்கயில்‌ வையாபுரி தேவானையை 
ஒருமில்லில்‌ நால்‌ நூற்கும்‌ ' டட வலரா" 
பு. டெசொர்த்து வைத்‌, வையா 
இருத்த ஆலை ன வேறு 
ஈப்‌ போல்‌ இன்னும்‌ ரண்‌ நாம்‌ றைம்‌ 
எஜார்ன்பய பெரியவார்‌ 
டண்‌ அந்த ஆலலையி வேலை செய்து வந்‌ 
நண்‌. டல. டப பார பத்துப்‌ 
ன ரர ட ஒரு பவன்‌ 
யை முதனில்‌ மிகப்‌ யி யன்க நடக 
இன்‌. பிறகு வேலையில்‌ அகட்ட அரம்பித்‌ 
உ. இட்டுஙதும்‌ உண்டு, தனியாகக்‌ 
எனத்‌ காலத்தில்‌ காரணமில்லாமல்‌ மிகுந்கு 
அ கன்ம ள்‌ கதி 
தன்ன, நிவர்‌ இம்மா இரி செய்கிறார்‌?” 
சான்று தன்னுடன்‌ வேலை செய்து வத்த ஒருத்‌ 
இயைக்‌ கேட்டாள்‌. தேவார, அவள்‌ 
சிரித்து, "உனக்கு இது தெரியாதா? நீ 
யாவம்‌, நாட்டுப்புறம்‌! அவரிடம்‌ சரியாக 
நடத்து கொள்ளாமல்‌ போ சப்பளத்தில்‌ 
பாதிக்குமேல்‌ அபராதமாகவே பிடித்தம்‌ ஏற்‌ 
படும்‌, அவர்‌ சந்தோஷமா. யிகுத்தால்‌, பல 
செனசரியல்கள்‌ உண்டு"" என்ன்‌. 
எழைகளுடைய கஷ்டத்தை யார்‌ அறி 
வார்கள்‌! அதிலும்‌ ஏழைப்‌ அபண்பின்‌ளை 
யாகப்‌ பிறந்து ௮ கூனி பவேலையில்‌ 
_ அமர்வது; மூன்‌ ஜன்மத்தில்‌ பாவம்‌ செங்க 
வர்கள்கான்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 
சேவானை லெ நாட்கள்‌ எர்காகத்‌ கதுபும்‌ 
பொறுத்து வத்தாள்‌. பிறரு  தெல்ி மது, 
ஒன்றேது என்று மோண்துறி; செயல்களை 
எதர்ப்பதைவிட்டாளன்‌. வ பணபத்கனுச்‌ சரிப்படுத்‌ 
தச்‌ கொண்டு அவனுடன்‌ சிரித்துப்பேச ஆரம்‌ 
பித்தான. வரவர அதில்‌ சந்தோஷமும்‌ அடை 
வலானான்‌. கூளியும்‌ உயர்ந்குது, 
சில மாதங்கள்‌ கழிந்தன, தேவானைக்குத்‌ 
தேகத்தில்‌ தொந்தரவுகள்‌ கண்டன, வயிற்‌ 
வில்‌ குழுந்ணத உண்டாயிருப்பதாக அறித்து 
கொண்டாள்‌. தனக்குத்‌ தெரித்த செய்வங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ வேண்டிஞன்‌. யாரிடம்‌ 
சொல்லுவேேன்‌?*" என்று காட்டில்‌ வேட்டைக்‌ 
ட தப்பியோடும்‌ மானப்போல்‌ கண்ல 
சுத்தாள்‌. தமையன்‌ 
சொல்ல அஞ்ரிணாள்‌, டன்‌ டண 
செய்து வந்த சிலர்‌ அவள்‌ நிலையை அறிந்து 
சிரித்து பவேவேடிக்கை செய்தார்கள்‌. சசாருக்‌ 
ப்‌ போய்விடலாமா என்று யோரித்தாள்‌. 
தகு சாஇயிலிருந்து கள்னிவிடுவார்கடள 
அ பயந்தான்‌. தாயார்‌ இதை யறித்‌ 
தால்‌ எப்படிப்‌ பொறுப்பான்‌ என்‌! 
கனருக்குப்‌ போரும்‌ எண்ணத்னத விட்டு 






விட்டாள்‌. தெய்வமே கதியென்று கதைரி 
யம்‌ செய்து கொண்டு, அற்து திலைவிவேபயே 
ஆலையில்‌ வேலை செய்து வந்தாள்‌, 


ஒரு நான்‌ மறுபடியும்‌ மனம்‌ இடழுக்கிட்டது. 
1" ஐயோ தான்‌ என்னு செய்வேன்‌ 7 என்‌ 1௫௮ 
அமுதான்‌.. | 
“பயப்படாதே, ேவானை, 
எல்லாருக்கும்‌ உண்டாவதுதானே ॥ 
மருந்து உண்டு. உடனே கழித்து 
ன்‌ ன்‌ 
ர்‌ ஆமாம்‌, தானும்‌ கேன்கிப்படீ2 
ன்‌. ஆணில்‌ பயமாயிருக்கிறுது. 
போய்கிடுமோ, எண்ணாமோ சு 
நான்‌ எங்ப்க போய்‌ கொள்‌ 
வேன்‌ /"* ட வ து பு 
£ இரண்டு நபாவ்‌, கொடுத்தால்‌, முத்‌ 
சா சாரி தெருவில்‌ அம்மான்‌ 
இருள்‌ 3. அவள்‌ ல்லாம்‌. கொல்குவி்காள்‌ 
என்றாள்‌ கோழி, 
''போலீஸாருக்குத்‌ ர ந்துணிட்டான்‌ படித்‌ 
துப்‌ போவார்களாமே7"* என்றாள்‌ தேவா 
“அதெல்லாம்‌ பயப்படாதே. ்‌ 
மாளுக்கும்‌ போலீஸா 

















ருக்ரும்‌ ரொம்பச்‌. த 
கம்‌. ரூபாய்தான்‌ எல்லாம்‌ செய்யும, கணக்‌ 
குத்‌ செரியாதா 7"" என்றாள்‌ அவன்‌. 

யா, நான்‌ ருபாய்‌ 

போவேன்‌ 7 தெய்வமே / என்னை 
மறத்தாயே! நான்‌ இத்தப்‌ பாழாய்ப்போன 
கருக்கு என்‌ வற்தேன்‌ 7 சேகத்த்‌, சோ ரன்‌ 
லாமல்‌ செத்திருந்தாலும்‌ தன்ருயிரு தஇருக்‌ 
குமே /** என்று க்கு அஞ்சி 

சில நாட்‌. ட்டிக்‌ பதேர்‌ 
போசனை சொன்னன்‌ ? ருழந்தையைக்‌ கொ 
லக்‌ கூடாது அம்மா ! ம. ம்‌ ஜன்ம, 

கும்‌ தராசு பாவமாகும்‌ என்று சொவ்தூ 

இருர்சள்‌. பிள்ளையார்‌. கோவில்‌. தெருவில 
ஒரு பாட்டியம்மா இருக்‌! | 
ரொம்ப நல்லவன்‌. டம்‌ போளம்‌ என்‌ 
வாம்‌ பார்த்து மன்னன்‌. உன்னைப்போல்‌ 
அனெகம்‌ பர்‌ தல்‌ விட்டில்‌ பி 
குழந்தை க்க்ருர்கள்‌, 

உரச ய்‌ ட்ப யூ 

'*நீ மகராஜியாய்‌ இருப்பாய்‌, அக்கா [7 

என்று தேவானை அவளை வ இணுள்‌. பி 
சேவா பிள்ளையார்‌ கோம்‌ இ லஙவல்ல்‌ ௮௫. 
யிருந்த அந்தப்‌ பரோபகாரியம்மை வீறு 
போய்ச்‌ சேர்த்தாள்‌. இரமமாய்ப்‌ பிரசவம்‌ 
நடத்தது. குழந்தையைத்‌ தொட்டு எடுத்த 
வுடன்‌ பேதெவானைக்கு உலகமே வேறு உருக்‌ 
சகாண்டது. எல்லாக்‌ கஷ்டத்தையும்‌ மறுத்து 
விட்டாள்‌. குழந்தை ஒன்ப உலகம்‌ என்து 
எண்ணின்‌ 

"* தெய்வம்‌ கொடுத்த குருத்து, இது என்ன 
சசய்தது பாவம்‌ ** தான்தான்‌ குலயாதுக ** 














நீ்‌ பயஸ்‌ 








என்று த்தி தனைய எழுத்துப்‌ யாலாட்டு 
வாள்‌, இல்கல சில தாட்கள்‌ சுவலைகளை 
மறத்திருந்தாள்‌. 


நீ வேலைக்கு க்கு இப்போ போசு யாது. 

தேவாளை! இல்‌ பல தப்ப [ 24 

என்று, பிள்ளையார்‌ கோ 

கா.॥ியம்மை வெகு பரிதாபமாகச்‌ । 
* இவ்வனவு நல்லவர்கள்‌ உலக 

தான்‌ தெய்வத்னது தநொத்நேதனே ** - என்று 





அஅண்டவளனைத்‌ அகிய வாழ்த்‌ இளுன்‌. 





ஒருமாதம்‌ கழித்ததும்‌ உண்மை தெசிர 
அந்தக்‌ கழனி, மாந்தார்களால்‌ எமா.றுப்பட்ட 


அணை தப்‌ பண்களை வைத்து அக்காமத்‌ 
கொழ்ல்‌ நடத்தி வருபவன்‌. சேவானையும்‌ 
இக்கு வலையில்‌ பட்டர்‌ எழதுல்‌ பிதகு அவள்‌ 
ஆலைக்குப்‌ போகவேயில்லை 


5 
₹* (நீச வ.த்நில்‌ நம்‌ வீட்டில்‌ வேலை செய்து 
சகெொகொண்டிருத்து தேதேவோானை உனக்கு ஞாபக 
மமின்லையா? அவைப்‌ 0 போலவேயிருந்தாள்‌ இந்‌ 
குப்‌ பிச்சைக்காரி'" என்றார்‌ இராமதா தய்யர்‌ 
தெவானை சேலத்தில்‌ முதலில்‌ வேலைசெய்து 
வத்த விட்டு எனவானரான பர்பன்ஷன்‌ உத்தி 


வோகஸ்‌ டய கூத்த குமாரர்‌ இராமநாத 
அய்யர்‌. குச்‌ சென்னையில்‌ ஒரு பெரிய 


வனர. பெண்‌ இங்கே என்ன த்துச்ரு 
இருப்பாள்‌ ! உங்களுக்குப்‌ பிரமை '" என்றான்‌ 
சி. கானகஷ்மி, 


“என்னமோ, எப்படியோ, யாராக இருத்‌ 
காதும்‌ குழந்தையை வைத்துக்கொண்டு இம்‌ 
க்மாஇதி பெண்கள்‌ பிச்சை பயெடுக்கலாயி 
தம்‌ தேசம்‌ என்ன திலைக்கு வந்தது!"* ன்னா 


இராமதாதய்யர்‌. 

எப்போதும்‌ ன 

வோசனை. நம்முடைய குடும்பத்து 
கவனித்தால்‌ போதாதா 7"! என்றான்‌ அட 
மாது தாள்‌ மாலையும்‌ இராமதாதய்யருக்கு 
அத்துப்‌ பிச்சைக்காரி ஞாபகம்‌ படகை 
து சைஞபஜாருக்கு தேராய்ப்‌ 
போண்‌. அவளை மறுபடியும்‌ என்று எஸ்‌ எ ்மா. 
வாம்‌, கண்டு விசாரிக்கலாம்‌ என்‌ 









ன ச்சன்‌ ப 
)வ்‌ விக அமைந்துவலைன்ட்ட்‌ அத்ததக பத்தன்‌ 
ப - இருந்தார்‌. று கற்றிக 
ட ஐயா ”* £று கற்றி 


"அடுத்‌ னிக்கமுமை ந்திரம்‌ இர 
த ௪ சாய்‌ ஈம்‌ 
உமனைனவியும்‌ ம 


நுபடியும்‌ சைன 
வாணாம்‌ பக்கக்‌ யோ ன “அதோ உங்கள்‌ 
பிச்சைக்காரி ** என்றருள்‌ சீதாலக்ஷ்மி. 
குழுத்னதகனையக்‌ கையில்‌ ஏந்தி, ன ட்ட 
ரு அணை கொழு. ன்ன கே கட கொண்டு 
யார்‌, அம்மா!“ னள கொண்டு 
அங்கே கொஞ்ச ததத" வந்து நின்று 
மோட்டார்‌ வண்டியண்டடை ஒட்டம்‌ ஒட்ட 
மாக அத்தப்‌ பிச்சைக்காரி 
இராமதாதய்யருடை ய டக சாயலைப்‌ 
சாததிதும்‌ அதிலிருப்பவர்கள்‌ ஒன்றும்‌ 
கேகோழுக்க மாட்டார்கள்‌ என்று பிசிசைக்காரி 
எண்ணி வேறு வண்டியண்டடை போளணுள்‌ . 
எராத்தான்‌ அபய இது அணறுபவத்தால்‌ 
வரும்‌ அறிவு தும்‌ புத்தி கூர்மையும்‌ 
சேவலைத்இிறுமையம்‌ உண்டல்லவா 2? தார நிஜ்‌ 
சூம்‌ பிசிசைக்காரியைக்‌ கூப்பிட இராமநாத 
அவ்யார்வெட்கப்பட்டார்‌, ஆகையால்‌ கோஞ்ச 
சீதம்‌ சும்மா இருந்தார்‌. அந்த வண்டி 
பண்டை பவேலை நமூடிந்ததும்‌ தம்மிடம்‌ வரு 
வாணன்‌ என்று நினைதச்கார்‌. ஆனல்‌ அவள்‌ 
கூட்டத்தில்‌ மறைந்தபயபோய்ப்‌ பிறகு காணப்‌ 
பட ஸிவ்லை, 
"சரி, போகலாம்‌!" என்றான்‌ சி தாலக்ஷ்மி, 
மையா எ காட்சன்‌ தித்து இராமதா தய்யரும்‌ 
ஈமாவுக்ருப்‌ போஞார்கள்‌. 
ன ர அத்ரி பனிய்‌ர வவ்யாடி ந 


“கேட்டில்‌ பெருங்கூட்டம்‌: புதிய “ஸ்டார்‌” 
டி. கே. தனபாக்கியம்‌, * தமயத்தி பார்ட்‌." 

அடுத்த காட்டுக்குக்கான்‌ போக முடியும்‌? 
இந்தக்‌ காட்சிக்கு டிக்கட்டுகள்‌ முடிந்து 

ரிடடன ** என்றார்கள்‌. 

॥ வட்டுக்குப்‌ போய்வரலாமா ?”' என்றார்‌ 
இராமதாதய்யர்‌,. 

சிதாலக்ஷ்மி பதில்‌ சொல்லுவதறி ஈுள்ளாக, 
1" அம்மா ! பிச்சை கொழி அம்மா "" என்றான்‌ 
ஒருத்திமோட்டார்‌ ககவண்டை. 

சேலத்துப்‌ பெண்ணா என்று பார்க்க ம இராம 
தாதய்யர்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. அவருக்கு 
அதே பைத்தியம்‌. அவளல்ல, வேறரொருத்தி. 

* இங்கே வண்டியை நிறுத்கிறல்‌ பிச்சைக்‌ 
காரர்கள்‌ தொல்லை, வீட்டுக்குச்‌ சிக்கரமாக 
ஓட்டு, இராமன்‌ நாயர்‌ ॥** என்றாள்‌ சீதா 
லக்ஷ்மி மோட்டாரோட்டி 

அதே சமயம்‌ ஒரு யோ வ்காரன்‌ தயுயை 
வீரி அத்தப்‌ பிச்சைக்காரியைத்‌ துரத்இணான்‌. 


அரனறிரவு இராமநாதய்யர்‌ கனவின்‌ 
பிச்சைக்காரியைக்‌ காண்கிறார்‌. ன்‌ 

* நீ தேவானை யல்லவா 7 எத்த களர்‌ நீ? 
என்றார்‌. 

மதச்‌ சக்க சன 

தையை க்‌ கயி சன்‌ 
நீங்கள்‌ னல்ல வேப்பமரத்து வீட்டு 
மகனல்லவா 7"* என்றாள்‌ பிச்சைக்காரி. 





*நாயர்‌! | முன்னால்‌ ஏற்றிக்‌ கொள்‌” 
என்று மோட்டார்‌ ஒட்டிக்குச்‌ சொன்‌ 
வீடு போனதும்‌, “இவள்‌ யார்‌? இந்தச்‌ 


சணிய ஏன்‌ விட்டுக்கு அழைத்து வதி 
இர்கள்‌ 7** என்றாள்‌ மனைவி. 

நம்‌ விட்டில்‌ இவளை தாம்‌ ஏன்‌ வேலைக்கு 
வைத்துக்கோள்ளக்‌ கூடாது! சாப்பாடு 
போட்டு தாலு ரூபாய்‌ சம்பளம்‌ தரலாம்‌ 


ர்‌. 
நல்ல யோசனை செய்தீர்கள்‌ 1! கெட்டுப்‌ 
போனதுகளை வெல்லாம்‌ விட்டில்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளவா ? நல்ல புத்திசாலித்தனந்தான்‌ / 
போ வெளியே !*' என்றாள்‌ சிதாலக்ஷ்மி. 

* தான்‌ இருடமாட்டேன்‌, அம்மா / இட்ட 
வலையெல்லாம்‌ செய்வேன்‌, அம்மா !”* என்‌ 
ருள்‌ பிச்சைக்காரி, 

"நுூடியாது, போ வெளியே!'" என்றான்‌ 
சிதாலக்ஷ்மி, 

ஐரு ரூபாய்‌ சகாடுத்தறுட்பலாம்‌ உ 
இராமதாதய்யர்‌ பையை எட௫ுக்கப்பொர 
பையை ஜேபியில்‌ காண வில்லை. டிக்‌ 
அமலைந்தார்‌. ச ரவர்ஷ வர்‌ உர அணிக்‌ அழ்ரிகர1ா 
அழ அரம்பித்தது... விழித்துக்‌ கொண்‌ 
டார்‌... கனவு! அவர்‌ குழந்தை ராதா படுக்கை 
யில்‌ உட்கார்ந்து அழுது கொண்டிருந்தது. 

ய்‌ ம ்‌ 

** இல்ல வேளை, சிதாலக்ஷ்மி உண்மையின்‌ 
இவ்வளவு குரூரமாயிருக்க “மாட்டாள்‌; 
கனவதானே”'" என்று நிராமதாதய்யார்‌ 
சந்தோஷப்பட்டார்‌. 

பிறகு பல நாட்கள்‌ வரையில்‌ போரமதா தயா 
யார்‌. கனட, ரயில்வே ஸ்டேஷன்‌, மா 
எங்கேயும்‌ பார்த்தக்‌ கொண்டேயிருப்பார்‌. 
மானத்‌ அந்திப்‌ டட ன்‌ மட்டும்‌ 

கா (0௪ என்ன 
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ப ணை அரி 
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யுடி கோலான்‌ 





டஸ்டிங்‌ ்பணடர்‌ 


ங்‌ 


சாதனங்கள 


ல்க்மே 
அழகின்‌ அலங்காரத்திற்கெல 


ப்ரஞ்சு முறையிலிருந்து. 


தயாரிக்கப்பட 


்‌ 





வ நிகழ 





14. புரஞ்ஜன்‌ கதையின்‌ கருத்து 


பிரஞ்தனனுடைய சதையைக்‌ 
கேட்ட பிராசீன பா்ஹிஸ்‌, நாரதரிடம்‌ 






“முனிவரே! நீங்கள்‌ ரன்ன கதை 
எங்களுக்கு ர ரர. விளங்க 
னில்லை: அதன்‌ கருத்தைக்‌ கவிகள்‌ 
அறிவாரேயன்றிக்‌ கர்மத்‌ மயக்க 
முண்டிருக்கும்‌ எங்களுக்கு. எவ்வாறு 
தெரியும்‌ 21" என்றார்‌. 


அதற்கு நாரதர்‌ பின்வருமாறு பதில்‌ 
க.ரைத்தார்‌. ** புரஞ்ஜூனனை (அதாவது 
புர க்தைப்‌ படைப்பவன்‌] , 
அறிய வேண்டும்‌. 
கான்‌ கார்மாவின்‌ பயனாக 
இருப்பிடமாகச்‌ செய்து கொள்க 
அலிக்ஞாதன்‌ (அறியாச்‌ செயல்ச்‌௦ே 
பன்‌] என்பது சுடவுள்‌. ம்‌, பன்ன 
மூம்‌ செயலும்‌ கொண்டு நம்மால்‌ அறிய 

ட நஅண்ட்டன்லுஎடி பத்தில்‌ ஈடுபட்ட 

திவு, வனுக்கு, | இரண்‌ 


கைகளும்‌, இரண்டு 

£ாரங்களும்‌ 

வரத்‌ த்த ்‌ இந்த ன உக கர நற்‌ 
கருவியாகத்‌ தோன்றியது. புரஞ்ஜனீ 
என்பவள்‌ *தான்‌" என்றும்‌ *எணது" 
என்றும்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ புத்தி, மதி 
யைத்‌ தன்வசம்‌ செய்து கொண்டு உடல்‌ 
படைத்த ஜிவன்‌, புலன்கள்‌ வாயிலாக 
கலக நஇன்பங்ககள்‌ா அனுபவிக்ங்றான்‌. 
அறிவுக்கும்‌ அனுபவத்துக்கும்‌ கருவி 
யான பத்துப்‌ பு யின்‌ 
ஆண பற ரயானை அவைகளின்‌ செயல்‌ 
களை பணிவிடைப்‌ பொண்கள்‌. ஐந்து 


ர ர டட த்து தலை நாகம்‌, 
கத்பலன்‌ என்ற பதிஜேராவது 
படையாள்‌ புலன்களை அள மனம்‌. 
பஞ்சாலம்‌ என்ற நாடு பண்கள்‌ மேடும்‌ 
வெளிப்‌ பய்பிணிய சுண்கள்‌ இரண்ம்‌ி, 
ஒணாபபய தர்‌ சர டண்ணைடந்துகடா டர எண்ணி 
ண்ருறி, பின்துவாரம்‌, வாய்‌, இ 
ன ரது வாயில்கள்‌. இவைகள்‌ றியா 
கத்தான்‌ ஜீவன்‌ வெளி விஷயங்களை 
அணுபவிக்கிறுன்‌. 















இருதயம்‌ இருக்கும்‌ இடமே அந்தப்‌ 
புரம்‌. புலன்கள்‌ அடையும்‌ சுகத்தையே 
யாகத்தில்‌ பசுக்களைக்‌ கொல்வது என்று 
கூறுப்பட்ட, 
தேரில்‌ ஏறிப்‌ புரஞ்ஜீனன்‌ வேட்டை 
யாடச்‌ சசன்றான்‌ என்று கூறிப்னாம்‌. 
அது மனித உடலையும்‌ ஜீவனையும்‌ 
2வறொரு விதமாகப்‌ பார்ப்பதேயாகும்‌. 
மோர்‌ என்பது உடல்‌; புலன்களே புரவி 
சுன்‌. போவதென்பது கால வேசம்‌, 
நத்செயலும்‌ இச்செயலும்‌ சக்கரங்கள்‌. 
யுக்குணங்கள்‌ கொடி மரங்கள்‌. ங்த்து 
பிராணன்கள்‌ ஐத்‌ , அறவு மனம்‌ 
கடிவாளம்‌. புத்த துரோட்‌ இருதயம்‌ 
அமரும்‌ இடம்‌. சுகம்‌ துக்கம்‌ முதலிய 
[6] ரட்டைகள்‌ துகத்தடி. ஆயுதம்‌ வைக்‌ 
கும்‌ இடங்களே புலன்களுக்கான மகளி 
விஷயங்கள்‌. உடலில்‌ கும்‌ ஏருத 
தாதுக்கள்‌ எழு தோர்‌ மூடிகளாக அறிய 
ன ர மற்வ்ராகாரின்‌ மச்துவிது வணி 
த்து காரமேத்திரியங்கள்‌. சிற்றின்‌ 
கைக்‌ கொல்லும்‌ வேட்டை. 
ர *ள்அவவன்கினன்‌ சண்டவேகளனை தர்‌ 
ஆண்டு என்று உ வேண்டும்‌. அவ 
னுடைய முத்நாற்றறுபது ஆட்‌ 
வண்டின்‌ முத்து டைம்‌ அரண 4 
ராகவும்‌ அறிய கண்டும்‌. காலத்‌ 

















பெண்‌ ்‌யகா ஒருவரும்‌ 
வேண்டாது  வயோநி ம்‌, பயம்‌ என்ற 
யவனராஜனே கூற்றம்‌. அவன்‌ வயோ 


, அட்சாடறு தன்‌ தங்கையாக எற்றுக்‌ 
கொண்டான்‌. மன வருக்குமும்‌ உடன்‌ 
வியாதிகளும்‌. அவனுடைய யவனர்கள்‌... 
ப்ரஜ்வாரன்‌ என்பவன்‌ ஆளை வருத்திக்‌ 


கொல்லும்‌ பெரும்‌ ஜுரம்‌, 

தேவராலும்‌, பற மாந்தராலும்‌ 
தன்னாலும்‌ வரும்‌ துன்பங்களால்‌ வருந்தி 
அறியாமையால்‌ மூடுண்டு, புலனுக்கும்‌, 
பிராணனுக்கும்‌ மனத்துக்கும்‌ பொ 
ளான குணங்களைக்‌ தனபெதெனக்‌ கரு 
சிற்றின்பத்தில்‌ சுழலுகிறான்‌ ஜீவன்‌, 
மாயையின்‌ வே றுபாடுக ளான குணங்‌ 
கனில்‌ பற்றுதல்‌ வைத்து நற்செயலால்‌ 
நதி பிறவியையும்‌, இச்‌ செயலால்‌ ஈனப்‌ 
பிறவியையும்‌ அடைகிறான்‌. கெருவிலே 
இரியும்‌ நாய்க்குச்‌ சோறும்‌ கிடைக்கும்‌; 
சில சமயம்‌ கண்டனையும்‌ இடைக்கும்‌ 7 





-- ண்ணு ஜீவனு க்கு தல்வினையும்‌ 
ம்‌ _ மேதுலக, லும்‌ கீமுலகிலும்‌ 
அன்ப குருகின்‌ றன. 

ஜீவனுக்கு மூந்திலும்‌ துயரின்மை 
என்பது இல்லை. கலையிலிருக்கும்‌ 


பாரத்தைக்‌ கோளுக்கு மாற்றுவது 
போல்‌ ஒரு வலிக்கு வேரொரு வலியே 
மருத்து. சொப்பனத்துக்குள்‌ மற்புறாரு 
சொப்பனம்‌ காண்பது சொப்பனத்துக்கு 
மாறான அனுபவம்‌ அல்ல. ௮ “லவே 
செயலால்‌ செயற்பயனை மாற்ற இய 


லாது. அறிவின்மையால்‌ வளரும்‌ 
அனர்த்தப்‌. பரம்பரைக்கு வாசுதேவ 
னிடம்‌ பக்திதான்‌ மருந்து. 

“அரசே! சடங்குசளில்கழிக்கும்‌ சமயம்‌ 
பயனற்றது. அவைகளால்‌ ஆண்டவனை 
அனடைய முடியாது, ஊரெல்லாம்‌ தர்ப்‌ 
பங்களைப்‌ பரப்பி வேள்விகளில்‌ பசுக்‌ 
களைக்‌ கொன்று பெருக்கு மேலிட்டிருக்‌ 
விழறிர்‌. ஹரிக்குப்‌ பிரியமானது எதுவோ, 


அதுதான்‌ சடங்கெகன்ற பெயருக்கு 
உரியது; அவனிடம்‌ லயிக்கும்‌ தன்‌ 


மையே அறிவு. அவன்‌ தாள்களே தஞ்ச 
மென்பதற்குக்‌ தருதியானனவை. 

"மெபண்ண்ுடன்‌ கூடி நின்று,பூங்காவில்‌ 
புல்லைத்தின்று, முன்னிருக்கும்‌ ஒநாயை 
யும்‌ பின்‌ தொடரும்‌ அம்பையும்‌ 
அறியாத மதிகெட்ட மானைப்‌ பார்‌. 
மானைப்‌ பார்த்து மனத்தை உள்ளடக்கு 
வீர்‌; இயவர் கனத மிகுந்தடுல்லறத்தைத்‌ 
தள்ளி விட்டு மெல்ல மெல்ல வாழ்க்கை 
யில்‌ நின்று விலகிக்‌ கடவுளை மகிழச்‌ 
செய்யுங்கள்‌."" / 

இத்தப்‌ பொருள்‌ ததும்பும்‌ உபதேசத்‌ 
தைக்‌ கேட்ட பிராசன பா்ஹிஸ்‌ 
* மமனிவரே, எனக்குப்‌ பாடம்‌ சொன்ன 
உபாத்தியாயர்கள்‌ இவ்வுண்மைசகளை 
அறியாதவர்‌. என்‌ மனத்தில்‌ தோன்றிய 
ஐயமும்‌ அழிந்தது. ஆயினும்‌, மனையில்‌ 
கூறிய சடங்கைச்‌ செய்தால்‌, காரியம்‌ 
முடித்தாலும்‌, பயன்மட்டும்‌ காத்திருந்து 
மறு பிறவியில்‌ இடைப்பது என்பது 
எவ்விதம்‌?" என்று வினவினார்‌ 

அதுற்ரு தாரகா பதில்‌ அளித்தார்‌? 
“மனத்தில்‌ ஓன்றை எண்ணி அதற்‌ 
கேற்ற செயலைச்‌ செய்கிறோம்‌. மனத்தின்‌ 
உருவான லிங்கசரீரம்‌" உடல்‌ நீங்கியும்‌ 


அழியாது நின்று, வேறு ௩ க்குள்‌ 
புகுந்து, முன்மிசய்‌, செயல்களின்‌ பய 
னைப்‌ பெறுகிறது. இப்பிறவியில்‌ காணாத 
காட்டகியைச்‌ சொப்பனத்தில்‌ எவ்வாறு 
காண்கிறோம்‌? நூன்‌ பிறவியில்‌ கண்ட 
அனுபவம்தான்‌ அது, எப்பிறுவியிலும்‌ 
பாராத சகோற்றமும்‌ இல்லாத அனுபவ 





மும்‌ மனத்தினில்‌ தோன்றுது. ப்இவ்விடத்‌ 
இல்‌ லிங்க சரீரம்‌ என்பது என்னவென்று 
தரித்து கொள்ளவேண்டும்‌. சிருஷ்டிக்‌ 
குக்‌ காரணமான பிரகிருதி முக்குண 
வடிவமானது. ம்‌ முக்குணங்களின்‌ 
மாறுபாடுகள் கான்‌ ஐந்து கார்மேத்திரி 
யங்களாகவும்‌, ஐந்து ஞானேத்திரியங்க 
ளாகவும்‌, ஐந்து பிராணன்களாசுவும்‌, 
மனமாகவும்‌ விரிந்துள்ளன. இதுகான்‌ 
லிங்க சரீரம்‌. இது சைதன்யத்துடன்‌ 





சேருங்கால்‌ ஜீவன்‌ என்ற பெயர்‌ ஏறி 
படுகிறது. இதனால்‌ ஜீவன்‌ சுத்த 


சைதன்யன்‌ அல்ல; முக்குணங்களுறடைய 
மாறுபாட்டுடன்‌ கலப்புற்றுக்‌ கட்டுண்‌ 
டவன்‌ என்பனத அறிய வேண்டும்‌. 
சிருஷ்டியின்‌ விவரம்‌ சவது சுட்டுரையில்‌ 
சொல்லப்‌ பட்டிருக்கிறது. பிறப்புக்‌ 


கும்‌ சாவுக்கும்‌, காரியத்தை ஏவும்‌ 
மனமே காரணம்‌. ஆசையால்‌, ஆச்சு 
லும்‌, நிறுத்தலும்‌, நீக்கலும்‌ எற்த 


ஹரியினவடைய செயல்களோ, அந்த 
ஹரியுடன்‌ ஒன்றுக அனைத்தையும்‌ 
எண்ணி, அவனையே துதித்து,” இன்பத்‌ 
தைக்‌ கோரித்‌ தான்‌ என்ற எண்ணத்‌ 
துடன்‌ செய்யும்‌ செயல்களால்‌ வந்த 
னகவிலங்கை விலக்கி, முக்தியை அடை 
வீர்‌ *" என்றார்‌. 

ஜீவன்‌ என்றும்‌ கடவுள்‌ என்றும்‌ 
இரண்டு அன்னங்களைக்‌ குறித்து இக 
வாறு உபதேசம்‌ செய்துவிட்டு நாரதர்‌ 
மறைத்தார்‌. பிராசீன பர்ஹிஸ்‌ மன்ன 
னும்‌ மைந்தரிடம்‌ தாட்டைக்‌ கொடுத்து 
விட்டுக்‌ கபிலாரிரமம்‌ சென்று தவம்‌. 
செய்து கடவுளுடைய ** ஸாம்ய "தனத 
(அதாவது அதே தன்மையையும்‌ ரூபத 
தையும்‌) அடைந்தார்‌. 

னமத்ரேயர்‌ விதுரரு டட ட ஆஅ 
1 தாய்மை வாய்ந்த விதுரரே! கன்சு 
சிட்டன்‌ கேட்பவரும்‌ சொல்பவரும்‌ *லிங்க. 
சரீரம்‌" அழிந்து சம்சாரத்தை ; விட்டு 
வில( வார்கள்‌. இத்‌ தக்ககதையால்‌ ஜீவன்‌, 













புத்தியுடன்‌ ஒன்புிறன எண்ணுவது தவ 
பிெறென்று தெரியும்‌, இறந்த பின்‌ யிர்‌ 


உண்டா என்ற சந்தேகம்‌' தீர்ந்துவிடும்‌."" 





விதுரர்‌ மறுபடியும்‌ மைத்திரேயரை, 
* பிரசேதார்கள்‌ எவன்‌ சொன்ன துதி 
யைச்‌ செய்து தவம்‌ புரித்தனரே, அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கிடைத்த பயன்‌ என்ன?"" 
என்று கேட்டார்‌. மைத்திரோயர்‌ அவர்க 
ளரடைய வரலாற்றை உரைக்கலாளார்‌. 

பவெருநாட்கள்‌ தவம்‌ செய்த பிரசேதரா்‌ 
கள்முன்‌. நாராயணன்‌ தம்‌ தணி 
திவ!" ரூபத்துடன்‌ தோன்றினர்‌. 
குருடன்‌ மீது அமர்ந்து கொண்டு அவர்‌ 
அளித்து காட்டி மேரு மலை மீதிருக்கும்‌ 
மேகத்தை ஒத்திருந்தது, தம்மைச்‌ 
சரண்‌ புகுந்த பிரசேதர்கனிடம்‌ கரணை 
புடன்‌ பேசலானார்‌. 





"உங்களுடைய ஒற்றுமையைக்‌ கண்டு 
மகிழ்ந்தேன்‌, வேண்டிய ரத்ைை 
கேளுங்கள்‌.  இனந்தோறும்‌ அத்திட்‌ 


பொழுதில்‌ உங்களை எண்ணும்‌ உடன்‌ 
பிறத்தோர்‌ அன்புடன்‌ ர ர. 
சிவன்‌ செய்த துதியைச்‌ செய்பவருக்குக்‌ 
கூரிய புத்தியையும்‌ கேட்ட வரத்தை 
யும்‌ தான்‌ கொடுப்பேன்‌. பிரம்மதேவனை 
ஒத்து மகன்‌ உங்களுக்குப்‌ பிறப்பான்‌. 
அவனுடைய பரம்பரை மூவுலகிலும்‌ 
பரவும்‌. "" 

"சுண்டு என்ற முனிவருக்கு ப்ரம்‌ 
லோசா என்ற தேவமாதிடம்‌ ஒரு பெண்‌ 
பிறந்தாள்‌, தாயால்‌ கை விடப்பட்ட 
அப்பெண்ணை மரங்கள்‌ [மரங்களுக்கான 
சேதேவதைகள்‌) எடுத்து வளர்த்தன. 
பசியால்‌ வருந்தி அமுத அக்குழந்தைக்கு 
அறுது குியும்‌ தம்‌ விரலைச்‌ சந்திரன்‌ 
உண்ணக்‌ கொடுத்தார்‌. மருங்கழற்யான 
அம்மங்கையை நீங்கள்‌ மணம்‌ செய்து 
மிகாண்டு மக்களைப்‌ பெற்றிறிவீர்‌'" என்று 


அருளினார்‌. 
_பிரசேதார்கள்‌ ஹரியைப்‌ புகழ்ந்து 
கொண்டாடினார்கள்‌. "ஒரு வரம்‌ தர 


வேண்டும்‌. பாரிஜாத மலரைப்‌ பெற்ற 
வண்றி வேறு ரட்ட அண்டாது. ன்‌ 
தாளை அடைத்தவன்‌ வேறு சாட்‌ அன்த 
விரும்பமாட்டான்‌. ல்‌ உனண்மாயையி 
னல்‌ பிறப்பிலும்‌ நஇரறப்பிலும்‌ மாறி 


வரும்‌ எங்களுக்கு என்னாளும்‌ உன்‌. 
அடியார்‌. நட்பு நிலைக்க. ரண்டும்‌. 
இதற்கு முக்தியும்‌ விண்ணுலக வாழ்வும்‌ 


ஈடில்லை" என்று தோத்திரம்‌ செய்களர்‌. 

(பக்தியில்‌ பரவசம்‌ அடைகத்தவருக்கு, 
பக்தி மிசய்யும்‌ ஆனந்தமே முக்கிக்கும்‌ 
மேலானது என்பனத நாம்‌ அறிய 
வேண்டும்‌. இதற்காக அவர்கள்‌ பிறப்‌ 
பையும்‌ பிணினயயும்‌ பொறுக்கத்‌ 
துணிவார்ப 

துவத்தை முடித்துக்‌ கொண்டு பிரசே 
தார்கள்‌ நீரை விட்டு வெளி வந்தனர்‌. 
பிரமனின்‌ கட்டளையை மேலிட்டு, 
மாரிசா என்ற மரங்களின்‌ புதல்வியை 


மணந்து கொண்டனர்‌. முன்பு சிவனை 
நிந்தித்து உயிர்‌ இழந்த தக்ஷன்‌ இவர்‌ 
களுக்கு மகனாய்ப்‌ பிறந்தார்‌. 
பிரசேசேதர்கள்‌ பத்து லகும்‌ 
ஆண்டுகள்‌ என்பன எ த ர்‌ 
தர்சன்‌, பிறகு நாராயணனுடைய 
வார்த்தையை நினைத்து, விட்டை 
விட்டு வெளியேறி மேற்குக்‌ கடலை 
நோக்கிச்‌ சென்றார்கள்‌. அங்கு ஐம்புல 
அடக்கித்‌ இரும்பவும்‌ தவத்தில்‌ ஆழ்தீ 
தனர்‌. அவ்விடத்தில்‌ நாரதர்‌ அவர்‌ 
முன்‌ தோன்றி பக்இயின்‌ உண்ணமையை 
உபதேசித்தார்‌. அஷ்டாங்க யோகத்‌ 
தாதும்‌, ஸாங்கயத்தாலும்‌, துறவறும்‌ 
பன்டதாதும்‌, மறை ஒஓதுவதாலும்‌ 
'இிதும்‌ பயன்‌ இல்லை. விண்ணவர்‌ அளவு 
வாழலாம்‌, புத்தியும்‌ பலமும்‌ இருக்க 
லாம்‌, தவம்‌ புரியலாம்‌, (த்ர ந்ணி? ுசயல்‌ 
களை ஒரு பொழுதே செய்யலாம்‌. ஆனல்‌ 
தன்னையே தந்தருளும்‌ ஹரியின்‌ சேவை 
யில்‌ இவை அனைத்தையும்‌ அர்ப்பணம்‌ 
செய்கால்‌ அன்றி, அவை பி 17] 
ண்ட்‌ வேரில்‌ கல்ட்‌ ணை டர 
களைத்‌ தழைக்கச்‌ செய்வது போல்‌, 
வயிற்றினிட்ட அன்னம்‌ உடம்மிபலாம்‌ 
பரவுவது போல்‌, ஹரிக்குச்‌ செய்த 
பேசவை எல்லோருக்கும்‌ செய்ததாகும்‌. 
*இனரிடம்‌ காட்டும்‌ தயவினாலும்‌, 
போதுமசிெமென்‌ விருக்கும்‌ மனப்பான்மையி 
ஊலும்‌, அமைதி அடைந்க ஐம்புலன்களி 
லும்‌ தனுர்த்தனன்த்‌ தாமதமின்றித்‌ 
கருப்தி செய்யலாகும்‌. பக்தர்‌ மனத்தில்‌ 
சிறையுண்ட கடவுள்‌ அவ்விடம்‌ விட்டு 
அகலுவதில்லை. க்க கான சசருக்‌ 
குண்டு எழமையான அன்பரைப்‌ புறக்‌ 
கணிக்கும்‌ பிரபுக்கள்‌ செய்யும்‌ பூஜையை 
அனந்தன்‌ அங்கிகரிப்பதஇல்லை,"" 
நாளடைவில்‌ பிரசேதர்கள்‌ பரலோகம்‌ 
அடைந்தார்கள்‌. 

இத்த வரலாற்றை, ஐந்தாம்‌ கட்டுரை 
யில்‌ விதுரர்‌ மைத்திரேயரைச்‌ சத்தி /தததி 
லிருத்து, இது வரையில்‌ மைத்தஇிரேயார்‌ 
விதுரருக்கு எடுத்துரைத்ததாக அறிந்து 
சகொன்ள வேண்டும்‌. வரலாறு முழு 
வதும்‌ கேட்ட விதுரர்‌ ஹரியின்‌ உருவை 
மனத்தில்‌ வைத்துக்‌ ெகாொாண்டமு, 
மைத்திரேயரை வணங்கி விட்டுத்‌ தம்‌ 
சுற்றத்தாரைப்‌ பார்க்கத்‌ இரும்பவும்‌ 
ஹஸ்தினாபுரம்‌ சென்றார்‌. 

இவ்விடத்தில்‌ சுகா பரீக்ஷித்தினிடம்‌, 
“அரசே! மனுவின்‌ மகன்‌ உத்தான 
பாதருடைய பரம்பரையைப்‌ பற்றி இது 
வரை கரைத்தேன்‌. மனுவின்‌ மூத்கு 
மைந்தன்‌ பிரியவரதணுடைய வம்ச 
வரலாற்றை இணி3மேல்‌ 
என்றார்‌. 








உபயோகியுங்கள்‌ 


வெட்டுக்காயம்‌ 
கட்டபுண 
பெரியபுணகள்‌ 
பூச்சக்கடிகள்‌ 
உஷ்ணத் இனால்‌ 
சாசனம்‌ சரகபாக்‌ ( உ. டரகண்றைை 
॥ச்காயாாம ௧௪ சளும்‌ பராயகளனள 
பன்னா. சத்ரு முதலியவைகளுக்குச்‌ சிறந்தது. 


கயாராயிருங்கள்‌ ! 
எந்த சமயத்திலும்‌, எந்த 
இடத்திலும்‌ விபத்துகள்‌ 
எறபடவாம்‌! ஆகையால்‌ 
வேயிவ்‌ கையடக்கமான 
மஞ்சள்‌ ட்யூப்களில்‌ 
ஙடைக்ங்றது. இன்றே 
ஒரு ட்யூப்‌ வாங்குங்கள்‌ ! 







பர்னால்‌ உன்னதமான 
ஆன்டிஸெப்டிக்‌ ஆயின்ட்மெண்ட்‌ 
- ஓங்லோதகு யர்ணுல்‌ டியூபுடதும்‌ ஐ 1889-ம்‌ நட கலர்‌ காலண்டர்‌ இருமா அலிக்கப்பறிம்‌ 


நமி. 1 











ட்டது ம்‌ 
தமையனும்‌ தங்கையும்‌ 
ஹன்பாண்டி நாட்டின்‌ வீரத்தளபதி வல்‌ 
லானதேவன்‌ இத்தக்‌ கதையின்‌ தகொடக்கத்தி 
லிருந்து இதுவரையில்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ அலைந்து 
கொண்டுதான்‌ இருந்தான்‌. அவனுக்கும்‌, அவன்‌ 
சிந்தனைக்ா ம்‌ ல நாழிகைப்‌ பிபாழுதாவது 
அமைதி வடை த்திருக்குமா என்பது சந்தேகில்‌ 
கான்‌. தன்னையும்‌ தன்னுடையவற்றையும்‌ விடதீ 
குன்‌ கடமைகளைப்‌ பெரிதாகக்‌ சுருதும்‌ அந்த 
உண்மை வீரனுக்கு உடன்பிறந்த கங்கையைச்‌ 
சந்தித்து மனம்‌ விட்டுச்‌ சிறிது தேரம்‌ பேக்‌ 
கொண்டிருப்பதற்குக்‌ கூட இதுவரை ஒழியவில்லை. 
இப்போது கூட அவனுக்கு ஒழியாதுதான்‌. 
கோட்டாற்றுப்‌ படைத்தளத்துக்குப்‌ போய்‌ 
உடனே படை ஏற்பாடுகளைக்‌ சுவனிக்கு பாது 
அவனுக்கு அவசரக்‌ கட்டனை நஇட்டிருத்தார்‌ 
மகா மண்டலேசுவரர்‌. அவருடைய கட்டளையின்‌ 
அவசரத்தை விட, அவசரமாகத்‌ கன்‌ தங்கை 
பகவதஇனயயும்‌, ஆபத்துகவிகள்‌ தலைவன்‌ குழைக்‌ 
காதனையும்‌ சந்திக்க வேண்டியிருந்தது அவனுக்கு, 
வெளிப்படையாகச்‌ சந்திக்க முடிய! ரகு சந்திப்பு 
அது, மரைமுகமாகப்‌ பயந்து, பயந்து செய்கிற 
காரியங்களே மகா பண்டபலசுவரருடைய சுவ 
னணத்துக்கு எட்டி விடுகின்றன. மிவளறிப்படையாகக்‌ 
சசய்தால்‌ தப்ப முடியுமா?்‌ அன்றைய நிகழ்ச்சி 
சுளிலிருந்து இடையாமற்றுமங்கலம்‌ தம்பியைப்‌ 





பற்றி அதிக முன்னெச்சரிக்கையும்‌, கவ 
மும்‌ வேண்டுமென்று அவன்‌ தீர்மா 
னத்துக்கு வந்இருந்தான்‌. 

முதலில்‌ ஆபத்துதவிகள்‌ தலைவன்‌ 
யகர பெநடுங்குழைக்காகனைக்‌ சுண்டு 
அரண்மனைத்‌ தோட்டத்தின்‌ அடர்த்தி 
யான பகுஇ ஒன்றுக்குச்‌ சென்று பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. கூழைக்‌ ன்‌ 
தனபதி அரண்மனைக்கு வருவ 
அங்கு தடந்து ரில திகழ்ச்சிகளில்‌ நான்‌ தான்‌ 
கண்ட சிலவற்றை விவரமாகக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டுச்‌ சொன்னான்‌. 

'* நீங்கள்‌ முன்பு கோட்டாற்றீலி 
ருந்து என்னை அனபப பாப்‌ கூறிய 
படி. கூடியவரை மகாமண்ட வ்ரரு 
டைய கண்ணுக்கு அகப்படாமல்தான்‌ 
இருக்க முயன்றேன்‌. ஆனால்‌ கடைசி 

அவர்‌ சுண்டுபிடித்து வீட்டார்‌."* 
்‌” குழைக்காதரே ! நீங்கள்‌ நினைப்பது 
போல்‌ அந்து மனிதரை அவ்வளவு எளி 
தாக எமாற்றிவிட முடியாது. எனக்கே 
தெரியும்‌. இருந்தாலும்‌ உங்களால்‌ 
முடிகிறதா ; ல்லையா என்று சோதிப்‌ 
பதற்காகவே அப்படிச்‌ சொல்லி அனுப்‌ 
ன்‌. அங்களுக்கும்‌, எனக்கும்‌ 
இரண்டு ர த்தால்‌ இரண்டின்‌ 
பார்வை ஆற்றல்தான்‌ இருக்கும்‌. ஆ 
அவருடைய இரண்டு கண்களுக்கு இரு 
ய்து சுண்களின்‌ ஆற்றல்‌ உண்டு, அப்படி 
ததும்‌ சில சமயங்கள்‌ அவரைப்‌ பல 
னப்படுத்த விடுகின்றன !"" 

* உண்மை ! கூற்றுக்‌ தலைவர்கள்‌ 

ர த்தின்‌ போது அவருடைய 
1யூம்‌, பலவீனதலை தயும்‌ சேர்த்தே 
எண்ணும்‌ காண முடிந்தது." ப 

"அது இருக்கட்டும்‌! இப்போது 
நீங்கள்‌ எப்படியாவது அந்தப்புரப்‌ 
பகுதிக்குச்‌ சென்று என்னுடைய தங்கை 








பகவதஇியை இங்கே அழைத்து வர 
வேண்டும்‌ '" என்றான்‌ தனபதி, 
“இப்போதிருக்கற சூழ்நிலையில்‌ நான்‌ 


அந்தப்புர த்துக்குள்‌. நுழைந்தால்‌ ஒரு 
பெரிய கலவரமே உண்டாகி விழம்‌. 
அங்கேபுவனமோகினி என்று ஒருவண்ண 
மகள்‌ என்னை நினைத்து நடுங்கிக்‌ கொண் 


டிருக்கியுள்‌. என்‌ தலையை அந்தப்‌ 
பாரத்துக்குள்‌ பார்த்து விட்டால்‌ வேறு 
வினைசிய பவேண்டிய௰இில்லை "* என்று 


கதொடங்கிப்‌ புவனமோடினியின்‌ தூலம்‌ 
மகாமண்டலேகவார்‌.. தன்னைப்‌ பற்றி 
உளவறிந்சு விவரத்தைத்‌ களபதிக்கு 
விளக்கிக்‌ கூ றினான்‌ அவண்‌. 

“அப்படியானால்‌ பசுவதியை நப்‌ 
போது இங்கு வரவழைத்துச்‌ சந்திப்ப 
தற்கு வேறு வழி?** 

துனபதியின்‌ கேள்விக்கு வழி சொல்ல 
வகையறியாமல்‌ விழித்தான்‌ குழைக்‌ 


காதன்‌, அவர்கள்‌ இரவ ம்‌ ம்னு ளப 
நில்‌ எந்த இடத்‌ நின்று 
கொண்டிருந்தார்களோ, ன்ர் ன்பு 
அந்தப்புரத்துச்‌ சுவரோரமாகத்தான்‌ 
இருந்தது. மேல்மாடத்தில்கான்‌ பகவ கி, 
லாசினி முதலிய பெண்கள்‌ தங்ி 
யிருத்தார்கள்‌. மேன்மாடத்திலிருந்த 
அந்த அறை அவர்கள்‌ நின்றிருந்த ட 
ணவ, வடாம்‌ நான்காள்‌ உயரத்தில்‌ இ 
ருந்த அந்தப்புர. 
ல ற்குள்‌ ஒல்‌ ஈன்றின்‌ நிலைக்கு 
மமேலையும்‌ சிரிய வெண்கல மணி 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
வரும்‌ அதற்கு அணைகளை ஏறுட்டுிப 
௫. ப க அவா்‌ பன பன்ங்க ச டபன்றை ப்‌ 
பகவதியைச்‌ சந்துப்பி தன்று தெரியா 
மல்‌ திகைத்து நின்றுனர்‌. 
* எனக்கு வழி தோன்றுங்று 
செய்து ப கர்க்கதேன்‌, நாம்‌ ககக்திக 








படி. நடந்தாலும்‌ நடக்கலாம்‌. வேறு 
மாதிரி ஆங்கிட்டால்‌ எமாற்றம்தான்‌ ** 
என்று முகம்‌ மலர்ந்து கூறினான்‌ மகர 
மிதழுங்குமழைக்கா தன்‌. 


1 என்ன வழி அது?!" அதகளபதிபின்‌ 
வினாவில்‌ ஆவல்‌ துள்ளி தின்றுது. 

1 இருங்கள்‌ ; இதோ செய்து பார்க்‌ 
வறன்‌ '' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
துலைக்கு மோலிருந்து மாமாரத்கில்‌ கைக்‌ 
கெட்டுவிறுற்‌ போலச்‌ சரம்‌ சரமாகத்‌ 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்த மாவறுக்களில்‌ 
நாலைத்தைப்‌ பறித்தான்‌. 

மேலே பார்த்துக்‌ குறி வைத்து ஒவ்‌ 
லித்த மாவடுவாக எறிந்தான்‌. அவன்‌ 
எறித்த மூன்ரருவது மாவடு அறையின்‌ 
வாசலில்‌ க ெருங்கிய மணியின்‌ தாக்கல்‌ 
பட்டு அசைந்தது. அடுக்கு சணம்‌ கணி 
சொன்று மணியின்‌ ஓசை ஒலித்குது. 


ப. 


எதை எதிர்பார்த்து 
அவன்‌ அப்படிச்‌ செய்‌ 
காணோ, அது உடனே 
நடந்தது. அத்த மணி 

ஈசை எழுந்ததுமே, 
** யாரது?" என்று அதட்‌ 
டிக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
பகவதி அறைவாசலுக்கு 
வந்தாள்‌. இன்னொரு 
மாவடுவும்‌ மேலே வந்து 
அவள்‌ அருகே விழுந்தது, 
அவள்‌ கோபத்தோடு 
கழே குனிந்து மாவடு 
எறியப்பட்ட இசையைப்‌ 
பார்த்தாள்‌, மறுகணமே 
அவள்‌ கோபம்‌ மலர்ந்து 
சிரிப்பாசு மாறியது. கீழே 
அவள்‌ தனமையன்‌ வல்‌ 
வாள தேவன்‌ மாமரத்து 
அடர்த்தியிலிருந்து த& 
நீட்டிச்‌ சைகை செய்து 
அவளைக்‌ கூப்பிட்டான்‌. 
அவள்‌ (வருேேன்‌" என்‌ 
பகுற்கு அடையாளமா 
கப்‌ பதில்‌ குறிப்பு 


** நல்ல வேளை]/ அறைக்‌ 
ரத சங்கள்‌ ்துத்ளா 
அருநீததனால்‌ என்‌ தத 
இரம்‌ பலித்தது ! லா 
விட்டால்‌ வம்பாகியிருக்‌ 
கும்‌ ** என்றான்‌ * மகர 
பநடுவ்‌ ருழைக்கா தன்‌. 
போதுதான்‌ ஆ பரீத்‌ து 
கூ குவி! என்ற ௬ம்‌ 
ாமடைய பெயரைச்‌" சரி 
யானபடி செய்து விளக்கினீர்‌. பிரமாத 
யான தந்திரம்‌, அபூர்வமான யோசனை, 
அயாரமான குறி!" எனப்‌ பாராட்டி 
னன்‌ தளபதி வல்லாளதேவன்‌. 

“என்ன அண்ணா இது? என்னைச்‌ 
சந்திக்க வேண்டுமென்றால்‌ அந்தப்பாத்‌ 
தரிகுள்‌ வந்து உரிமையோடு சந்திக்க 
லாமே / தோட்டத்தில்‌ நின்று இப்படி 
பெல்லாம்‌. தத்தீரம்‌ மெசெய்வானேன்‌ 7" 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே பகவதி 
அங்கு வந்து சேர்ந்தான்‌. 

“தத்தம்‌ என்னுளடயதல்ல, பகவ! 


தம்‌ குழைக்காகருடையது!'" என்று 
செொல்விச்‌ எரித்தான்‌ தனபதி, 
* நினைத்தேன்‌ 1! அவருடையதாகத்‌ 


கான்‌ இருக்க வேண்டுமென்று, குறி 
தவருமல்‌ எறிகிருரே !!! 

"என்‌ குறி கூடச்‌ சில சமயங்களில்‌ 
தவறிவிடுகிறது அம்மணி!" எதையோ 





உட்பொருளாசு அடக்கி 
வைத்துப்‌ பேசிஞன்‌ 
ஆபத்துகவிகள்‌ தலைவன்‌, 
அவனுடைய அந்தச்‌ 
சயிலடைப்பேச்சு தளபதி 
வல்லாள :தேவணுக்குச்‌ 
சிரிப்பை உண்டாகவிற்று. 

* குமைக்காதரே ! நீங்‌ 
சுன்‌ போய்‌ உங்கள்‌ வேவை 
களைக்‌ கவனிக்கலாம்‌. 
நானும்‌ பகவதியும்‌ தனி 
மையாகப்‌ பேச வேண்டி 
யிருக்கிறது. உங்களுக்கு த 
மசேரிவிக்க வேண்டிய 
வ ர: செய்திகள்‌ 
எனவயேனும்‌ இருந்தால்‌ 
பகவதுவி மகொண்ட 
டப்‌ போல்பறேன்‌. அவன்‌ 
உங்களுக்குக்‌ பிதரினிப்‌ 
பாள்‌, இப்போது நீங்கள்‌ 
போகலாம்‌ /!* என்று 
தளபதி கூறினான்‌. 

** நல்லது, வணக்கம்‌! 
நான்‌ விடை பெபற்றுக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌"! என்று 
வணங்கிப்‌ புறப்பட்டான்‌ 
குழைக்காதன்‌. போட்‌ 
டத்துப்‌ புதார்கள்‌ பதுற்‌ 
இப்‌ பதுங்கித்‌ தன்னை 
மறைத்துக்‌ சககொண்டு 
சவளி பயேற அவனுக்கு 
ஒ.த்துழைக் கன. 

"அண்ண! நீங்கள்‌ 
அரண்மனையி லிருந்து 
வெளியேறிச்‌ செசெல்கு 
வதற்கு முன்‌ உங்க 
எப்படியாவது ஒரு முணற 
சந்தித்து க வேண்டு 
கானே நினைத்துக்‌ கொண்டுதா 
்‌ £ பசுவஇ. 

"பகவதி! நஇட்பிபாது இரந்த அரண்‌ 
மனையில்‌ நிலவும்‌ சூழ்திலையில்‌ அண்ண 
னும்‌ தங்கையும்‌ தனியே சந்தித்துப்‌ 

பசி கூட மிகப்‌ பெரிய அரியல்‌ 
இரகியங்களைப்‌ பேசிக்‌ கொள்வதாக 
எண்ணிக்‌ கொள்வார்கள்‌.” 

*மற்றவார்கள்‌ என்பினன்ன நினைப்‌ 
பார்கள்‌ என்பதைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ உலகத்தில்‌ 
எத்தக்‌ காரியத்தையுமே செய்ய முடி 
யாது, அண்ணா! நீங்கள்‌ என்னைக்‌ 
கூப்பிட்ட காரியத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுங்‌ 
கள்‌. மேேரம்‌ அக௫ிறது '" என்று அவனைத்‌ 
துரிகப்படித்இிளாள்‌ அவன்‌ கங்கை, 

'*பகவதி ! சிறுவயதில்‌ உனக்கு நான்‌ 
வேடிக்கையாக ஒரு சனகுை அடிச்கமழு 
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மிமண்‌ 
னிருந்தேன்‌'' என்றா 





** தளழ வேளாளன்‌ சருவளுச்கு பண்‌ 
சுவரின்‌ மேல்‌ கூளரயால்‌ வேய்ந்த 
சஎடினசைகான்‌ வீடு, லீடாகு அடை 
யானழயால்‌ சகவர்சள்‌ எவீழுர்து வீடுமோ 
என்று அள்ச பேண்டிய சமயத்தில்‌ 
முசைச்குள்‌ மாடு சன்று போட்டுலீமு 
து. நதீறை மாதத்தோடு பீள்ளைப்‌ 
பெற்றுச்சுத்‌ தடாராயருந்த அந்த 
எளழபயின்‌ பனைவிக்கு அதே சமயத்தில்‌ 

(மூட்பீல்‌ உ௨லி சண்டது, இன்னும்‌ 

இிது ரேரத்தல்‌ குழர்னத பிதர்து 
வ்டூமமோ என்று பரபரட்பு எம்டட்டது. 
அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ குடிசைமீன்‌ ஒரு 
ய்கச்சுச்து பண்‌ கவர்‌ ஈரம்‌ சாங்காமல்‌ 
வீமுந்து வீட்டது. அந்த வீட்டில்‌ 
பகலை பார்த்து வத்த அடிளமச்‌ சிறுஉன்‌ 
கருஉன்‌ இறந்து போலன்‌. வயல்சன்‌ 
ஈரப்பதமாக இருச்சும்போதே வ்னது 
சுளை வீதைச்து வீடவேண்டுமே என்று 
வீட்டுத்‌ தலைஉன்‌ வயலுச்கு ஒடினன்‌. 
வழியிலே அவணுச்சுக்‌ துடன்‌ சொடுத்‌ 
இருந்தவர்‌ அனை மறித்தக்‌ சசாண்‌ 
டார்‌. அந்தச்‌ சமயம்‌ பார்த்துப்‌ 
பக்கத்து சனரில்‌ அஉன்‌ சகறவினார்‌ ஒரு 
வார்‌ இறந்து போனதாக இழவு ஒலை 
சகாண்டு வந்தான்‌ ஒருஉன்‌. என்ன 
செய்வதென்றே புரியாமல்‌ அவன்‌ 
திகைத்துக்‌ கொண்டிருந்தபோது தள்ள 
முடியாக வீருந்தினா்சள்‌ இரண்டு போர்‌ 
சுள்அஉன்‌ படு எச௭யக்‌ ேேடிக்கொண்டு 
வத்தார்கள்‌, அட்போது குடிசையின்‌ 
யின்புஈமீருந்து எர! அப்த மூத்து 
யுகல்வனின்‌ அலறல்‌ கேட்டது. அவன்‌ 





டும்‌ 


தடிப்‌ போய்ப்‌ பார்த்தான்‌, அகமஙீசு 
அன்‌ புதல்வனைப்‌ பாம்பு இண்டி 
யிருந்தது, அவ்ன்‌ (கோ மென்று சுத 
அழுதான்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ களர்க்‌ 
சணக்சர்‌ வந்து அஉன்‌ நீலவரி சேலுத்த 
வில்லை என்டதை தீனைவுடடுத்தினா்‌. 
அவனு எடய குல்‌ குருவும்‌ அத்த நேரம்‌ 
பார்த்து அங்கே வந்து (தட்டிணையைக்‌ 
ழே வைத்துவிட்டு மறு கேலை பார்‌” 
என்று கேட்க அரம்பித்தார்‌..."" 
யகவதிக்குசி சிரிட்பு பொறுக்க முடிவ 
வில்லை.  *ஓதோ தலை போகிறகாரியம்‌ 
என்று அவசரமாகக்‌ ௯ப்பிட்டுவிட்டு 
எதற்கு அண்ணா டுந்தக்‌ சனத, பயல்‌ 
லாம்‌ அளக்கிறீர்கள்‌ 7"! ௪: 

"சதை இல்லை! தென்பாண்டி நாட்‌ 
டின்‌ இப்போனதையச்‌ சூழ்நிலை ஏறக்‌ 
குறைய இதுதான்‌. கதையில்‌ அத்தனை 
துன்பங்களுக்கும்‌ ஒரு மானிதன்‌ மலக்கு, 
இங்கே ஒரு நாடு இலக்கு." 

“கனதகுயா அது! தாங்க முடியாது. 
வறுனமத்‌ தொல்லைகளை அளுபவித்து 
எவனோ ஒரு  ஏாண்ரி தரித்த பபாய்‌!" 

* கனகு பமிபீாய்யாகவே ,(நிருக்கட்‌ 

டுமே! இட்போது நம்மைச்‌ சுற்றி 
ஈநடப்பவைகள்‌ பெபொய்களல்ல, பாண்டி 
நாட்டுக்‌ கதவத்‌ தட்டிக்ற கூப்பிடும்‌ 
சுவலைகள்‌ கனவுகள்‌ அல்ல !"' 
* அண்ணா ! கதையும்‌, எழித்தக்காட 
சொல்லி உண்மைகளைப்‌ புரிய 
வைப்பதற்கு நான்‌ இன்னும்‌ சிறு 
குழந்தையா என்ன! சொல்ல வந்தது 
நேரடியாகவே சொல்லுங்கள்‌ !'” ' 
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சாதாதியின்‌ வாக்கு 
மரி ன்னைக்‌ கொல்வதால்‌ நீங்க 


ளாவது மெலேைதனவைது அந்ீதனறைவது 
என்‌ ஆத்மாவுக்குக்‌ இனையனவு துன்ப 
மம்‌ செய்ய நுடியாது, கடவுள்‌ தா்‌ 
மத்தில்‌ திற்பவனுக்கு எவ்விதத்‌ துன்ப 
மம்‌ உண்டாகாது, எனக்கு மாணம்‌ 
அல்லது பேதேசப்‌ பிரஷ்டம்‌ அல்லது 
சுடப்‌ பிரஷ்டம்‌ விதித்து விட்டால்‌ 
பெரி ய துன்பமாகுமமென்று நீங்கள்‌ 
நினைக்கலாம்‌, ஆனல்‌ அப்படு 
யல்ல. இதத்துலை ஒரு பெரிய கஷ்ட 
றக அறை அலங்‌ வன 
சுருதி ௯. இர "வு தோம்‌ தான்‌ 
பேரனதும்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்வதற்காக அல்ல, அதியாய 
மாய்க்‌ கடவுள்‌ உங்களுக்குக்கொடுத்த 


அதர்மத்தில்‌ இறங்காதர்கள்‌; உங்க 
க்கே துன்பத்ண, தஷ்டத்ைத 
ம்‌ அப்டபண்ணிக்‌ கொள்ளா 
ர்கள்‌ என்றே தான்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுங்றதேன்‌. என்னைக்‌ கொன்று 
தொண்டு செய்ய வேது வாகும்‌ உக்க 
ட்‌ எனிஇல்‌ இனிட்க்கு மாட்‌ 
டார்கள்‌. ஒரு பெரிய சிங்கம்‌ தன்‌ 
பலத்தை மறந்து தாங்கிக்‌ கொண்டி 
ருக்குங்கால்‌, ஓர்‌ ஈயானது அதைக்‌ 
கடித்துத்‌ தொந்தாவுபண்ணி எமுப்டு 
வத௲போல்‌ நான்‌ ஆதென்ஸ்‌ மகா 
தகாரத்கார்‌ தங்கள்‌ கடமைகளையும்‌ 
மண்ணமச்‌ ற்ப்வ்ளா ன்‌ 2 மறுத்து உறங்‌ 
கிக்‌ கடக்க அவர்களைத்‌ தொந்தரவு 
செய்து தட்டி எழுப்பி வத்சேன்‌. 
சகுல்பமாய்‌ 








நசுக்கி விட்டு, மயக்கமும்‌ 


நித்திரையும்‌ கெடாமல்‌ இருந்து வர 
லாம்‌. தாங்குகறவனை எழுப்பிளுல்‌ 
கோபம்‌ வருவது சகஜம்‌, “ஆனால்‌ உங்‌ 
களை நான்‌ அஞ்ஞானத்இகிருத்து 








பவறொரு ஈயை அறுப்புவாரோ, 
ல்லையோ, அதைச்‌ சொல்லுவது 
மடியாது. கடவுள்‌ எனக்கு இத்த ஏவ 
விடா;இருந்தால்‌ தான்‌ என்‌ குடும்பம்‌ 
சன்‌ காரியம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ற்‌ 
வளவு வருஷங்களாகக்‌ கவனியாமல்‌, 
ஏன்‌ உங்களுக்குள்‌ ஓவ்வொருவரிட 
மும் போய்‌, **செெட்டுப்‌ போகிவேண்‌ 
டாம்‌, ஆதிமா பெபரியது, கர்மம்‌ 
பெரியது, நல்வழியில்‌ இறங்கு, 
உண்மை ரநானத்தைத்‌ தேடு" என்று 
மனம்‌ சலியாமல்‌ தகப்பனைப்‌ போல்‌, 
அண்ணன்‌ மாரி அல்லும்‌ பகலும்‌ 

அலைத்து போதித்து வரவேண்டும்‌? 
- மேோகிரதர்‌ 


ச்ர்ரிளினி னி பரிபரி ரி ளிய ஸின்‌ என்றி னன்ன சன்ன எனின்‌ 


ச்ள்ளாா சிசி சிபசிளி னன ளது ளான ளன னன சள ள்ளன சச த்ததச சச்சு சனுசுசசு தச செள னப்கன சப சபி சப்ப சின சி ்னிளினளிளினினி ரிளினினிளிளி எிஸிளினிளிஸிஸ்னினினிள 


டபகுவதி! நீ என்னுடைய தங்கை ! 
இந்தச்‌ சூழ்நிலையில்‌ என்னுடைய தங்கை 

டமிருத்து தான்‌ சில வீரச்‌ செயல்களை 
எதிர்பார்கிறேன்‌ !" பொருள்‌ புரிய 
நிறுத்தி இடைவெளி விட்டு ஓவ்வொரு 
சொல்லாகச்‌ சொன்னபின்‌ புருவங்கள்‌ 
ஒன்றுகூடுமிடத்துக்கு மேல்‌ உணர்ச்சி 
மேடாகிய அந்த அழகு நெற்றியை 
இமையாமல்‌ பார்த்தான்‌ தளபதி. 

டன்ன அண்ணா, அப்படிப்‌ பார்க்‌ 
இறீர்கள்‌ 2 உங்கள்‌ தங்கை மேல்‌ உங்க 
ளுக்கை நம்பிக்கை இல்லையா ?'' 

* நம்பிக்கைக்‌ ன்றும்‌ குறு 
வில்லை ! ப்‌ ப ரர்‌ மனம்‌ 
இறந்து உரிமையோடு பபேசுகிமேேன்‌ 
ர்ச்‌! ச. ன ன 

ட நான்‌ வனர உணக்கு குண 
வும்‌ இ வில்லே. நம்‌ அன்னையும்‌ 
தந்தையும்‌ பிரித்த நாளிலிருந்து நீ என்‌ 
சுண்காண வரகா இ க ரண்‌ 
என்னுடைய போர்த்‌ சதெதொழிலூக்குப 
பயனும்‌ இல வீரக்‌ கலைகளிலிருந்‌ 
யாழ்‌, இசை முதலிய 


ரினக்‌ சங்கன்‌ 
வணா கற்றுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ நீ இது 
வரை கயல்‌ சூழ்ச்சிக்‌ த்க்‌. 
அதிகம்‌அறிந்துகொள்ள வாய்த்ததில்லை. 
நானும்‌ அதற்கு உன்னை விடவில்லை. 
பவழக்கனிவாயரிடம்‌ நளினக்‌ கலைகளைக்‌ 
கற்றாய்‌ / ஆசிரியர்பிரானிடம்‌ இலக்கிய 
அறிவு பெற்றாய்‌! நான்‌ இப்போது 
கடைசியாகக்‌ குறிப்பிட்ட கலையை என்‌ 
ஈச எனக்காசு நீ கற்றுக்கொள்ள 

ர ரண்டைய காலம்‌ வந்துவிட்டது !''" 
என்ன, அண்ணா! புதிர்‌ போடு 

கிறீர்கள்‌ 2" என்றாள்‌ பகவதி, 

1 இப்போதைக்கு அது புதிர்தான்‌ ! 
புதிரை விளக்கக்‌ கொண்டு வரத்தான்‌ 
நீ உடனடியாசுப்‌ புறப்பட வேண்டும்‌. 
மிகப்‌ பபரிய அந்தரங்கங்களெல்லாம்‌ 

த்தப்‌ புதிருக்குள்தான்‌ அடங்கிப்‌ 









2பாயிருக்கின்‌ றன !"' 

அந்தப்‌ பேச்சிலிருந்து எதுவும்‌ விளங்‌ 
ிக்கொள்ள முடியாமல்‌ குழப்பத்தோடு 
அண்ணன்‌ முகத்னத திமிர்ந்து பார்தி 


தாள்‌ பகவதி. அவனுடைய சுண்‌ களில்‌ 
துணிவின்‌ ஒனி, உறுதியின்‌ சாயை இரண்‌ 


டையும்‌ அவள்‌ சண்டாளன்‌. செய்தே 
இரவேண்டிய செயல்களைப்‌ பறிறிப்‌ 


பிடிவாதமாகப்‌ பேசும்போது அண்ண 
னுடைய சண்களில்‌ அந்த ஒளியை 
அவள்‌ குண்டிருக்கிறுள்‌. 
 மோமென்மையான உன்னுடைய சை 
களிலிருந்து வன்னமையான செயல்களை 
எதிர்பார்கிறேன்‌, பசுவதி! வளை சுமக்‌ 
கும்‌ சைகனில்‌ பொறுப்பைச்‌ சுமத்த 
முடியுமா என்று துயங்குகியறுன்‌ !”' 


பக த்த பம மன தனக்‌ 
ப்பம்‌ ்‌ ர்க்‌ ர்‌ ட்ட சதக ்ரப்‌ ர்‌ 


பப்ப 


எர அகன்‌ 
ட்ட பர்க்‌ 
ட்‌ உ. டாள்‌ ப 
ப்பட ந ரப்பி 
எட்‌ ப்ப 
ப பப யப்‌ 





உங்களு | சோம்பலுன்‌, | க்தி 


தவை அலத ம்‌ டா. 2 


கித்‌ ௪. சயயன்‌. 


பட ன 


கண்டு பார்மஸஈடிகல்‌ யொர்க்ஸ்‌ ' வ்ட்ட, 
கோகலே ரோடு வெளத்‌, பம்பாய்‌ 28. 


று அர்த்தவ்கொண்ட வதன்‌" என்று 
ஸு வார்த்தையிலிருந்து திரிபு பெற்றது. 


ண்ட உன ரன ர எனு வடட உணவ ட்டா குட்ட கற்ப 


கட பான ன்ன கார 
உ கரண க கண பம பணர்‌ 












 வாயகரராகக்கூடம்‌! கோ ட... 
வியாதி ஆரம்பமாகு முன்னரே, ர ்த.ஆதஆ. அ. 5 
ஜலதோஷ அவஸ்தைகளை இந்த ஈல்ல, பழம்‌ ந்ல்ல அத்துவா பபல ப படத த பக 
சக்திவாய்ந்த ஆயின்‌ மென்ட்டால்‌ ஏழியுங்கள்‌ ! பலப்பல ்‌ ர அமை... தன்‌, 
உங்கள்‌ சளிததொர்திரவுகமா ஸ்குவில்‌ ஒழிக்க வழி ப்‌ அச்‌ “பர 
யிருககும்போது, வியாதி எற்பட ஏன்‌ விடவேண 
டும்‌? படுக்கும்‌ முன்‌. விகஸ்வேபோரப்பை மார்பிலும்‌, ்‌ 
தொண்டையிலும்‌, முதுகிலும்‌ தேயுங்கள்‌. உட திலி 
பேயே உபாதை இருக்கும்‌ டததி வ்யே ஆஸ்வா ல்‌ 
ஸம்‌ ஏற்படுவதை உணர்வீர்கள்‌! ரீங்கள்‌ நிம்மதி அல்பலது 
யாக தூங்கும்‌ சமயம்‌, விகஸ்‌ வேயோரப்‌ சளி தட்டப்‌ ம்‌ 
உபானைத களை விரட்டியடிக்கிறது! மறுகாட காலை இத்த வ ட்‌ படம்‌ 
யிலேயே நீங்கள சுகம்‌ ரணி சுன்‌!  - பன்‌ 


சன்‌ ்‌ ணெ வம்‌... 
வேக செய்‌ பன ॥॥॥॥ பயரு சண ப ல... 
சிற்த, வரகுண 
பவேவேயபோரப்‌ இ நட அன்த்த திடக்‌ 3: 
௪௬ நவா “தகி அங்கி க்குண்‌ ப ேவேயபோப்பிண்‌ (1 பணி... அஆ... 1 
ஸ்குரீனா சய ப்‌ உட ஆ உ॥1॥, டண (1/0: பதி. ட 
ட தர்‌ மீங்கிள்‌ அவனில்‌ திம்மி தரும்‌ உஷ்ணம்‌ 
கும்ிபாழு அ துக்கிதும்‌ மார்கபதணதை உணட ச்‌ பு | 
பே திடணா ன டனி தும்‌ செமி து, 
உன்ன சனி உபாணது 
களை நுக்ற்றுகிறுது. 


மாஎரிய, எெதொணைணட ௫ இங்ள்‌ க ண்டைய்வின்ண்ை போதும்‌ 








-அதற்தத்‌ போம்‌ ய ரப 
வில்ஸ்‌. ப்‌ வேரபாரப்‌" டிரேட்‌ மார்க்‌ 


| இன்றே விக்ஸ்வேபோரப்பை உபயோகித்து பாருங்கள்‌ ! 
| திய கைக்கடக்கமான பரீட்சார்த்த சஸ்‌ டின்‌ 40 ந.பைசா தான்‌ 


வரி எக்ங்டாா 





ப்பி 


* உங்கள்‌ தங்கையின்‌ கைகள்‌ அதற்‌ 


குத்‌ தயங்கப்‌ போவதில்லை, அண்ணா !* 
"இந்த வார்த்தைகளை உன்னிட 

மிருந்து அன்னட் ண பதற்கு இத்‌.தனை 

யேச்சும்‌ பேசமே 

மேல்‌ கவலை 





நெருங்கிக்‌ காதோடு காதாக மெல்லிய 
குரலில்‌ எதோ கூறத்‌ தொடங்கினான்‌ 
கதுன்பதி வல்லாளமேேவன்‌, 
அவன்‌ கூறியவற்றைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தபோதே அவள்‌ முகத்தில்‌ 
/று உணர்ச்சிகளின்‌ நிழல்கள்‌ 
படித்து ப்‌ ச மரதன்ண்‌ நெரடுநோமாக 
அவன்‌ காதருகில்‌ அவணறுடைய ௨ துகள்‌ 
அசைந்து கொண்டிருந்தன. வண்டு 
ன ட குடையும்‌ யை விடமிக 
மல்லிய ஓசையில்‌ பேசுவதற்குத்‌ தென்‌ 
பாண்டி தாட்டுக்‌ தனபதி எங்கே 
கற்றுக்‌ கொண்டிருத்தாஜே ? 
பகவதியின்‌ முகபாவங்கள்‌ விநாடிக்கு 
விநாடி அவன்‌ சொற்களைப்‌ புரிந்து 
கொண்டதற்கு ஏற்ப மாறுபடும்போது 
எத்தினை எத்தனை உணர்ச்சிக்‌ குழப்பங்‌ 
அந்த வனப்பு மிக்க நெற்றியில்‌ 
காண முடிகிறது? பிறைச்‌ சந்திரனைக்‌ 
கவிழ்த்து வைத்தாற்‌ போன்ற நெற்றி . 


அரிடிவானத்து விளிம்பு கடற்பசப்‌ 


பைத்‌ தொடழுமிடத்தில்‌ சிறிதாய்‌, 
னும்‌ சிறிதாய்‌, மிகச்‌ சிறியதாய்‌, பக்கக்‌ 
கப்பல்‌ மறைகின்றவரையில்செம்பவழக்‌ 


கரையோரத்து மணல்‌ இடலில்‌ 
அன்று அதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தாள்‌ மதிவதனி. னும்‌ அந்தச்‌ 
சங்ககொலி ௮ செவிகளில்‌ 


1 ந்து சு ்‌- பரப்பெபல்லாம்‌ 
ப்ப ஈ கத வது 
ஐத்‌ தண்ணீரே இடைக்காத பான தினத்‌ 
ல்‌ பயணம்‌ செய்யப்‌ போகிறவன்‌ 
சேகரித்து வைத்துக்‌ கொள்கிறமாதரி 
அத்து ஓனியையும்‌, அதற்குரியவளனின்‌ 
அழகிய முகத்தையும்‌ மனச்‌ செவிகள்‌ 
நிறைய, மனக்‌ கண்கள்‌ நிறையச்‌ சேக 
ரித்து ட கொள்ள முயன்றாள்‌ 
அவன்‌. அள்னுக்குப்‌ பழக்க 
மான அட்டி த்தது 
1 முிபண்டணே ! | இதென்ன? உனக்குப்‌ 
விடியா பிடித்து விட்டதா 7 விடிந்ததும்‌ 
யண்ர்‌ துமாக உன்னை வீட்டில்‌ காண 
என்று சேடிக்‌ கொண்டு வத்‌ 
உ நீயோ மணல்‌ மேட்டில்‌ நின்று 
கடலைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌!" 






அது. தண்‌ தங்கையிடம்‌. க்‌ 
அழகும்‌, வனப்பும்‌ . ண்ட்‌ ட்பிட்ப 
பெருமைப்‌ பட்டகைக்‌ 
ணிவும்‌, லர்‌ தலும்‌ ஈட்டும்‌ 
அண்றுமென்பதும் சாகத்தான்‌ அதஇக்க்‌ 
கவலைய பட்‌ க்கி 
தேவன்‌. தத்‌ அத்தன்‌ ம்‌ அவன்‌ இப்‌ 
போது கூறிய செயலைச்‌ செய்ய அவள்‌ 
ஒப்புக்‌ கொண்டதால்‌ அகன்று விட்டது. 
_எல்லாவற்றையும்‌ அவள்‌ காதில்‌ 
இரசகுசியமாகக்‌ கூறி த்‌ தலை 
நிமிர்ந்தபோது, மேலே யிருந்து சற்றுப்‌ 
பெரிதான மாவடு ஒன்று களபதியின்‌ 
நெற்றிப்‌ பொ தத்தில்‌ , விழுந்தது. விண்‌ 


ணணென்று தெதிக ர்த்தி ட்டா அது உண்‌ 
பாக்கிய வலவியி சம்‌ சுண்‌ 


சுலங்கி விட்டது ன த்தல்‌ 

“ஐயோ, அண்ணா ! 'வடு' ப்பட்டு விட்‌ 
டதே?'" என்று அவன்‌ பநெநற்றியைத்‌ 
தடவ தெெருங்‌ ர பகவதி. 

'* அதனுலென்ன ? வடுப்பட்‌ 
டால்‌ கவலை இல்லை. நீ போகிற காரியம்‌ 
வடுப்படாமல்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌, 
பகவதி/*" என்று கூறி விட்டு அவள்‌ 


பதிலுக்குக்‌ காத்திராமல்‌ அங்கிருந்து 
பிவிட்டான்‌ அவன்‌. 












தன்‌ நினைவு வரப்‌ பெற்றவளாய்த்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. அவள்‌, மணல்‌ 
மேட்டின்‌ டய தந்தை 
நின்று கொண்டிருந்தார்‌. 

* அப்பா / அவருடைய சுப்பல்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்‌ போய்‌ விட்டது." எதையோ 
இழந்துவிட்ட ஏக்‌ னை ம்‌ அவளுடைய 


ண்ஸ்டரனிடு 
வாழ்க்கை யன்‌ அத்‌ ன்‌ எல்லா அனுபவங்களை 


யும்‌ எண்ணி, பேசி அனுபவித்து 
உணர்ந்திருந்த அத்தப்‌ பெரியவா கும்‌ 
மபண்ணின்‌ பேதைமையை எண்ணி 
மனத்துக்குள்‌ லேசாகச்‌ அரித்துக்‌ 
ம்‌ ரவு சொன்னார்‌: ர்க“ 

1* அதைய பார்க்க தான்‌ முசால்‌ 
லாமல்‌ கொள்ளாமல்‌ வளவு அவசர 
மாக எழுந்திருத்து ஓடி வந்தாயா? 
அங்கே உன்‌ அத்தை உன்னைக்‌ காண 
வில்லையே என்று கிடந்து தவித்துக்‌ 
முகாண்டிருக்கிறாள்‌."" 

மதிவதனி அவருடைய பேச்னசக்‌ 
காதில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டதாகவே 
ெரியவில்லை. ** அப்பா / நான்‌ இங்கே 
கரையில்‌ வந்து நின்றதும்‌ கப்பல்‌ மேல்‌ 
தள த்திலிருத்து என்னைப்‌ பார்த்து விட்ட 
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வல்லாள . 





ண்ண கட ௮ ௮.௮௯. ௮௬ ஷை, அட 4௩ 
ராஜாஜியின்‌ ௨ வாக்கு 


ஸஇம்முடைய அத்திரி 
குனிச்‌ அஇிறுப்பு என்னவன்‌ 
அதன்‌ வெற்றிச்‌ சரித்திரத்த ல்‌ 
கலந்து வந்த கடவுள்‌ பக்தியும்‌ 
அதையொட்டிய சாத்துவிகமும்‌! 
அந்தத்‌ தனிச்சிறப்பை மங்காமல்‌, 
மறவாமல்‌ தாம்‌ காப்பாற்றி வர, 
வேண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ 
பாரத நாட்டுக்கு உலகத்தில்‌ ஒரு 
தணி ஆசனம்‌ இருக்கும்‌. லா 
விடில்‌ மற்றவர்களோடு பின்வரி 
சையில்‌ பத்தோடு பதினொன்றாக 
இருக்க வேண்டியதுதான்‌. 


ரிதுப்தி ராகம்‌ 


ற்‌ ர ணை ண ௮ உ ர ர உ ணர்‌ அ டண டண உண ண ண. ணம ர 
* ங்க உ ணை அல ப ஆன்‌ உங்கை உ ணை உ கன உணவை ப ரக உணு பரண உன ப கரு உ 


நி! 
ட்‌ 


அவார்‌ மக, ட்ச்சிமயோடு அத்தச்‌ சங்கை 
எடுத்து _ அப்பா!'* என்று அந்த 
ச்சித்‌்‌ காப்பிலே மிதொடர்த்து 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ அவள்‌. 
ட !. போதும்‌ அவருடைய 
மை! வாவிீட்டுக்குப்‌ போசலாம்‌. 
க சிறிது தாமதித்தால்‌ உன்‌ 
ன த்கதலே நம்‌ இருவரையும்‌ தேடிக்‌ 
மகொண்டு வந்து விழு மகளைக்‌ 
குழூந்து ராண பவா பேனல்‌ சினத்துடன்‌ 
பேசி அழைத்துக்‌ கொண்டு சென்றார்‌ 
அவர்‌, கடற்ப பெண்ணின்‌ கால்கள்‌ 
தரையில்‌ நடத்தன. எண்ணங்களோ 
கடலில்‌ மிதந்து சென்று அந்தக்‌ கப்ப 
லோடு மிதந்து சென்றன. 
விட்டுக்குப்‌ போன ம்‌ ௮ டைய 
அத்தை ன ல்‌ பண்ற வா்‌ சடன்‌ 
பர அண்ட “வயதுதான்‌ ஆகிவிட 
டது உனக்கு / உன்‌ வயதுக்கு இவ்வளவு 
அசட்டு ததனமும்‌, மோட்டுத்தனமும்‌ 
வேறு எந்தப்‌ பெண்ணுக்காவது இருக்‌ 
கிறதோ, பார்‌. யாரோ ஊர்‌ பேர்‌ தெரி 
யாதவன்‌ கடையில்‌ வந்து சங்கு வாங்கிக்‌ 
கொண்டு போனான்‌ என்றால்‌ இப்படியா 
அவனையே கினைத்துக்‌ கொண்டு பைத்‌ 
இயம்‌ பிடித்துப்‌ போய்‌ அலைவார்கள்‌ 7 
கிழக்கே ஒரு நூலை விடிவதற்குள்‌ உனக்‌ 
குக்‌ கடற்கரையில்‌ என்ன வேலை?" 
அத்தையின்‌ சீறா க்‌ மன்‌ தலை 
னத ௫ "கிட்‌ டதத உதட த கால்‌ 
கட்டை விரலால்‌ தரையைக்‌ தேய்த்துக்‌ 
கொண்டு நின்ற அவளுக்குக்‌ சுண்கள்‌ 
கலங்கி விட்டன. பக்கத்தில்‌ தின்று 
தத்தை அனுதாபத்தோரடு அவளைச்‌ 
சமாதானப்‌ படுத்தினர்‌. 


அசடே! இதற்காக வருத்தப்பட 
லாமா? அதினகு உன்‌ நன்மைக்காகத்‌ 


பீபி 






தானே சசோல்லுகிருள்‌ ! எவரோ மூன்‌ 
௫வது மனிதரை நினைத்து ஏங்கிக்‌ 
காண்டிருந்தால்‌ அவர்‌ நம்மவர்‌ ஆகி 
விடுவாரா 2 திதான்‌ இப்படி தினைத்து 
நினைத்துக்‌ குனம ம்‌ க்தத்‌ இரண்டாயிரம்‌ 
சியாதி கழஞ்சுக அலட்சியமாகக்‌ 

க்கிக்‌ கொடுத்து ஒரு சங்கை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு போகும்‌ பெசல்வச்‌ ரிமான்‌ 
அந்த இளைஞன்‌. நேற்றிரவு நீ அவன்‌ 
உயிரையே காப்பாற்றி யிருக்கிறாய்‌ ! 
ஆ க என்ன 7 இந்தத்‌ இவு பார்வை 
அருந்து த ஒுப்க உன்னையும்‌, 
என்‌& பபாது இவையும்‌ மறத்து 
 ரட்ப ட ன்‌ அவன்‌! பமிசவ்வா்‌ 
களுக்கு நினவு வைத்துக்‌ கொள்வதற்கு 
சேரரம்‌ எது, அம்மா 1" 

* அப்பா! நீங்கள்‌ நினைப்பது சவறு ! 

டன்‌ என்னையும்‌, இத்தத்‌ இவையும்‌ ஒரு 
க்‌ அன (-. அ: மாட்டார்‌ '" என்று 
பதில்‌ சொல்லிவிடக்‌ துடித்தது 

ணன்‌" நாக்கு. ஆணால்‌ சொல்லவில்லை 
தந்தையின்‌ மேல்‌ டிரக்கர்‌! கோபமாக 
வந்தது அவளுக்கு, காற்றில்‌ மேலும்‌ 
கீழுமாக ஆழும்‌ இரண்டு ட்டன கொட்‌ 
டுக்களைப்‌ போலத்‌ துடித்தன அவள்‌ 
தழ்தள்‌. வலம்புரிச்‌ சங்கோரடு தன்‌ 
நஞ்சையும்‌ கொண்டு போனவனை 
அவ்வளவு சுலபமாக -- அவர்‌ மதிப்பிட 
டகது அர்ச்‌ அவளால்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ள 
ப தணரதுணார்‌ . அழுபட்ட புலி சீறுவது 
தத்தையை எதிர்த்துச்‌ சிறின 
அவள்‌ சொற்கள்‌. உங்களையும்‌, இந்கத்‌ 
இவையும்‌ எந்நாளும்‌ மறக்கமாட்டேன்‌ 
என்று தேற்று அவர்‌ நமக்கு நன்றி கூறும்‌ 
போது நீங்களும்தானே உடன்‌ இருந்‌ 

ர்கள்‌ அப்பா 7** 

மெபண்ணின்‌ சினம்‌ அவருக்குச்‌ 
சிரிப்பை உண்டாக்கியது. 

*முபதைப்‌ பெண்ணே ! மனிதர்கள்‌ 
சொல்கிற வார்த்தைகளை எல்லாமே 
நாற்றுக்கு நூறு உண்மையாக எடுத்துக்‌ 

காண்டு எமா கூடாது! செல்‌ 
வந்தர்கள்‌ எதையுமே சீக்கிரமாக 
மறந்து விடுவார்கள்‌. உலகத்தில்‌ 
தாங்கள்‌ செல்வர்களாக இருப்பதற்குக்‌ 
காரணமாக எங்கக்கா அலர்‌ துன்பப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பதையே அவர்கள்‌ 
மறந்து விடும்போது உன்னையும்‌ என்னை 
யுமா ச உ௮ாஸ்ரர்‌ பனிமலர்‌ நஜ்து யிருக்கப்‌ 
பண்ட்‌ பற்றத்‌ ஸ்‌ 

44 (௫ ! இல்லவே ட அன்‌ 
என்‌: மறுக்க ட கத்‌ ததை 
போல்‌ முரண்டு 
அவள்‌. என்னவோ க்க * ர்‌ 
னடக்கத்தையும்‌ மீறிப்‌ பேசும்‌ ஓரு 

ணிவு வெறி அவளுக்கு அத்தச்‌ சமயத்‌ 
ல்‌ உண்டாகி யிருந்தது. 














ஷ்ரியண்‌ பிரவின்‌ 


ன்ட்‌ ப சிறப்பு 85 வருஷத்‌ 
| இய தளரா உழைப்‌ 


பின்‌ பயன்தான்‌. 


ஆர்யன்‌ | | [| செட்டிதும்‌ இதை 

த்‌ பிரஷின்‌ மிகவும்‌ விரும்பி 

| வ . | வாங்குவதன்‌ கார 
நெடுங்காலச்‌ | ணம்‌ இதுவே. 


சிறப்பு 





நன்௫கத்‌ துலக்கி - 
நெடுநாள்‌ உழைக்கிறது 









| சிதை 
ட்‌ 






பா என்‌ பனி 
[. ந ச்‌ ர்ர்ன்‌ பட ட்‌ 3 


2 


அணையாத வெளிச்சத்திற்கு எப்பொழுதும்‌ 
எஸ்ட்ரேலாவை உங்கள்‌ டார்ச்சில்‌ உபயோடக்கவும்‌ 

நீடித்த உழைப்பு பிரகாசமான வெளிச்சம்‌ 

எஸ்ட்ரேலா பாட்டரீஸ்‌ லிட்‌. 

பம்பாய்‌ - மதராஸ்‌ - டில்லி - கல்கத்தா - கான்யூர்‌ [ழூ 
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** மதிவதனி! : அனி சம்‌" என்று ஒரு 


வகைப்‌ பூ இருக்கிறது. அது மோந்து. 


பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்போதே 
வாடிப்‌ போய்‌ விழும்‌, சல்வந்தா்கள்‌ 
கொடுத்து விட்டுச்‌ செல்லும்‌ உறு 
மொழிகளும்‌ அப்படித்தான்‌. அவற்றை 
உடண்மை என்று நம்ப முயலும்போதே 
அனவ பொய்யாகி வாடி விடும்‌, பசல்‌ 
வந்தனா ஆண்‌ மகன்‌ ஒருவனின்‌ 
வார்த்தையை நம்பிக்சிகாண்டு அவனுக்‌ 
சாக ஏங்கிக்‌ கால வெள்ளத்தில்‌ கரைந்து 
கொண்டிருந்தாள்‌ ஒரு பெண்‌. அவள்‌ 
பெயர்‌ சகுந்தலை, அந்த ஆண்மசகனோ 
அவளை மறந்தே போனான்‌, அந்தப்‌ 
பெண்ணின்‌ ஏக்கத்தை உலகத்துக்கு 
எடுத்துக்கூற ஒரு மகாகவி தேவையா 


யிருந்தது. உனக்குத்தான்‌ தெரியுமே, 
இத்கக்‌ கதை 2!* ரியவர்‌ மறுபடியும்‌ 





*ெெரியாது, அப்பா! தெரிந்து கொள்‌ 
துக்‌ | 
போய்‌ விட்டது அவள்‌ குரல்‌. 

நீங்களும்‌ 

பளுக்குச்‌ சரியாகப்‌ பேச்சுக்‌ 
சான்று ம்இிவதகணி அதினது கூப்பாழ்‌ 
அந்தப்‌ பெரியவர்களுக்கு அவளை எப்‌ 
அவள்‌ அழுகையைத்‌ தணித்து வழிக்குக்‌ 


அவளிடம்‌ விவாதித்தார்‌. 
சாவும்‌ ஆசை இல்லை," சு வெடித்‌ 
கொண்டு செம்பும்‌. எல்லைக்குப்‌ 
அண்ணா / இதென்ன? ங்களும்‌ 
அவளுக்குச்‌ சரி! கொடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு ன்‌ என்ன ஆவது 7"! 
போட்ட பின்பே அவரும்‌ தம்முடைய 
பேச்சை நிறுத்தினர்‌. னி 
உட்கார்ந்து ே , தேம்பி 
அழக்‌ தொடங்கி விட்டாள்‌ ரான பண்‌ 
படித்‌ இருப்தி செய்வதென்று இிகைப்‌ 
பாகி விட்டது. தயமாகவும்‌, பயமாகவும்‌ 
கொண்டு வந்தார்கள்‌. அவர்களுக்கு 
அவள்‌ ஓரே குலக்கொழுந்து, செல்லப்‌ 





] ராஜாஜியின்‌ வாக்கு : 








எதிர்பார்க்கிற வன்‌ 
க சகல சம்பவ 





- கலகத்துக்கு ஒ 


ன்‌ அத்ரி அக்கர மமாக 
மிக்க.வி /. தாணும்‌ யா 
என்று சத்மிதாகரகாக ்‌ 





யி 


வேறு தேசத்‌ இலிருந்து வத்த அன்னியன்‌ ஒருவனுக்கு களரிலிருக்கும்‌ விஷயங்கள்‌ 


2 ்்கரியாது. ்‌.. ௪ சணன்‌ பொருளை அறிந்து ஒப்புக்‌ கொள்ளா 
) அரும்‌ சமூக தருமத்சை ஒத்து நடவாமல்‌ வேறுபடுகையன்‌ பரதேகமகன்‌ அதின்‌ 
கு ஒதி வா வெறு ற்வ | 'வாவான்‌, ௮ ! 

1 ட தன்றி தி! படடள்‌" அரந்தை தட்டமை என்ற ண்ட்ற ள்‌ 


யாசசனேயாவான்‌.. த்ய எதிலிருந்து உண்டா 
்‌] பவங்களும்‌ உண்டா றன. தன தேரிட்‌ 
2 சம்பவங்களைப்‌ பற்றி வெறுப்பு கொண்டு விசுவ கருமத்இலிருந்த ன ர 
௬ புண்டைப்‌ போலாவான்‌, அறுிவுள்ளா டைவ்‌ (௮ அர்தட்டனா 
2 அமைப்பாக மிருக்கத்‌ தன்னை வேராக நினைத்து வாழ்பவன்‌ குலப்‌ பிரஷ்டனாவான்‌. 
ை தெய்வத்தை நம்பி உனக்கு எஞ்சியுள்ள நாட்களை முடித்துக்கொள்‌. நீ படைத்த 
: அனைத்தையும்‌ தெய்வத்துக்குச்‌ சமர்ப்பித்தாய்‌ என்று சந்தோஷமாக இரு 
அமினா ந. நடத்தவில்லை. எவனுடைய சுதந்திரத்னதயும்‌ நான்‌ ஆக்கிர 
கும்‌ அடிமையாகாமல்‌ சுதந்திரமாகக்‌ காலம்‌ கழிக்ேன்‌ 


பெண்‌. அந்தப்‌ பெரியவர்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
பல துயர அனுபவங்களைக்‌ கண்டவர்‌. 
இசீதாவளர்ந்து பெரியவனாகி மதிவதனி 
என்ற பெயருடன்‌ நிற்கும்‌ இப்‌ பபண்‌ 
சிறு குழந்தையாக இருக்கும்‌ போதே 
தாயை இழக்க நேரிட்டது. குழந்தைக்குத்‌ 
தாய்மைப்‌ பேணுதல்‌ மட்டும்தான்‌ 
இல்லாமற்‌ போய்‌ விட்டது, ஏறக்‌ 
குறைய அசத்த சமயத்தில்‌ பக்கத்துத்‌ 
நவில்‌ ஒரு பரதவனுக்கு வாழ்க்கைப்‌ 
பட்டிருந்த அவருடைய இளைய சகோதரி 
அமங்களியாகி அண்ணனைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு பிறந்த வீடு வத்து சேர்த்தாள்‌. 
இந்த இரண்டு துன்பங்களும்‌ அவருக்கு 
வாழ்க்கையிலேயே பெரிய அதிர்ச்சிகள்‌. 





செங்கை, வீட்டோடு இருந்து அவரு 
டைய பெண்‌ குழந்தையைப்‌ பேணி 


வளர்த்து விட்டான்‌. அத்தைபின்‌ அதர 
வில்‌ மதிவதனி வளர்ந்து உருவாகி விட்‌ 
டாள்‌, கண்டிப்பும்‌, கண்காணிப்பும்‌ 
அதிகமாக இருந்தாலும்‌ அவளுடைய 
சண்‌ சலங்கினால்‌ மட்டும்‌ அவர்களால்‌ 
பொறுக்க முடியாது. 

*மிவகுனி! உனக்கு நல்ல கைராசி 


க்கிறது. நீ போய்‌ உட்கார்ந்து 
ரியாபாரம்‌ பசேய்தால்‌ இன்றும்‌ | | 

தன்றாசு விலை போகிறது. ன்றும்‌ நீயே 
எண்ன போய்‌ இரு, நான்‌ வேறு 


வேலையாகக்‌ கொஞ்சம்‌ வெளியே போய்‌ 
வருகிறேன்‌." பெண்ணின்‌ அழுகையை 
யும்‌ கோபத்தையும்‌ தணித்து ஒரு வழி 
யாக அவளைத்‌ தமது கடையில்‌ வாணிகத்‌ 
தைக்‌ கவனித்துக்‌ கொள்வதற்கு அனுப்பி 
வைத்தார்‌ அந்தப்‌ பெரியவர்‌. 

கடையில்‌ போய்‌ உட்கார்ந்த பின்பும்‌ 


அவளுடைய நினைவுகள்‌ எல்லையற்று 
சுடலில்கான்‌ இருந்தன, (தொடரும்‌) 








இவண்‌ 
ஒரு ஜீவ 


உ மற்றுவார்‌ 


அிச்ரிிருருருருகுருருகுள ுரருருருகுருருகருந்ருருருகிர்கிர்ரிக்குரரிுர்ரைர்ருருரரு பரபர ருரபிலிரு, 


மார்க்க அரேலியரின்‌ ஆத்ம௫ித்தனை 


டை கர. 


வடட ட்‌ . 


க்க பண்பட்ட ப யகிலிபவயபவ்பொயமட்டகளள்‌ 


இலவச புத்றுசும்‌ ! ஜான்‌ களின்‌ குழள்கது யாச 
களிப்பு புத்தக ம்நின்‌ இலவசப்‌ பிரதிக்கு ச தயா 
பைசா ன்டாம்பு வவத்து சழு.அுங்கள்‌. பெத்பெர்‌ 
சனுச்கு உயயோசமான அேேச விஷயங்கள்‌ இறின்‌ 
ண்டல்பிவுள்ளன. இங்கிலிஷ்‌ அன்னது ஹிர்தி மிதி 
அனில்‌ எ ப வண்டுென்‌ து கு.சிப்பிடஷஸ்‌, 





ஜான்வன்‌ அண்ட்‌ ஜான்‌ வளன்‌ ஆம்‌ 


இந்இியா பிரைவேட்‌ விலிடெம்‌ 
வி. யாசகன்‌ சார்‌, 
யசர்ட்கெண்ட்‌ 1008 
பண்பன்‌ 
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இல்‌ இங்ல 'யற்றவை எனப்‌ 
பண்டைகாலம்‌ மாதல்‌ புகழ்பெற்ற 
சுத்தமான ன்ட்‌ வா்‌ ஆயிலும்‌ ட ந்த 

தாவர எ ய்கணம்‌ சோர்‌ 
அிர்ஞான முறையில்‌ தலாகச்கம்‌ 
ட மென்மையான தது 


்‌ தீ& 10 அவுன்னள்‌ மகொண்ட அழ 
இ கான பாட்டில்களில்‌ இடைக்கும்‌. 









காளீ டி கட்ட 


"எவர்சில ல்வர்‌ பாத்திரங்கள்‌ 
செப்‌ 
தயாரிப்பவர்கள்‌ : 


காளீ - பிராண்ட்‌ 


| ரூம்ஃபஸ்வரா்‌ சன்கதி, கு.ம்பஃ்காணம்‌ 
எல்லா இடங்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 

சாஸ்திர முறையில்‌ விக்ரகங்கள்‌ செய்வதில்‌ புகழ்‌ பெற்றவர்கள்‌ 

எந்தவிதமான விக்ரகங்களும்‌ சந்த்‌ ககன பக்கர்ன ஆரடரக்குச்‌. அசந்து தரப்படும்‌ 


அவவ... அவவ... பவ 2-௮ ண்ண! 


ஏஜெண்ட்ஸ்‌ : “ருக்மணி ட ம்ெல்மக்கிர்‌ 











தையா 


௬, சந்தானம்‌ 


ச்ர்தாரண மனிதருக்கும்‌ மகான்களுக்கு 
முள்ள பேபேதத்தை எரிக்கும்‌ கடலுக்குமுன்ள 
வித்தியாசத்துக்கு ஒப்பிடலாம்‌. மனழ 
மெபய்து நீர்‌ 2ரம்பியிருக்கும்பொழுது வரி 
சம்மியமாக விருக்கிறது, வேளை கரையை 
உடைத்துப்‌ பயிரை தாசமாக்கிவிடுபமோ 
என்று பயமும்‌ உண்டாகிறது. கோடை 
காலத்தில்‌ ஜலம்‌ வற்றிப்‌ பாழும்‌ இடலா 
கிறது. கடல்‌ ஒரு சமயம்‌ பொங்கி எழும்‌, 
மஜ்து வேளைகளில்‌ சலனம்‌ ப்றுச்‌ சாந்தமாக 
விருக்கும்‌, அணுல்‌ அதன்‌ ம என்றும்‌ 
ரது. பொங்கும்‌ காலத்இல்‌ பயங்கரமாக 
ாம்‌, சலனமற்று சமயத்தில்‌ அதன்‌ 
ன ன்டாம்யும்‌ அகம்‌, ராஜாஜியின்‌ வாழ்க்‌ 
கையைப்‌ பற்றிச்‌ சிந்திக்கையில்‌ இந்த உவ 
மைகள்‌ என்‌ ன உதித்த. 
இக்கட்டுரை சனம்‌ அல்ல. குருக்களைச்‌ 
சிடார்களும்‌, தலைவர்களைத்‌ தொண்டர்களும்‌ 
நடுதிலைமை வரித்து விமரிசனம்‌ செய்வது 
சாத்தியமல்ல, தகாத செயலுமாகும்‌. இது 
படட ரபா * கல்கி * டாள்‌ சண்டை 
ராஜாஜிக்கு ஓயாத புகமுரையல்லவா 
அசை ஆரம்பித்தவர்‌ பெரும்‌ பக்தர்‌ கிருஷ்ண 
கூர்த்து. அனதகு நடத்துபவர்‌ பரமபக்தார்‌ 
சதாசிவம்‌. நிறைந்த தேன்‌ குடத்தில்‌ ஓர்‌ 
கரண்டி சர்க்கரை போடுவதில்‌ பயன்‌ என்ன்‌ 
ஆதுலால்‌ ராஜாஜிக்கு 79 ஆண்டுகள்‌ பூர்த்தி 
யாகும்‌ நன்னனின்‌, அவர்‌ வாழ்க்கையில்‌ எனக்‌ 
குக்‌ தெரிந்த சில கட்டங்களைப்‌ கவ்ச்‌! குறிப்‌ 


க்‌்‌ ர. 
7220ம்‌ அசடன்‌ சரி மாதத்இல்‌ 
மகாத்மா காத்தி தமது ன ரர 
இயக்கத்தை முதன்‌ முதலாகத்‌. தமிழ்‌ நாட்‌ 
டில்‌ பிரசாரம்‌ செய்யத்‌ தொ அதற்‌ 
சுக்‌ காரணம்‌ ராஜாதி பிராட்வே ம்‌ 
தம்பர்‌ சட்டடத்டில்‌ னயல்‌ சுமிட்டி காரி 
யாலயம்‌ இருத்தது. அங்கு ஓர்‌ தனி கூட்டம்‌ 
தடைபெற்றது, சினிவாச சாஸ்திரியார்‌, 
ஜி. எ. நடேசன்‌, சத்தியமூர்த்தி நூதலாஜஹோர்‌ 
வந்திருத்தனர்‌. *பொது மக்கள்‌ பேராதரவு 
அளிக்கலாம்‌. ஆணம்‌ வக்கீல்கள்‌ தங்கள்‌ 
தொழிலைத்‌ இயாகம்‌ செய்வார்களா? 
மாணவர்கள்‌ கல்விக்‌ கூடங்களைத்‌ துறுப்‌ 
பார்களா?" என்ற பிரச்னைகளைப்‌ பற்றியே 
நீண்ட சர்ச்சை நடத்தது, காந்திஜி மாடிவில்‌ 
கூறியது எனக்கு இன்னும்‌ ஞாபகமிருக்கிறது, 
“பலர்‌ இயாகத்திற்குத்‌ தயாராக இல்லாம 
லிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ சிலர்‌ முன்‌ வந்தாலே 
இருப்தி யடைவேன்‌. ஓர்‌ நல்ல இயால்‌ 
கிடைத்தாலும்‌ போதும்‌”* என்றார்‌, தனது 
கையில்‌ ஒருவரை வைத்துக்கொண்டே அவ்‌ 
விதம்‌ தைரியமாசக்‌ கூறினா 
அப்பொழுது கிலாபத்‌ சி்‌ யக்கத்‌இல்‌. (சசஸ்ணனை 
விம்சள்‌ கு.தாகலதக்துடன்‌ பங்கெடுத்துக்‌ 
காண்டனர்‌. ஆனல்‌ அதை கடக்க ராஜாதி 
ச்‌ தம்பியிருத்தனர்‌. 7920 மெசப்டம்ப 
ரில்‌ கல்கத்தாவில்‌ கூடவிருக்கும்‌ விசேஷ 
காங்கரஸ்‌ கூட்டத்தில்‌ ஓத்துழையாமைகதி 
இர்மானமே முக்கியப்‌ பிரச்னையாக விருக்கு 
மென்று நிச்சயமாயிற்று, 











_ எவரும்‌ த 


அச்சமயம்‌ பாற கு, பிரபல தலைவர்கள்‌ 
அதை எதிர்த்தனா்‌ (தபண வலி காங்கரஸ்‌ 
நிர்வாகத்தை நடத்தி வந்தவர்களும்‌ ஒத்‌ 
துழையாமையை எழிர்த்துனர்‌. அதற்குச்‌ 
சாதகமான பத்இரிகைகளே இல்லை என்றால்‌ 
மிகையாகாது, தமிழ்‌ தாடு காற்தியடிகளுக்கு 
ஆசரவளிக்காது என்தே பலர்‌ எதிர்பார்த்‌ 
தனர்‌. ஆனால்‌ ராஜாஜியின்‌ திறமையை ௮ 
க்கள்‌ அ அவ்வாறு நினைத்தார்கள்‌! சென்‌! 
யின்‌ பல பாகங்களிலிருந்து இருநாறுக்குமேல்‌ 
பிரதிதிநிகள்‌ கல்கத்தாவுக்குப்‌ புறப்பட்ட 
னா்‌. இகைக்‌ கண்டு சென்னைக்‌ காங்கிரண்‌ 
ர்கள்‌ இருக்கிட்டனர்‌. கல்கத்தாவில்‌ 
சும்பெனிகளில்‌ பேவேலை பார்க்கும்‌ தமிழ்‌ வாலி 
பர்களைப்‌ பிரதிதிதுகளாகச்‌ சேர்த்தனர்‌, 
பிரதஇிநிதிக்கட்டணம்‌ பத்து ரூபாய்‌ கொழுத்து 
காங்கிரஸ்‌ கூடும்‌ இடத்துக்குப்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்யக்கூடிய எவரும்‌ அக்காலத்தில்‌ பிரதி 
நிதி யாகலாம்‌. வெளியூர்களில்‌ வரிப்போரும்‌ 
கமது மாகாணத்தின்‌ பிரதிநிகுகளாகளாம்‌. 





௭ டுரஇதிதிகளின்‌ முக்கி 
ரல்டம்‌ ட. கமிட்டி அங்கத்இினா்களைத்‌ தேர்த 
தெடுப்பது. களே 


ன ட்‌ காங்கிரஸ்‌ கூட்டத்தில்‌ விவாதிக்கப்‌ 
ஒக்துழையாமைத்‌ இர்மானம்‌ அங்கு 
தம்‌ ட்டால்‌ காத்தியழுகள்‌ அனசூம்‌ 
பொதுச்‌ சனபயில்‌ வற்புதுத்துவாரென்து 
௨ செசன்னைப்‌ பிரததிதி 
சுனின்‌ கூட்டத்தில்‌ பழைய காங்கிரஸ்‌ தலை 
வார்கள்‌ தாங்கள்‌ விரும்பும்‌ விஷயாலோசசனைக்‌ 
சுமிட்டுி அங்கத்கினார்களின்‌ ஜாபிதாவை 
வெள்ளைக்‌ காகிதத்தில்‌ அச்சடித்துத்‌ துண்டுப்‌ 
பிரகாரமாக வ இருந்தனர்‌. ராஜாஜி 
யச்‌ சோர்‌ தவர்கள்‌ தங்கள்‌ அபே 
களைப்‌ பச்சைக்‌ காகிதத்தில்‌ அச்சடித்துக்‌ 
சகுகாடுக்களனா்‌. 
கல்கத்தா குமாஸ்தாப்‌ பிரதிநிதிகள்‌ என்ன 
செய்வார்களென்பமதே சத்தேகத்துக்கிடமாக 
விருத்தது. அவர்களில்‌ பலர்‌ வந்து அர்த 
விருத்து பார்த்தனர்‌. ராஜாஜியின்‌ த 
யில்‌ ஒத்துழையாமையை ஆதரிப்போர்‌ சிப்‌ 
பாய்களைப்‌ போல்‌ அணிவருத்து உட்கார்த்‌ 
இருப்பதையும்‌, அவர்களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ 
தங்களைப்போல்‌ இள்ஜர்களாக இருப்பதை 
யும்‌ கண்டு இரும்புப்‌ போய்‌ விட்டனர்‌. 
ஆதலால்‌, பச்சை ஜாபிதாவிலிருற்‌, சுவர்‌ அனை 
வரும்‌ தோத்தெடுக்கப்பட்டனா்‌. பது மசன்‌ 
னைக்‌ கூடாரத்தில்‌ மட்டுமின்றி எல்லாக்‌ 
கூடாரங்களிலும்‌ அஇர்சசியையுண்டாக்கிற்று. 


ய்‌ 

109.2 நிஃம்‌ ஆண்டில்‌ பெஜவாடாயில்‌ 
அகில இர்இயக்‌ காங்லிரஸ்‌ கமிட்டி கூடி, ஒரு 
கோடிஅங்கத்இனர்ககளையும்‌, ஒருகோடி ்‌ணவ்க 
இலகர்‌ நிதியும்‌ சேகரிக்க வேண்டு 
இர்மானம்‌ சேய்தது. தமிழ்‌ தாட்டில்‌ ட தது 
இரட்டுவது மிகவும்‌ சிரமமாக விருந்குது. கன 
வந்தார்களில்‌ பலர்‌ ஜஸ்டிஸ்‌ கட்சியில்‌ சேர்த்‌ 
இருந்தனர்‌. மற்றவர்‌ அரசாங்கத்துக்கு அஞ்சி 


4பி 


யவர்‌, சிறு தொளககளாக நடுத்தர 'சிட 
மும்‌, பொதுக்‌ கூட்டங்களில்‌ ட்டமன்ற 
மிருத்தும்‌ வசூல்‌ செய்யபவண்டி யிருந்தது. 
அதற்காகச்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ 
பொழுது தினம்தோறும்‌ வருல்களி எ சணக்கு 
களைத்‌ இர்த்து, வ்ருலான பணத்தை ரகவாரி 
யாகப்‌ பிரித்துக்‌ கட்டி அழுத்தநாள்‌ பாங்‌ 
கிக்கு அனுப்பக்‌ தயார்செய்து பிறகே ராஜா 
இியும்‌ அவருடைய சகாக்களும்‌ பற்க்கைக்‌ 
ரச்‌ செல்வார்கள்‌. பல நாட்களில்‌ இரவு 
[மணிக்கு மேவாடிவிடும்‌. மொத்தம்‌ இரண்டு 
வகசத்துக்குக்‌ குறைவாகவே தமிழ்நாட்டில்‌ 
ட அவ்கட்டன்‌" ஆனால்‌ அக்‌ கொண்டு இதர 
மாகாணங்களில்‌ பத்து லக்ஷம்‌ ரூபாய்‌ செய்து 
ங்கு ரா தன்‌ எய்ம்‌. அதண்‌ 
பெரும்பாகம்‌ கதர்‌ வேலைக்கு முதலீடாக 
வைக்கப்பட்டது. அது மின்றும்‌ தமிழ்தாட்‌ 
டுச்‌ சாக்கா சங்கத்தின்‌ ஆஸ்இயில்‌ இருந்து 
வருகிறசென்று நம்புகிறேன்‌. பண விவகாரங்‌ 
சுனில்‌ ' தம்பிடி வரையில்‌ நேரான கணக்கும்‌, 
செலவில்‌ கடுமையான எிக்கனமும்‌ ராஜாஜி 
யின்‌ பொது வாழ்வின்‌ தனிச்‌ ஈறப்புக்கள்‌, 








க்‌ ஙு 


173024 ம்‌ வருஷம்‌, செளரி செளரா சம்ப 
வத்தின்‌ காரணமாக காந்தியடிகள்‌ சத்தி 
யாக்கரக இயக்கத்தை நிறுத்தி விட்டார்‌. 
ைைகளில்‌ சூழுமியிருந்த தலைவா்கள்‌ , தொண்‌ 
ட்ட பு ல்லாம்‌ ட ட்ட 

பம்‌, இத்‌ ராமை பதோ ரிடடது, 
நணிச்‌ ன ர ஞ்ச பாடா ன்ன பம்‌ 
க்ளா்சிறி பரவிற்று. கல்கத்தாவில்‌ சித்தரஞ்‌ 
சனதாளண்‌, அலகாபாத்தில்‌ மோதிலால்நேரு, 


சென்னையில்‌ சத்இியாதாத்தி நூகதவிய பெரும்‌ 
திலைவார்களிண்‌ ப ணட்கட்‌ டப பத்திரிகைகள்‌ 
பன்மடங்காகப்‌ பெருக்க. 
'காற்நியயூகள்‌ என்ன செய்தாலும்‌ அது 
சத்தியத்தையும்‌, சுதந்திரத்தையும்‌ வளர்க்‌ 
ம என்ற பக்இயுள்ள தொண்டர்கள்‌ மனம்‌ 
சார்த்தனார்‌, பதுவே சரியான ச 
பென்று காத்தியடிகள்மீது ராஜ.த்‌ துவேஷக்‌ 
ஆறு வருஷம்‌ 





டடக்‌ சாட்டி ரம்‌ தண்டனை 
ஹர்லாலும்‌ ஜெயிலில்‌ இருந்தார்‌. ஒத்துமை 


ஈயைச்‌ சோர்ந்தவா்‌ அனைவரும்‌ 
ராஜாதஜியையே நோக்குக்‌ கவலையுடன்‌ காத்‌ 
இருந்தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ கொடிய காச 
தோயால்‌ (ஆஸ்த்மாவால்‌] அவர்‌ கஷ்டப்‌ 
பட.டுக்‌ செகொண்டிருந்தார்‌. அவர்‌ பக்கத்தி 
விருந்தவர்கள்‌ அவருடை ய இருமலைக்‌ 
தமுங்கினா்‌. எப்படிப்‌ பிழைத்நருப்‌ 
அடக்கடி ஐயருறுவது முண்டு, 
அவ்வாண்டுன்‌ இறுடியில்‌ காங்கிரஸ்‌ மகா 
சபை கயாவில்‌ கூடியது, ித்தரஞ்சன்‌ காஸ்‌ 
தலைமை வூத்தார்‌. கல்கத்தா வீச்சை காங்‌ 
காஸ்‌ போலவே தலைவர்‌ கோஷ்டி பெரும்‌ 
யாலும்‌ சட்டசபையில்‌ புருவ ஆதரித்தது. 
பிரதிகிதிகளில்‌ பெரும்பாலார்‌ ஒத்துழையாமை 
இயக்கத்துல்‌ றை சென்ற தொண்டர்கள்‌, 
அவர்களுடைய தலைவா்கள்‌ ராஜாஜி, சார்தார்‌ 
பட்டேல்‌, ஐம்னாலால்‌ பஜாஜ்‌, ராேந்திரபிர 
சாத்‌, விஷயாலோசனைக்‌ கமிட்டியிலும்‌, 
பொதுக்‌ காங்கரஸ்‌ மேடையிலும்‌ சட்ட 











ஆகி 


சபைகளை எதிர்த்த கூட்டத்தாரின்‌ சார்பாகப்‌ 
பேசியது பெரும்பாலும்‌ ராஜாஜி3யே. 
மற்றவர்கள்‌ எவ்வளவோ அவேசத்துடன்‌ 
வாதம்‌ செய்தனர்‌! சிங்கங்கள்மாதிரி கா்ஜித்‌ 
தனர்‌. ராஜாதியோ எள்ளளவும்‌ ஆத்திர 
மின்றி, உணர்சிள்யே இல்லாத ஓர்‌ சர்வகளா 
சாலை ஆரிரியரைப்போல்‌ தத்துவங்களை 
எடுத்து விளக்கினார்‌. அவரது அமைதியைக்‌ 
கண்டு எதிர்க்கட்சித்‌ தலைவர்களின்‌ ஆசி 
தரம்‌ அதிகரித்தது. ஆனால்‌ தொண்டர்களின்‌ 
கூறுதியும்‌ சட்டசபை பகிஷ்‌ 
காரம்‌ சளர்ஜிதமாகி விட்டது. தாஸ்‌ றா; 
தாமா செய்துவிட்டார்‌. விரும்பினால்‌ ராஜா. 
காங்கிரஸ்‌ மகாசபையின்‌ தலைவராம்‌ யிருக்க 
லாம்‌. ஆணால்‌, அவர்‌ என்றும்‌ தனக்காகப்‌ 
செபருமையையோ, பசில. விருப்பமே 
தில்லை, சில மாதங்கணக்கெல்லாம்‌ ஐவாஹார்‌ 
லால்‌ வெளிவத்தார்‌. மகம்மதாலியும்‌ விடு 
பட்டார்‌. இருவரும்‌ கூடி சுயராஜ்யக்‌ கட்டி 
யோடு காங்நாடா காங்கிரஸ்‌ கூட்டத்தில்‌ 
சமாதானம்‌ செய்து கொண்டனர்‌. பின்னா்‌ 
மகாத்மா காத்தி விடுதலை வடைத்ததும்‌, அவ 
ரைச்‌ சேர்த்தவர்கள்‌ சட்டசபைப்‌ பூசனி 
விருத்து அடியோடு வில்‌ கதர்‌, இண்டாமை 











விலக்கு, ம. கு முதலிய நிர்மாண வேவை 
களில்‌ ஈடுபட வேண்டுமென்‌ இர்மான 
மாயிற்று. ராஜாதி இருச்செங்ககோட்டுக்‌ கரு 
காமையில்‌ காத்‌ ஆசிரமம்‌ அமைத்துக்‌ 
இராமத்தொண்டு புரியலானார்‌. 

ச ம்‌] ட்‌ 


சீரி ரரகம்‌ *மூமுதும்‌ இயாமல்‌ சுற்றுப்பிர 
யாணம்‌ செய்து, க்கணக்கான மககள 
மிய கூட்டங்களில்‌ பிரசங்கம்‌ பெய்து, 
ஆங்கியக்‌ டா பக்ணிர 
எருஇவற்த ஒருவர்‌, வற்றை யெல்லாம்‌ 
விட்டு விட்ரு, ர நந்வேள்ட அணனிலத்து 
பன்னிரண்டு மைல்‌ தராத்தில்‌ காடாரம்பதி 
இல்‌ படிக்கத்‌ தெரியாத குடியானவர்‌ மத்தி 
யில்‌ என்ன வேலைசெய்ய நுூடியும்‌ என்று 
கேட்பது சகஜமல்லவா? படிக்கத்‌ செதெரியாத 
கூடியானவர்களுக்குத்‌ தபாலில்‌ வரும்‌ கடிதங்‌ 
களைப்‌ படுத்துக்காட்டிப்‌ பதில்‌ எழுதுவார்‌. 
ஓர்‌ அரம்பப்பள்ளி எற்படுத்தி அதில்‌ தலைமை 

சிரியராகப்‌ பணி செய்தார்‌, மாட்டுவண்டி 


யில்‌ பரவ முமுதும்‌ உட்கார்த்து சென்று 
காரத்திலுள்ள கிராமங்களில்‌ சுகர்‌, மாது 


விலக்குப்‌ பிரசாரம்‌ செய்தார்‌. விமோசனம்‌ 


என்று ஓர்‌ சிறிய மதுவிலக்குப்‌ பத்திரிகை 
பிரசுரித்தார்‌. காத்‌ இ ஆரிரமத்திலிருந்து 


கொண்டு கலச மதுவிலக்குச்‌ சங்கக்‌ காரிய 
தரிரியாகவேலைசெய்தார்‌. அவர்‌ அங்கிருத்கு 
இத்து வருஷங்களில்‌ மூன்று வருஷம்‌ பஞ்ாம்‌. 
குடியானவர்களுக்குக்‌. குறைந்த விலையில்‌ 
தானியம்‌ கொடுத்துப்‌ பஞ்ச நிவாரண ஏற்‌ 
பாடுகள்‌ செய்யவேண்டி. யிருத்க து. 

லர்‌ அபூர்வ சம்பவத்தை மட்டும்‌ கூறிவிட்டு 
இந்தக்‌ கட்டத்தை முடித்து விடுறேன்‌. 
அசிரயத்துக்குச்‌ சமீபத்இல்‌ இர்‌ கொலை கடந்‌ 
தது. சுற்றியுள்ள குடியானவர்களில்‌ பேரும்‌ 


பாலோர்‌ கவுண்டர்கள்‌, நல்ல உழைப்பாணி 
கள்‌, 4 ல்‌ கொலைக்கு ரஈதவா்கள்‌, 


குடிகாரார்கள்‌, கொலை தடத்த கிராமத்திலும்‌ 
அதகுற்கருகாமையிலுரநுள்ள பல கவுண்டர்‌ 


ஆண்களையும்‌, பெண்களையும்‌ போலீசார்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு போய்‌, ன ' வைத்து 
அவர்களிடம்‌ வஞ்சம்‌ வா கொண்றி 
விடுதலை செய்தனர்‌. அக்‌ குடியானவர்கள்‌ 
ஆசிரமத்தில்‌ வந்து மூறையிட்டனர்‌. 
ராஜாதி அவர்களிடம்‌ வாக்குவூலம்‌ வாங்ஸ்‌, 
போலீசாரை வரவழைத்துப்‌ ப்வ்னாட கூறி 
சூர்‌. போலீசார்‌ வாங்கின தொகை 
களைத்‌ இருப்யிக்‌ கொடுத்துவிட்டு, தங்கள்மீது 
மேல்‌ நடவடிக்கை எடுத்துக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாது என்று வேண்டிக்‌ கொண்டனர்‌. 
ச்‌ ப்‌ ட்‌ 
இ_ப்பாத்நியாக்கிரகம்‌ குஜராத்தில்‌ காந்தி 
வடிகளின்‌ மும்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 





குலைமையி 
ராஜாஜி தலைமையிலு?ம ஒழுங்காக நடை 





யாணத்தைப்‌ பார்க்கப்‌ 
திரும்பி வந்ததும்‌ இருச்சியிவிருந்து நாறு போர்‌ 
கொண்ட உப்பு சத்தியாக்கரக கோஷ்டி 
ர கால்‌ தடையாகச்‌ 
சென்‌ சத்தியாக்கிரகம்‌ செய்வதென்று 
ரா னி தீர்மானம்‌ செய்தார்‌. அப்பொழுது 
துமிழ்தாட்டில்‌ இருத்த உற்சாகமும்‌, கூடிய 
ட தரு பூவதாரண்யத்நில்‌ மிதொண் 
டா்களின்‌ தைரியமும்‌ குஜரா.க்திலிருத்ததை 
விட எவ்கிகுத்இிலும்‌ குறைவில்லை என்பு 
பூரா அவ்வண்சாால மொழியில்‌ அதி 
மதில்‌ பாஜக கட அதுக்‌ 
பரிச்சயமில்லை, கல்லூரியில்‌ தமிழ்தான்‌ ஓர்‌ 
அளவு கற்றிருத்தார்‌. ஒத்துழையாமை 
ஆரம்பத்திலிருந்து தனது தமிழ்‌ அறிவை 
வளர்த்து டோ வர்க்கி வட மொழியையும்‌ 
ம்‌ என்று ஆவ வல்‌ எப்பொழுது 
தோன்றிற்று, அளை எப்பொழுது ஆரம்பித்‌ 





தார்‌ என்று எனக்கு ஞாபகமில்லை, உப்பு 
படட கத்தல்‌ சிறை சென்‌ ஐ. காலத்‌ 
ட தாடங்கினகாக எண்ணுகிறேன்‌. அப்‌ 


டட ஆல அவருக்கு வயது _ இம்பதுக்குமேல்‌, 


டா முயற்சியுடன்‌ தின்‌ பலன்‌ 
மனபற்னாக்‌ னை, வேதாந்தம்‌, வியாசார்‌ 
விருந்து, சக்கரவர்த்றுத்‌ இருமகன்‌ என்று 


ஒப்பற்ற நாவல்கள்‌. 


பயக கமவன்‌, 931 விருந்‌, 





மாகாண சபைகளுச்ருத்‌ கர்தல்‌ தடை 
பெற்றது. அப்பொழுது ராஜாஜி அரடியலி 
விருந்து ஒதுங்கி இருந்தார்‌. அத்த அமைட்‌ 
பின்‌ 8 8ீழ்‌ மாகாண மத்திரி சபைகள்‌ 
அமைக்கவேண்டுமா என்பதைய்பத்தி பலத்ச 
விவாத மேற்பட்டது. முதலில்‌ நேதோ்தலிக்‌ 
போட்டி போட்டு வெற்‌ த்ர அதன்பின்‌ 
மத்திரி சபையைப்‌ பற்றி முடிவு செய்வ 
தாகத்‌ தர்மானமாயிற்று. கத்திய களம்‌, 
சென்னைத்‌ தேர்தலை தடத்தி, அதற்குப்பின்‌ 
த்‌ தேர்தலை நடத்தி, அதற்குப்பின்‌ 
சென்னைச்‌ சட்டசபைக்‌ காங்கரஸ்‌ ட்‌ 
தலைவராகத்‌ தொண்டு புரிய வேண்டுமென்று ப 
கட்டளையிட்டனர்‌. 7987ம்‌ வருஷத்தில 
கோரதல்‌ மஞ்சள்‌ பெட்டிக்‌ தேர்தல்‌ என்று 
கியாதி பெற்றது. அப்பொழுது இருந்த க 
கலரும்‌, சுட்டுப்பாடும்‌ பாரதம்‌ ருடியர 
புதிய அரசியல்‌ இட்டம்‌ அமைத்துப்‌ பொதுத்‌ 


தோர்தல்‌ 1958 ல்‌ நடத்தியபபொழுது காணப்‌ 


படவில்லை, பல காங்கிரஸ்‌ அபெக்ஷ்கா்‌ கணு 

ஏற்படவில்லை, எதிராக நின்ற அபேசககர்கள்‌. 
பல்லாயிர ரூபாய்கள்‌ செலவழித்த போதி 
தூம்‌ இராமத்தோறும்‌ இனங்களே கட்டுப்‌ 
பாடு செய்துகொண்டு தோர்தல்‌ இனத்தன்று 
மனா்ல்லமாகச்‌ சென்று மஞ்சள்‌ பெட்டியை 
நிரப்பி இதர பெட்டிகளைக்‌ காலியாக 
வைத்து வற்குணர்‌. 


ஸ்ரீ எஸ்‌, ராமதாதனின்‌ தேர்தல்‌ குறிப்‌ 
பிடத்‌ தத்தது. காங்கரஸ்‌ சுயராஜ்யம்‌. 
கட்சியோடு சமரசம்‌ செய்ததால்‌ அவரி 
ப்கஞ்-டூ ன “மங்க வினதா காங்கவீரண்‌ மகா. 
வடா டிஸ்‌! எ த்த கமாகப்‌ ஆர்டி செய்‌ ர. 
2. த்‌ சரக சர்திருத்தப்‌ 
சாரத்தில்‌ ஈடுபட்டிருத்தார்‌. ஒத்துழையா 
ன்‌ ஆரம்ப டட அன்‌ அவா்‌ செய்து. 
சோனவயை திணை மீண்டும்‌ சேர்த்துக்‌. 
கொள்ள அரம்‌ "ரானாஹி அவரை ஓரி: 
காங்கரஸ்‌ ட்சகராக நதிறுச்இுணா்‌. பன 
ாங்கன்னார்‌ களுக்கு ட்ட்ஷி பிடிக்கவிக் ளை. 
ராமதாதனிடம்‌ பணமுமில்லை. ஆனல்‌ அற்ப 
செலவில்‌ ஓர்‌ தனவந்த நூ ரீயாரைத்‌ 











நமது கடமை என்ன ? 





1927--பிமிற்‌ மெசன்றா ரால்யத்இல்‌ ராஜாஜி கடற்ப சபை ஆட்ரி புரியும்போது, ்‌ 


இவரா பிரவேச மசோதா கொண்டு வரப்பட்டது. அப்‌ 
னராயிருந்து மகாகனம்‌ பூரீதியாஸ சாஸ்இறியார்‌ மேற்படி 


பாமுது மேல்சபை அங்கக்‌ 9 
காலை எதிர்த்துப்‌ 4 


பேசுகையில்‌, '*தாம்‌ நாட்டை இழந்தோம்‌; அரசியல்‌ துறையில்‌ [பன்ன அடைந்தோம்‌, 


ழ்‌ தமக்குள்ள செல்வம்‌ மகரிஷிக ளால்‌ அளிக்கப்‌ பட்ட கலைகள்‌. 
யாக எஞ்சியிருப்பவர்கள்‌ நம்‌ நாட்டிலூன்ன எழை வைஇசர்கள்‌; 


அக்‌ கலைகளுக்கு அறிகுறி 8 


அவர்கள்‌ மன 


்‌ படும்படியான மசோதா இது. இகத நான்‌ அங்கீகரிக்க முடியா து"* ன்று பன்னிட்ட. ர 
பிர கம மந்திரி ராஜாஜி எதஇர்ப்புக்குப்‌ பதிலளிக்கையில்‌ சாஸ்இிரியாரை ஒட்டியே, 4 
** தம்‌ கூதாணதைகளாகிய ன டர ன ச பெயஸரயும்‌ புகணழுயும்‌ நிலை தி அத்த. 


௰ி வேண்டியது தமது கடமை, மணித சரூகத்‌ 


4 குதிதமத்து பெரும்‌ பகுதியினஸாைப்‌ பி.துவிக்‌ க 
மண த்‌ எ்ஹ்ஸ்‌ அவரிகாறு க்கு உள்ணம .,* "ஷி கண்டி! 
சொளல்ளவி யிருக்க மாட்டார்கள்‌ ; சொல்லவும்‌ 


ய்சுவா 


கத்தம்‌ த 


ப்குத்தி, ஒரோ ச *லகக லை சேத்த. த்‌ 


குற்பளையின்‌ (௪. ; 
ஒரு கான 
(அ. ஒரு, காலத்திதும 






வச்‌ எண்ட 


ப்சன்ணை இரத்த சுசோதாகவ ஷு கொனா்த்தள்ளேன்‌ ௪ ன்னா ச்சர்‌ 


சதோற்கடித்துப்‌ பெரும்‌ மெதாரிட்டியுடன்‌ 
ராமதாதன்‌ தே ட ப்பயட்டார்‌. 


அவ்வளவு கஷ்டப்பட்டு வெற்றி பெற்ற 
தன்‌ பலகலை மற்று, அமைத்தாலொழிய 
ணி ஜிர்சனிர ல பர்க்‌ பிடிவாதமாக வற்‌ 
புதுத்தி. ராதாதி காத்இயபு களின்‌ சம்மதத்‌ 
தைப்‌ பெற்று; ர்‌. அம்‌ மந்திரிசபை 





ர்ல்ப்‌ சட ட அகாரம்‌ எக்காரியழம்‌ ஸிசுய்ய 
முடியாதென்று சர்தார்‌ படேல்‌, ஐவாஹா்‌ 
லால்‌ நேரு, ராஜேத்திர பிரசாத்‌ முதலிய 
தலைவரிகள்‌ தோர்‌ ல்‌ பங்கெடுத்துக்‌ கொள்‌ 
ளவும்‌, மத்திரிசபைகளில்‌ சேரவும்‌ மறுத்து 
விட்டனர்‌. ராஜா கைர்‌ 
தலைமையில்‌ எற்பட்ட மந்திரிசபை 1847 
ஆண்டிலிருந்து இரண்டு வருஷ காலத்தில்‌ 
சய்கு காரியங்க இன்று நினைத்தால்‌ 
ஆச்சரியமாக விருக்கிறது.  மதவில, 
சட்டம்‌ இயற்றப்பட்டு நான்கு ஜில்லாக்‌; 
செய்யப்பட்டது. ன ரல களின்‌ 
கடன்‌ சுமை குறைக்கப்பட்டது. மதல்‌ 
முகுலாக விற்பனை வரி விதிக்க இரா எ 
ம்த்திரி 
செய்தனர்‌. 


பிரிட்டிஸ்‌ த ரர. 
சயைக்குப்‌ பணிந்து வே 

கவர்னர்‌ மற்இரிகளின்‌ காரியத்தில்‌ ருறுக்க்ட 
வில்லை. த்‌ பெருந்‌ தலைவர்களும்‌ அவ்‌ 
விதமே ர மாகாணங்களில்‌ தலைமை 
வத்து ன செய்திருந்தால்‌ தமது அரசி 
வலின்‌ மலுவ்யா வவ ந்‌இருக்கும்‌, 


டர 


793 பில பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ தேசத்தின்‌ 
தலைவர்களைக்‌ கலக்காமல்‌ பாரதத்தை இண்‌ 
டாவது உலக யுத்தத்தில்‌ பிணைத்ததற்காக 
எல்லா ன ரன ர ர்நிர்றில்‌ 

யா ட்டன வருஷம்‌ 
கணக்கன்‌ ர. 
கரவ க்‌ சாகா டய ய்‌ 
இலை _ நாடுகளின்‌ கட்டிக்கப்‌ 1 போரில்‌ கள்வா 
ம்‌ செய்யாமலிருப்பதத்கும்‌ ன்ட்‌ 
க்கிரகப்‌ தளடபெற்றது. தென்‌ 
அணித்‌ சத்தியாக்கிரங்கள்‌ இருச்சியில்‌ 
தர்‌ தனிச்‌ றையில்‌ வைக்கப்பட்டனர்‌. முன்‌ 
கம்பி பகேலிக்கள்‌ அவர்களுக்குப்‌ பல சுதந்‌ 





இிரங்கள்‌ வழங்கட்பட்டன.  சிட்டாட்டக்‌ 
இலும்‌ வீண்‌ வம்பிலும்‌ பலர்‌ காலம்‌ கழித்‌ 
கனர்‌.ரா ஜி ஓர்‌ சிறிய காலகே்ஷேப கோஷ்டி 


ஏற்பாடு செய்தார்‌. வால்மீகி ராமாயணம்‌, 
துளஸிதாஸ்‌ ராமாயணம்‌ இரண்டும்‌ படித்து 
வியாக்கியானம்‌ செய்யப்பட்டன. ராஜா 
எழு கையையும்‌ சிலர்‌ நன்ரு ஆராயந்து 
தகங்களைக்‌ கூறியதன்‌ பலனாக அதில்‌ பல 
இருத்தக்கள்‌ செய்தார்‌. 


10.43. ல்‌ தொடங்கிய சத்தியாக்கிரகம்‌ 
காலோரிதமானசல்ல என்று மாஜா 
காங்கிரஸ்‌ மகாசபையிலிருக்து விலர்ப்கோது 
அவருடைய அரர்யல்‌ வாழ்க்கை முடித்து 
விட்டதென்று பவர்‌ நினைக்கார்கள்‌. அவர்‌ 
வேறும்‌  யைக்வா மாக விருந்தால்‌ அப்‌ 
ஹார்‌ 1 ண்ட்‌ முஸ்லிம்‌ வீக்கை 
யும்‌, பிரிட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யத்தைவயும்‌ எக 


காலத்இல்‌ எதிர்ப்பது சாத்தியமில்லை யென்‌ 
ண்டில்‌ ஒன்‌ 


ட சமாதானம்‌ 
ய்துகொள்ளுவது அவ! மன்றுகி அப்‌ 
பொழுது ராஜாஜி கூறியது ப்‌ முது 


சாதாரணமான ராஜதத்திரமாகத்‌ தோன்று 
கின்றது. அறறிம்சையை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்ட காங்கிரஸ்‌ மகாசபை பாகிஸ்தானை 
மறுப்பது சாத்தியமில்லை என்று அவர்‌ 
என்த தளை தரவும்‌ இன்று மன்‌ புத்த 
ஒப்பு வார்கள்‌, ரா பு 
மதியை எதிர்த்த த சாகண்பண்‌ ப ர்களைவி! 
இன்னறாவே அவர்‌ மீது அதிக கோபங்‌ கொண் 
டதுகுறிப்பிடத்தக்கது. பாகில்தான்‌ வேண்டு 
செமன்றால்‌ பஞ்சாப்‌, வங்காளம்‌ இரண்டை 
ண்டு போட்டு கட அல்லாதவர்‌ 

/பரும்பாலோறராக கும்‌ பிரச வ 
ஆர எப ர சேருமென்‌ ர 5 

வுக்‌ பானமாக விருந்தது, அது 
ட தண்ட மன பாகிஸ்தா என்று ஈீறிளா்‌. 
ஆனால்‌ அத்த முண்டத்தை ய ஏற்கவேண்டிய 
தாயிற்று. பிரிட்டிஷ்‌ தாதகோ 
யோசனைப்படி 1048ம்‌ அண்டின்‌ நிறு யில்‌ 
சக்ரா நேருவின்‌ தலைமையில்‌ ஓர்‌ 

சீய மந்திரிசபை அமைக்கப்பட்டு அது 
7947 ஆகஸ்டு சம்‌ நே வரையில்‌ பதவியி 
விருக்கது, அக்காலத்திய அதுபவத்தால்‌ 
பாகிஸ்தான்‌ பிரிந்து போகவேண்டுமென்று 
சர்‌.தாரி பட்டேல்‌ துடி. துடித்தார்‌. அப்பழு 
இரண்டு பாகங்களையும்‌ பலவீன 
ட்‌ ரன்‌ ட - சுதந்திரத்தை 
நாம்‌ பற்திருந்தால்‌ று பாரதமும்‌ 
ண ட்த்து திலையாயில்‌ இருக்கக்கூடும்‌. 








*. ந்‌ 

ராஜாதி மத்திய மந்திரி சபையை விட்டு 

கண்வ ரக அசன்தது அவனுக்கு 
ரல்‌ பதவியிலிருந்து ௬1] வத்து 

பிற்கு மீண்டும்‌ மத்திய மற்இுரி சபையில்‌ 
புசுத்தது, அதை ராஜினாமாச்‌ செய்து சென்னை 

வந்தபின்‌ 1852 பொதுத்‌ தோ்தலில்‌ காங்‌ 
இரஸ்‌ கட்டி மோசறிலை யடைந்ததால்‌ அதைக்‌ 
காப்பாற்றிச்‌ சென்னை மந்திரி சயைக்குத்‌ 
தலைமை வகித்தது முதனிய கட்டங்களைப்‌ 

ஜிப்‌ பலனிகதமாக வாதம்‌ செய்ய 
இன்று விஷயங்களை மட்டும்‌ குறிப்பிடுவேன்‌, 
கான்‌ இக்கட்டுரையின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ கூறிய 
உவமையை மறசகவலாகாது, கடல்‌ எப்‌ 
பொழுது பொங்கும்‌, என்‌ பொங்குகிறது 
என்று வினவுவது விண்‌, 'ப்பணிகளில்‌ 
சாஜாதியின்‌ இறுமையையும்‌, தேச சேவை 
யையும்‌ எவரும்‌ போற்றுமகவிருக்க முடியாது. 

மாஜாதி அரசியலின்‌ முக்கிய பங்கெடுத்துக்‌ 
கொண்டிருத்தி காலங்களில்‌ தாட்டுக்கு அஇக 
சேவை ய்காரா அல்லது அஇலிருந்து 
விலகிப்‌ பொதுமக்களின்‌ அறிவையும்‌. செய்வ 
பக்இயையும்‌ வளர்ப்பதற்றுச்‌ எிறத்து நூல்களை 
எழுஇியபோழுது சிறந்த போவை செய்தாரா 
என்பதைப்‌ பற்றியும்‌ அபிப்பிராயபேச மிருக்க 
ஸாம்‌, அவ்னிகது வாகு, நில்‌ ஈடுபடாமல்‌ 
அவரைப்போல்‌ சன்ளக்இல்‌ தாய்மை பாட 
யில்‌ கூர்ம, பாணத்இில்‌ பகற்‌, சொல்லில்‌ 
சக்இியள்ன பெரியார்‌ எது செய்தாலும்‌ அது 
உலகின்‌ தன்மைக்காகவே பயண்படும்‌ என்று 
தம்புவதே நியாயம்‌, 


' ஒவ்வொன்றின்‌ விலை 


அணு ணன தை ௮-௮ 





ஈம110 நிருசாமம1100, சகிகமோயா (11, 


1 வுண்ணாவர்‌ வாய்(திமாழி ட்ுறன்‌ குழலம்‌] 

ம்‌ பொ ப்‌ ரன. ப்ச்‌ ப்‌ புரை 

0 கள்ளுவர்‌ வகுத்‌ வழி (குறன்‌ 
ன க்கம்‌] குத்த பகு 

ச்‌ வள்ளுவர்‌ காட்டிய ஏர்‌ 

ப்‌ வள்ளுவர்‌ கண்ட காதலர்‌ 

ம வள்ளுவர்‌ காட்டிய அல்லறம்‌ 

7 நாகடியார்‌ (மூலம்ரி 

8 காலடியார்‌  பதவிவுரை] 

சி பிற்கால நீதி நால்கள்‌ (மூலம்ரி 


10 கடையெழு வள்ளல்கள்‌ 
11 இலக்கியச்‌ பீசாலையிபல 
12 பாரதியும்‌ பைந்தமிழமும்‌ 
190 வருக! வாழ்க!( அழைப்பும்‌ வாழ்த்தும்‌] 
1 இலப்பதிகாரம்‌ 
1ம்‌ சிலப்பதிகாரப்‌ பெண்டிர்‌ 
மணிமேகலை 


17 சிவக பிந்தாமணி 

18 களவேண்பா (மூலம்‌) 

மரி ஈளகவெண்பா (சுருக்கம்‌) 
20 அரிச்சந்திர புராணம்‌ 

21 குசேபிலாபாக்கியானம்‌ 
கல்‌ பன்னிரு ஆழ்வாரிகள்‌ 

அவி சூடிக்பிகாடுத்த சுடர்க்‌ கொடு 
வ்கி குவிளையாடறர்‌ புராணம்‌ 
லப்‌ பபரிய புராணம்‌ 

20 இருஞாளசம்பந்தர்‌ 

அரி இருந வுக்கர சர்‌ 





| 






4 தான்‌! 


4: தி 


லிப்கோ குறைந்த விலைச்‌ சிறு பஇப்புக்கள்‌ [64] 
[சுவ மிக்க தமிழ்ப்‌ பெரு நூல்களின்‌ சுருக்கங்கள்‌ (கையடக்க அளவில்‌] 


ரம்ய 10 [ற்கு நர்சு மரீ விர்‌ றயம்ரி1௦ 11/9ரலரர்கக காம்‌ 1//மரகரர்சுச கர்கமங்கம 
1௦ அப்முசகரர்சுவ1 ாப்ரமர்ம்ருயா - டிரச 1ரக்மகம்‌ ்‌ 


2000 ரரி பர [நக பிம்ரகுரர்மா ஈர 
*1ர, ட்ட ப்கர்கம்‌ 18-28-1098) 


24 சுந்தரம்‌ 
வரி மாணிக்கவாசகர்‌ ப 
80-26 கம்பரது இராமாயணம்‌ (7 நூல்கள்‌] 
87.41 வில்லிபுத்தாராரின்‌ மகா பாரதம்‌ 
(5 நூல்கள்‌] 
42 ரில தனிப்பாடற்‌ காட்டுகள்‌. 
க்ம்‌.44்‌ கடத புராணம்‌ (2 நூல்கள்‌ 
கம்‌ குமரேச சதகம்‌ (கூலம்‌ 
0 வசளபாப 


கர ண்டல்கேரி 
கங்கனா 


40 பட்டினத்து அடிகள்‌ 

ட்‌ தாயுமான அடிகள்‌ 

ரி ராம்விங்க அடிகள்‌ 

பம்‌ தசாவதாரம்‌ 

ந கம்பன்‌ கண்ட பிரகலாதன்‌ 

நக்‌ புதய்வத்‌ இருமணங்கள்‌ 

ந பழக்தமிழ்க்‌ காதல்‌ காட்டுகள்‌ 

50 நேோத்திரத்‌ இிருப்புகழ்‌ 

7-ம்‌ சுகர்‌ பர்சான்ன கனத - பாகவதம்‌ 
(3 நால்கள்‌) 

ரர்‌ பாரஇியார்‌ பாடல்கள்‌ - சில பொறுக்கு 
மணிகள்‌ 

01 அறப்பளிசுர தக்க (மூலம்‌) 

82 ஈசன்‌ அருள்‌ பெற்று இளங்கனறுகள்‌ 

03 புக்தி தரூம்‌ பத்தி தரும்‌ சற்றி தரும்‌ 
முத்தி தரும்‌ புராணக்‌ கதைக 

84 மணிவாசகரும்‌ மணிவாசகமும்‌ 


நூல்‌ நிலையங்களுக்கேற்ற 'லிப்கோ'வின்‌ பிற புத்தக ஜிவாங்களுக்கு எழு. ௬௪. 


திலிட்டிள்‌ ப்ளவர்‌ கம்பெணி, சென்னை: 177 எம்‌. தாமோதரம்‌ & கம்பெணி, 


மதுலா 





யாதம்ண்‌ [.பமிகாகோட்‌ 
செயின்பக ண்டால்‌. 


அய்யா பின்டிங்ண்‌, செண்டை. ) 
, தெப்பக்குளம்‌, இருச்சி-2! எம்‌. தடனகத்தாம்‌ பிரதரிண்‌, புதுமண்டபம்‌, 
எ. பிக, சத்திறைய்ய செட்டியசம்‌, கோட்டை, 


சஸ்‌. கிருஷ்ணவாமி & அம்பியொணி, 


சேனம்‌ ம ॥ 


ல | கனி. ஆர்‌. தடரானன்‌ ந ணன்‌, கோயமாத்‌ தூர்‌? கணிஞர்‌ பதிப்பகம்‌, 442, சாது 
ச்‌ ஆ அதி, யஙுத் எண்‌. எம்‌. பனுகளாதும்‌, தாகர்கோயின்‌ / 

படட னிபிசிடட்‌, 
ர மற்றும்‌ ௮0 
ச லிப்ககோ நடமாடும்‌ புத்தக வான்‌" களிலும்‌ கிடைக்கும்‌. 


ட்‌ சோடு, சென்னை 4 
மேக புத்தகக்‌ கடைகள்‌. 


மெனண்ட்‌ 





ந ர்பபத்‌ ல. டக ்‌ ச தககி 
நெமலுக்‌ ககம பட்ட ்‌ஈதாண்ர க்கும்‌: 


பப்பட்‌ பட கல்லு கட்ட பன்னை வதை 00 பகவதி 


ய 





5, 5. ரஜ 


மேற்படி கப்பல்‌ கீழ்க்கண்ட நேதி வாக்கில்‌ புறப்படும்‌ 





செெனனையிலிருஈது எ சுபபட்டினதஇல்ருஈ ௬ 
(968 டிஸம்பர்‌ 15 1968 ஒடிஸம்பர்‌ 16 


பிரயாணத்திற்குர்ய தஸ்தாவேஜாகளைக்‌ காண்பித்து வேண்டிய அளவு 
பங்க்‌ வசஇயுள்ள டிக்கட்டுகளையும்‌, குறிப்பிட்ட அளவு பார்த்‌ வசதியற்ற 
பூக்கட்டுகளையும்‌ (சாப்பாட்டுடனே அல்லது சாப்பாடின்‌ நியோ ] எங்கள்‌ 
கம்பெனியின்‌ எஜெண்டி டமிருந்து நோரடியாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

பிஞாங்‌. போர்ட்‌, ஸ்‌ வட்டன்ஹாம்‌, அிங்கப்பூர்‌, முதலிய இடங்‌ 
களுக்கு நேரடியாக எற்றிச. செல்லவும்‌, சிங்கப்பூரில்‌ கப்பல்‌ மாற்றி 
யபாங்காக்கிற்கும்‌ மற்றும்‌ அஆஸ்திமோரலிய துளைநுகங்களுக்கும்‌. சரக்குகள்‌ 
அனுப்பவும்‌ எற்றுக்கொள்ளப்படும்‌. 


பிரயாணிகள்‌ மற்றும்‌ சாமான்கள்‌ எற்றுமாி விவரங்களுக்குக்‌ தயவுசெய்து எழுதவும்‌ 
பின்னிரகுகோ (மதராஸ்‌) விம்டெட : பதுரா சும்பெணி பினா:பட விமிடெட 
ர்‌. அரமனைக்காரத்‌ தெரு, சென்னை. * | முதவ வைன்‌ பீச்ரோறு சாகப்படடினம்‌ 
எஜண்டுகள்‌ : பிரிட்டிஷ்‌ இர்நியா ஸ்டீம்‌ நாவிகேஷன்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 








ய 


வளடிக்கு விராடி வலி ௫ 

ர க ஏறிக்கொண்டிருக்‌ ்‌ 
ச்‌ ய்டண்யாக்கு ஈத்தம்‌ 

கட்டிப்‌ போன கரத்‌ இேலே 
இசிவை ஏற்படுத்தியது. தாங்க 
முடியாத வேதனையிலே புழுப்‌ 
போவத்‌ துடித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தார்‌ சேகர்‌, யாராவது வந்து 
கையை வெட்டி இரந்த அவஸ்தையி 
லிருந்து விடுதலை செய்தால்‌ கூடத்‌ 
தேவலாம்‌ லிருந்தது அவருக்கு. 

ரா இயைக்‌ கூட இப்போது வரவேற்றது 

ர்‌ மனம்‌. 

ஒட்டு நிவவறைக்குள்‌ வருவதற்கு அரை 
மணி ரேரம்‌ முன்புதான்‌ ; இப்படி விராடி 
களை யுகங்களாகக்‌ கணக்கிட்டுக்‌ கொண் 
டிருந்த சேசுரை உலுப்பி உண்ர்வு கொள 
எச்‌ செய்யும்‌ அந்தச்‌ சம்பவம்‌ நிகழ்ந்தது. 
சிசப்தமான அர்த நிவவறைக்குள்‌ ஸப 
ஈடந்து வரும்‌ காவடியோகை கேட்டது. 
கெஞ்சம்‌ குடிக்கச்‌ சேகர்‌, பல்லைக்‌ சுடித்‌ 
துக்கொண்டு வலியைவிழுங்கியபடி உடலை 
வளைத்துத்‌ தலையை உயர்த்தச்‌ சுற்று 
முற்றும்‌ ர சா: 'யாராவது வரமாட்‌ 
டார்களா 1! வர வேண்டும்‌" என்று தவித்த 
அவர்‌ எர! க அரத வார இதமாக, 
இன்பமாக ந க்க கூச்சலிட்டு அடத்‌ 
களைக்‌ கூவி அழைக்கலாமா எ மத தனி 
தது உள்ளம்‌. ஆனால்‌ அந்த பிலும்‌ 





நிதானகைதை இழுக்காமல்‌ அவசரப்படாமல்‌ 
அமைஇயாகவே காத்துக்‌ இடந்தார்‌. 
கடவுளே ! அவர்கள்‌ யாராயிருந்தாலும்‌ 


... சஇகாரர்களானாலும்‌ சந்தோஷம்‌ 
தான்‌, இங்கு வர வேண்டும்‌, என்னை 
இந்த அவஸ்தையிலிருர்து விடுவிக்க 
வேண்டும்‌' என்று அவர்‌ மனம்‌ ஜபம்‌ 
செய்ய ஆரம்பித்தது. 

காவடி ஓசை வர வரத்‌ துல்லியமாகக்‌ 
கேட்டது. அருகே, அறுத்த கூடத்இிவ்‌ 
தான்‌ எங்கோ யாரோ நடமாடுகிறார்கள்‌ 
என்று எண்ணிஞர்‌ சேகர்‌. பாதாளச்‌ சுவ 
ரில்‌. கை எி்கங்க்‌ கொண்டுள்ள அந்த 
நிலையில்‌ சேசுரால்‌ எதையும்‌ ஈன்றாகப்‌ 
பார்க்க முடியவில்லை. கழுத்தை வனைத்து 

ஒரு கோணத்தில்‌ தான்‌ பார்க்க முடிந்‌ 
7] அடுத்த கூடத்‌ 

ல கலங்கரைவிளக்‌ 
கத்தின்‌ ஒளிக்காங்க 
ளைப்‌ போவ வெளிச்‌ 
சம்‌ இங்கும்‌ அங்கும்‌ 
ஆடி அசைந்தது. க ற்கவவையலது 
பாட்டரி விளக்கினால்‌ எதையோ ஆராய்‌ 
கருர்கள்‌ போலிருக்கிறது. ஏதோ பேச்சுக்‌ 

காலும்‌ கேட்டது. வர்இருப்பது இருவர்‌ 
என்பதை யூங்த்துக்‌ கொண்ட கர்‌ 
அந்தச்‌ சம்பானணணையைக்‌ வ்ங்க்க 


படநட பத பனில கள்தளள் ப வ அன்னது கல்ப்‌ மயனனுர்‌, 
வரண்கு ௮2722௪ 








11. சேகர்‌ ஏிறைப்பட்டார்‌ 


முயன்றார்‌. ஆனால்‌ உருப்படியாக எ 
புரிந்த கொள்ள முடியவில்லை. ஆக 
சேகருக்கு ஓவ்வொரு விகாடியும்‌ 
யுகமாக இருக்கது. செரு கேரம்‌ பேரைய 

சலனமற்று சபதமாக இருந்தத 
வறை. வேளை அவர்கள்‌ இரும்பிப்‌ 
போய்‌ விட்டார்களோ 1" இதை பவது 
போது சேகரின்‌ ௯ ஆரம்பித்த து. 

கண்களையும்‌ கா தணினயுக்‌ ட்ட 
கொண்டு ல்தான்‌ துடிப்போறு காத்துக்‌ 
இடந்த சேகரின்‌ முகத்டுில்‌ பளீரென்ற 
ஒரு ஒளி வீ௫ுக்‌ கண்களைக்‌ குரூடாக்கியது. 
ஒரு விராடி இக்குமுக்காடிப்‌ போன சேகர்‌ 
சமாளித்தக்‌ கொண்டு பிரயாசையுடன்‌ 

ஒளி வழியே உற்று கோக்கினார்‌. தனக்குச்‌ 
எத தாத்‌ இரண்டுபேர்கள்‌ நின்‌ 
ணடிருப்பதுதான்‌ தெரிந்த து. ஆஞால்‌ 

அவர்களை அடையாளம்‌ சுண்ரடுகொள்ள 
முடியா தபடி ஒரு மனிதனின்‌ கையிலிருந்த 
பாட்டரி விளக்கு உமிழ்ந்து கொண்டிருந்த 

ளி சேகரின்‌ கண்களைக்‌ கூசச்‌ செய்‌ 

சேகரின்‌ ( கத்தில்‌ வீரக்‌ கொண்டிருக்‌, 
பாட்டரி விளக்‌ கன்‌ ஒளியை அக 
அணைக்காமவலே இட்ட பே ர்கள்‌, 
பார்வையைக்‌ ஈக புறு 
அந்த ஒளிக்‌ கழ்றையிலிகுக்து சே ர 
லூம்‌ ஒதுங்க முடியவில்லை. எப்படி முடியும்‌ 
டடம இந்த ஆள்‌ 1 உனக்குத்‌ தெரி: 
கிறதா ॥”' 

* தெரியவில்லை. ஆனால்‌ அந்த மனித 
னைத்‌ தேடி ஈம்மைப்‌ பின்தொடர்ந்து 
வாதவளனாகத்தான்‌ இருக்க பவேேண்டும்‌.”* 

"ஓ! ஈம்மைக்‌ கண்காணித்துக்‌ கண்டு 
பிடிக்கும்‌ ரோக்கத்துடன்‌ வந்த சூரப்‌ 
புலியோ 1 

இப்படி அவர்கள்‌ சம்பாணணை தொடர்ற்‌ 
தது. சேகர்‌ எரமம்பட்டு திவட்டம்‌ ன்ப 

புரிந்து கெகொள்ள 
வண்‌ 


ர்வ 











உயரமானவன்‌, மற்‌ 

று அருருவன்‌ டத்‌ வ 

ப ணைவு லு ர இதற்கு 
மேல்‌ தது எதுவும்‌ அறிய முடிய 
வில்லை. ருள்ளனின்‌ காஇல்‌ ரநெட்டையன்‌ 


எதோ சொன்னான்‌. உடனே குள்ளன்‌ 
சேகரைப்‌ பார்த்து, டேய்‌! நீ யார்‌ 1 
டண்மையைச்‌ சொல்லி விடு” என்றான்‌ 
அஇகாரத்‌ துடன்‌. 


சியி 





*முதலில்‌ நீங்கள்‌ யார்‌ என்பதைச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌ !'* என்றார்‌ சேகர்‌. அடுத்த 
நிமிஷம்‌ சேகரின்‌ விலாவில்‌ எட்டி உதைத்‌ 


தான்‌ ரெட்டையன்‌, *ஐயோ!'" என்று 
துடித்துப்‌ போனார்‌ சேகர்‌, ஆனால்‌ அதற்கு 
மேல்‌ பேசவில்லை. பெருமூச்சும்‌ முக்கலு 
மாக அந்த வலியைச்‌ சமாளித்துக்‌ 
சகாண்டு உதட்டைக்‌ குடித்‌, உள்ளத்‌ 
இலே உறுஇயை ஏற்படு தன்‌ க்ண்டார்‌. 

* அர்த ஆளைப்‌ போவவே இவனும்‌ 
பெரிய கெஞ்சழுத்தக்காணாக இருக்கி 
னே '* என்றான்‌ குண்டன்‌, 

"ஐம்ப முறையைப்‌ பிரயோங்த்தால்‌ 
மெரக்சமுக்குமெலலாம்‌ பஞ்சாகப்‌ பறக்து 
விரும்‌. பயக கேட்ஙிறபடி கேட்டாவ்‌ 


தான்‌ பேசுவான்‌. ம்‌... ! அந்த விசையைத்‌ 


ஜ்ருப்பிக்‌ கல்லை ஈகர்த் து. பொறியில்‌ 
க்கக்‌ கொண்டுள்ள இந்த எலியை 


விடுதலை செய்வோம்‌!" 
விளக்கு அணைந்தது. இருள்‌ கவிந்தது. 
விண ஈகரும்‌ 'கீரிச ! ஒலி கேட்டது, 


சேகரின்‌ உள்ளம்‌ வேகமாக அடித்துக்‌ 
கொண்டதைப்‌ போவவே, இந்தனையும்‌ 


வேகமாக வேலை செய்தது. "கை விடுபட்‌ 
டதும்‌ இர்தக்‌ கொயலைகாரர்களிடமிருந்‌ து 
மெதுவாகத்‌ தப்பிவிட வேண்டும்‌" என்று 
இர்மானித்தார்‌. 

மெள்ள மெள்ளச்‌ சுவர நகர்ந்தது, 
“அப்பாடா 1! விடுதலை' ரத்தஒுட்டம்‌ நின்று 
போயிருந்ததால்‌, உணர்விழந்து மாத்துப்‌ 
போயிருற்து கரம்‌ நுவண்டு தொங்கலாடி 
யது. கையே துண்டிக்கப்பட்டு விட்டது 
போன்ற ஒரு பிரமை. விறுவிறுவென்று 
உடல்‌ முழுதும்‌ ஒரு புதுவித வலிபர வியது. 
ஆனால்‌ அதைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
கைவிருபட்டதம்‌ சேகர்‌ குபீரென்று துள்ளி 


0 


எழுந்து தசா முன்னால்‌ நின்று 
கொண்டிருந்த இருவரையும்‌ 
முட்டித்‌ தள்ளிக்‌ கொண்டு 
முன்னால்‌ பாய்ற்து ஓடினர்‌. 
எப்படியாவது அவர்கள்‌ 
கையில்‌ எங்‌ விடக்கூடாது 
என்ற கோக்கம்தான்‌ அப்‌ 
போது அவருக்கு. 
இந்தத்‌ இடர்த்‌ தாக்குதலைச்‌ 
சற்றும்‌ எஇர்பாராத அவர்கள்‌ 
ஒரு விநாடி நகைத்‌ துப்போனா 
வம்‌ உடனே ஒடும்‌ சேகரைத்‌ 
துரத்தவானார்கள்‌. 
நிவவறையிலிருற்து வெளி 
யேறும்‌ துயாரத்தில்‌ சேகர்‌ 
ஒரு கையால்‌ தொத்திக்‌ 
_ சகாண்டு மேக ஏற முடி 
யாமல்‌ வலியோடு போராடிக்‌ 


கொண் டிருந்தார்‌. சுவரில்‌ 
சுக்்ய சகைக்குப்‌ பற்றும்‌ 


இறனே இவ்லை. பாவம்‌ சேகர்‌! 
ஒரு கையினால்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு எவ்வி 
ஏறவும்‌ ராடி டயு விண்‌ விண்‌ என்று 
தெறிக்கும்‌ மறு கையின்‌ வலியையும்‌ 
சமாளிக்க முடியவில்லை. நவித்துக்கொண் 


டிருந்தார்‌. அப்போது அவர்‌ தலையில்‌ 
மடார்‌” எண ஏதோ தசன்று பலமாகத்‌ 


தாக்கியது. அப்படியே அடிபட்ட பறவை 
யைப்‌ போலத்‌ துவண்டு பொத்தென்று 
தளாரயில்‌ விழுந்து மூர்ச்சாசயாளர்‌ சேகர்‌, 

ஒரு செங்க ல்‌ சேகரின்‌ தலையில்‌ 
ஒங்கி அடித்து வீழ்த்திய ரெட்டையன்‌ 
ருண்டனின்‌ உதவியுடன்‌ மூர்சிசையாங்க்‌ 
கடந்த சேகரைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு 
நிவவறையிலிருற்து இருவரும்‌ வெளியேறி 
னர்கள்‌. சஇுகாரார்சகளால்‌ சேகர்‌ எங்கோ 
கொண்டு போகப்பட்டார்‌ 


ள்‌ 


ம்‌ 

இட்டு சரித்திர ஆரியர்‌ சுந்தானத்‌ 
இன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போன: போது அவர்‌ 
பத்திரிகை படித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌, 
விட்டுவைக்‌ கண்ட தும்‌ மு. கமவர்சியுடன்‌ 
அவனை வாவேற்றார்‌, நடநு கிறிது ரோம்‌ 
எதோ விளயங்களைப்‌ பழ்றிச்‌ சாதாரண 
மாகப்‌ பே*ி விட்டு, தான்‌: வந்த காரியத்‌ 
தைப்‌ பற்றி விவரிக்கஷானான்‌. முதல்‌ 
நாள்‌ இரவு ஈந்தது அவவளவையும்‌ 


தன க்குத்‌ தெரிந்த அளவோடு மணி 
ச்சொன்ன தகவவ்களைபும்‌ வைத்துக்‌ 


கொண்டு மிகவும்‌ சுவாரமயமாகச்‌ சொன்‌ 
மன்‌, மர்மங்கள்‌ நிணரந்த துப்பறியும்‌ 
கதையைக்‌ கேட்பது போல எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ வியப்போடு கேட்டுக்‌ கொண் 
டிருக்த ஆரிரியர்‌ முடியாக, 'ங்ட்டு” இம்‌ 
மாதரி விஷயங்களை !(/உல்லாம்‌ உடனெ 
போலீகுக்குத்‌ தெரிபபிப்பதுதான்‌ ஈமது 


கடமை. அவர்களுக்கு உதவியாக நாம்‌ 
எதாவது செய்யலாமே தவிர, அவர்க 
அ பணி தெரியாமல்‌ நாமாக எதையும்‌ 


கூடா கவே யபிஸ்ரூ 
யத்தை | உடனே ட்டர்‌ பார ரர 
இறேன்‌ '' என்றார்‌. ஆனால்‌ ஈட்டு அதற்‌ 


சூச்‌ சம்மறுக்காமல்‌ போலீஸின்‌ உதவியை 
காநும்‌ சற்தர்ப்பம்‌ வாத்தான்‌ போகிறது. 
ஈல காரணங்களை முன்னிட்டு உடனடியாக 
போலீசுக்கு இதைக்‌ தெரிவிக்க வேண்‌ 
டாம்‌' என்று கெஞ்டிக்‌ கேட்டுக்‌ கொண் 
டான்‌. சேகர்‌, மணியிடம்‌ உறுஜி வாங்ங்க்‌ 
கொண்டபடி மணியும்‌ இட்டுவிடம்‌ வாங்ங்‌ 
இருந்தான்‌. ங்ட்டுவின்‌ வேண்டுகோளை 
சந்தானமும்‌ ஏற்க வேண்டியதாயிற்று. 


"கோரா' அவிஷயத்தஇுவுன்ள மர்மத்ன 
ர ர வேண்டுமே ! ஆகவே ள்‌ 
ரமேணின்‌ வீட்‌ 


து ஆப்த ஈண்பரான ர 
॥ டுவுடன்‌ கிளம்பினார்‌. ரமேண்‌ 
ப்பறியும்‌ நிபுணர்‌. பல 


இரு பிரபல 

ாள்ளை, கொலை வழக்குகளில்‌ அபார 

மான திறமையோடு துப்பறிந்து குற்ற 

வாளிகளை அம்பலப்படுத்தஇுப்‌ பெயரும்‌ 

புகழும்‌ பெற்றவர்‌. 
ஹ்‌ 


ஸ்‌. ௫ 


சேகர்‌ கண்‌ விழித்துப்‌ பார்த்தார்‌. 
ஒரு விராடி உலகமே சுழல்வது போல 
எல்லாம்‌ தட்டாமாலையாடின. | உந்தம்‌ 
கண்களை மூடிக்‌ கொண்டிருந்து விட்டு 
மறுபடி இறர்து பார்த்தார்‌. பழக்கமில்‌ 
வாத ஏதோ ஒரு புதிய இடத்தில்‌ ஒரு தனி 
யறையில்‌ தான்‌ இருப்பதை உணர்ந்து 
பரபரப்புடன்‌ எழுந்திருக்க முயன்ற போது 
தான்‌ தன்‌ நிலையை அவரால்‌ உணர 
முடிந்தது. உடல்‌ முழுதும்‌ ஒரே வலி. தலை 
யைக்‌ இண்‌: என்று ௮ தெறித்தது. தலை 


யைத்‌ தடவிக்‌ கயை. 
க்்ய போ துதான்‌ கையிலே 
பரிய “பாண்டேஜ்‌ சுற்நப்பட்டிருப்ப 


தக்‌ கண்டார்‌ சேகர்‌. 


இப்போது எவலாம்‌, அவருக்கு இய 
வொன்றருக எண ந்து ற்று. 
யில்‌ அடித்ததும்‌ மூர்ச்சையாகி 
மயக்கமுற்று ந்இருக்க வேண்டும்‌. 
சஇகாரர்கள்‌ த த தூக்கி வந்து தன்‌ 
காயங்களுக்குக்‌ கட்டுப்‌ போட்டு இங்கு 
கொண்டு வந்து கடத்‌்இயிருக்கிருர்கள்‌. 
நிலைனமயை ஓரளவு புரிந்து கொண்ட 






சேகர்‌ தான்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ எது என்‌ 
பதை ஆராயலாஞர்‌. மிக்க சிரமத்துடன்‌ 
எழுந்திருந்து ப ப உடகார்ந்து 


கொண்டார்‌. சு த்குமூற்‌ ஐம்யார்த்தார்‌. அது 
ஒரு 


சிறிய அறை. அவர்‌ உட்கார்ந்துள்ள 
த்‌ தவிர அறையின்‌ ஒரு மூலையில்‌ 
ஐமீது குடிக்க ஒரு செம்பில்‌ 
ஒரு தம்ளரும்‌ இருந்தன. 


கட 
உள்ள 
தண்ணீரும்‌ 








சஎெபெங்பபெவ்மெங்க க வ்ங்குக்ங்கக க்கவ்க்வ்ங்‌ 


பண முடிப்பு 


இத்த விளையாட்டை எத்தனை. பேரி 
வேண்டுமானாலும்‌ விளையாடலாம்‌. ரொம்பத்‌ 
தமாஷாக இருக்கும்‌, இதற்கு வேண்டிய 
செல்லாம்‌ பணமுடிப்புகளைப்‌ போல வரைந்து 
கத்தரிக்கப்பட்ட ஏராளமான காகிதத்‌ துண்‌ 
டுகள்‌, பத்திரிகைகளைப்‌ பின்‌ செய்து வரும்‌ 
இரும்புக்‌ கம்பி- எத்தனை காடிதக்‌ துண்டுகள்‌ 
இருக்கிறதோ அத்த விளையாடுபவர்கள்‌ 
ஒவ்வொருவரிடமும்‌ : கறிய காத்த மேற்றுப்‌ 
பட்ட இரும்புத்‌ துண்டு இருக்கு வேண்டும்‌. 


நிக்‌ ரும்புக்‌ துண்டை ஒரு நூலில்‌ கட்டி 
அதன்‌ மறுமுனையை ஒரு கூச்‌ யுடன்‌ முணைத்து 
விடவேண்டும்‌. அதாவது தூண்டிலைப் போல்‌, 
இணி பணமுடிப்புக்‌ காகிதத்‌ துண்டுகள்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றிலும்‌ ஒரு இரும்பு ஊசியைக்‌ குத்கு.. 
மடக்கி விட்டு அதன்‌ மறுபுறத்தில்‌ 20, 50, 
18009, 4080, 2, 8... டிப்‌ பலதரப்பட்ட 
எண்களை எழுடிகிட வேண்டும்‌. புப்படி 
எழுஇய காகிதத்‌ ளை இலக்கங்கள்‌ 
பெக.ரியா த.படி மேஜையின்மீது குனிழ்த்தும்‌ 
போட்டுப்‌ பாப்ப வேண்டும்‌. 


இனி ஒவ்வொருவரும்‌ தங்களிடமுள்ள காந்‌ 
கக்‌ தாண்டிலை இந்தக்‌ காகிதப்‌ பணமுடிச்சுக்‌ 
களின்‌ அருகே கொண்டு போனால்‌ அஸ்‌" 
பணமுடிச்சும்‌ காந்தத்‌ தாண்டி 
கொள்ளும்‌. இப்படியாக ௪. அனிபா 
தங்கள்‌ தாண்டிலின்‌ மூலம்‌ சேகரித்த பண 
டச்சுகனின்‌ மதிப்பை எண்ணிப்‌ பார்க்க 
வண்டும்‌, யாருக்கு அதிக ஆஸ்டி கடைக்‌ 
இருக்கிறதோ அவே ஆட்டத்தில்‌ ஜெயித்‌ 





தவனாவான்‌. -- மூர்த இ, 
20௦௦௦0 மெம்க்ங்கிறிங்கிங்ஙிங்பிங்க்கேெம்‌ே 
அதைத்‌ தவிர அந்த அறையில்வேறு க்க 
விதப்‌ பொ குரூம்‌ இல்‌ ஒரே ஒரு 
னல்‌ இருந்தது. அந்த அணைக்கு : 


சென்று அதன்‌ வழியே எட்டிப்‌ பார்த்தார்‌. 

ஒரு பழங்காவக்‌ கட்டடத்‌ மூன்றாவது 
மாடியிலுள்ள ஒரு அறையில்‌ றை வைக்‌ 
கப்பட்டிருக்கிமோரோேம்‌ என்பதை உணார்து 
கொள்ள அவருக்கு அற்க போரமாகவில்லை. 


அந்தக்‌ கட்டடத்தைச்‌ சுற்றி நெடுந்‌ 
தூரத்துக்கு வேறு கட்டடங்களை காணப்‌ 
படவில்லை. வெகு தூரத்தில்‌ மரவட்டை 
யைப்‌ போல்‌ பிரதான ரஸ்தா வளைந்து 
இரும்புவது தெரிந்தது. அதையும்‌ அங்‌ 
கங்கே செழித்து வளர்க்‌ இருக்க மரங்கள்‌ 
மறைத்துக்‌ கொண்டிரு தன. தான்‌ 
என்ன கூச்சல்‌ போட்டாலும்‌ யாருடைய 
கவனத்தையும்‌ சுவா முடியாது என்பதை 
யும்‌ உணர்ந்து கொண்ட சேகர்‌ மனம்‌ 
ஒடிரந்துபோயப்‌ படுக்கையில்‌ வர்து 
கார்ந்தார்‌. அவ கைக்‌ சுட்டுக்‌ 
கபக்‌ நிமிஷத்துக்கு நீமினம்‌ அதஇுகமாங்க்‌ 
கொண்டிருந்தது. (மிதொாடரும்‌/ 


01] 





நீலக்‌ கண்ணன்‌ 
அழ. வள்ளியப்பா 


கூறிஈற்‌ புத்தி புகட்டிவரும்‌ 
கெட்தக்காரத்‌ தாத்தா ராஜாஜி பற்றி ரான்‌ 
்‌ கேட்டகதை ஒன்றைக்‌ கூறிடுவேன்‌, 
வக்கீல்‌ படிப்புப்‌ படித்தடவே -- சென்னை 
அக்கைநையோரு படித்தனராம்‌ -- ஈல்வ 
அறிவுடை மாணவ ராயினராம்‌. 
கடற்கரைப்‌ பக்கம்‌ இருந்ததுவாம்‌ -- ஒரு 
'ஹாஸ்ட'லில்‌ ராஜாலி தங்கனராம்‌. 
படம்‌ ஒன்னறை அறையினில்‌ வைத்இருந்தார்‌ கிருஷ்ண 
பகவான்‌ உருவமே அப்படமாம்‌. 
வடக்கில்‌ இருந்து ஒரு பெரியார்‌ -- அங்கே 
வந்தவர்‌ அந்த அறையிலுள்ள 
படத்தை ஒரு முற பார்த்தனரே -- உடன்‌ 
பார்த்ததுமே கேட்டனர்‌ ராஜாஜியை. 
" கண்ணனை நீல மிறத்இனிலே -- இங்கே 
காட்டி யிருப்பதன்‌ காரணமேன்‌ 1" 
என்றுமே அந்தப்‌ பெரியவர்‌ கேட்டிட 
யாவரும்‌ யோசனை செய்தனராம்‌. 
உடனடி யாகவே ராஜாஜியும்‌ -- எச்‌ 
உள்ள கடலினைக்‌ காட்டினராம்‌. 
1* கடலின்‌ நிறமுமே ரீலகிறம்‌ -- மேலே 
காணும்‌ ஆகாயமும்‌ ரீலகிறம்‌. 


எல்லையில்‌ வாது பரந்து விரிந்இநும்‌ 
இந்தக்‌ கடலையும்‌, வானையும்‌ போல்‌ 
எல்லா இடத்தும்‌ இறைவன்‌ இருக்கார்‌ 
என்ப இணர்த்தவே ரீவறிறம்‌ ** 
இப்படி ராஜாஜி சொன்னதுமே -- அவர்‌ 
எல்லையில்‌ வாது ம௫ழ்ந்தனராம்‌. ப 
அப்பொழு தேறுவர்‌ இறமையினைக்‌ -- கண்டு 
அனைவரும்‌ மெச்ஈிப்‌ புகழ்ந்தனராம்‌. 














ட ன ணை 
னை 
உட 


॥றயயாயாணாயா 






ட ப்ய்ய்ய்‌. | 








கட அணியாய்‌ 
ஐரோப்பாவுக்கு 


பறந்து செல்லுங்கள்‌ 


ஸ்டான்புல்‌ . அதேன்ஸ்‌* ரோம்‌ , ஜூரிக்‌ 
ப்ராங்பர்ட்‌ . லண்டன்‌ ஆகிய இடங்களுக்குப்‌ 
பறந்து செல்லுங்கள்‌. மற்றும்‌ பாரிஸ்‌, 
அம்ஸ்டர்டாம்‌, ப்ரூஸெல்ஸ்‌ 
அல்லது நீங்கள்‌ விரும்பும்‌ எந்த 
நகரத்திற்கும்‌ பறந்து செல்லலாம்‌ 
வரங்கி ம்‌, ங்‌ செய்வ எியார்‌ 
ன ரட் ட ன ரவ னு பம்பாய்‌, 


கல்கத்தா, டில்வி மதராஸ்‌ முதலான இடங்களிதூள்ள 
பி.ஓ.எ.ஸி ஆபிஸ்களிவோ விசாரியுங்கள்‌ 


ஞாபகமிருக்கட்டும்‌--பி.ஓ.ஏ.ஸி மூலம்‌ பறந்து செல்க 
கட்டணத்தில்‌ அதிகம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை 


இங்கு குவான்டாஸ்‌ மூலம்‌ பறந்து செல்லவேண்டும்‌ 











அதத டா ௭ இட. 
த்வார்க்கின்ஸ்‌ 
௯௧ ஆர்மோனியப்‌ பேட்டிகள்‌ செய்வறில்‌ 
௬ க ேதேர்ந்தவர்கள்‌. மேற்படி ஆர்மோனியம்‌ 
பெட்டிகள்‌ தயாரிப்பதில்‌ புதுமையைப்‌ புகுத்தியவர்‌ 
களில்‌ த்வார்க்கன்ஸ்‌ ' முள்னணியில்‌ ரஜ ேர்கள்‌. 
வி ரூ. 40/-ஞிருந்து ரூ. 950/- வரையில்‌ 
ஙி விவர ஜாபிதாவுக்கு ஆஃங்கிகத்தி்‌ எழுதுங்கள்‌ 
த்வார்க்கின்‌ 4 சண்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌, 
பம்‌, எஸ்பிளனேோழரு ஈஸ்ட்‌, சுல்கத்தா - 1 





பாண்டி௰ன்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌. கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


நெருப்பு - கப்பல்‌ - விபத்து 


ஆஸ்திகள்‌: ரூ. 1 கோடிக்கு மல்‌ 
தலைமைக்‌. காரியாலயம்‌ : பாண்டியன்‌ பில்டிம்‌, மதுனரை 


- இதகள்‌ : பம்பாய்‌, கல்கத்தா. டெல்லி, சென்னை. காகபுரி.  கஷோலாப்பூ 
ச்‌ ஆமதாபாத்‌, பெங்களுர்‌, இருவனந்தபுரம்‌, கோயமுத்தூர்‌. கொசி 















- இந்தியாவில்‌ ஏராளமான 
ஏட்டுக்‌ கட்டுகள்‌ 


தயாரிப்பாளர்கள்‌. அனைவருக்கும்‌ எற்ற 
பற்பல ரகங்கள்‌ வரிகரமாண அனேகவித 
டிசைன்களில்‌ கெடக்கும்‌ 
விற்பனை விவரங்களுச்ரு எழுதவும்‌ 
ப்‌.” ல *1- “14௩ ச்ம்பீ பாப்பி எிய்ங்டு, ர எச்ச மம்‌ 80/87] 
எருண்டுகள்‌ : ஸி. சி, ராமகிம்கம்‌ அண்டு சன்ஸ்‌, 2423, தங்கராக த்‌ தெத, சென்னை -1 








/சீ, வலியின்‌ *௨வமைகள்‌ 


ர 7 ஜாப்‌ புஷ்பம்‌ உயர்வானதா, 
மல்லிகைப்‌ புஷ்பம்‌ உயர்வான 
என்பது போன்று வீண்‌ வீவாதங்களைச்‌ 
செய்யக்‌ கூடாது. நமக்கு ரோஜா, 
மல்லிகை எல்லாம்‌ வேண்டியதுதான்‌. 
சிலர்‌ குழந்தைகளைப்‌ பார்த்து "உனக்கு 
அப்பா ந வேண்டுமா? அம்மா வேண்‌ 
டுமா?" என்று கேட்பதுண்டு. அப்படிக்‌ 
கேட்டிறவர்களைக்‌ சன்னத்தில்‌ அறைய 
லாம்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்றும்‌. 
அது போலவே, சுவிகளில்‌ எந்தக்‌ கவி 
உயாரந்தவர்‌ என்று விவாதப்பதும்‌ 
தவறு. *கம்பர்‌ கஉயர்த்தவரா, பாரதி 
உஉயா்ந்தவரா" என்டிறல்லாம்‌ விவா 
இக்கக்‌ கூடாது. நமக்குக்‌ சும்பரும்‌ 
வேண்டும்‌; பாரதஇயும்‌ வேண்டும்‌ 
கஉண்மைக்‌ குவி எது என்று தெரிந்து 
கொண்டு எல்லாவற்றையும்‌ அனுபவிப்‌ 
பதற்கு முயற்சிக்க வேண்டும்‌. 


எ 
மரி ம்ப கெட்டி க்காரர்‌ ஒருவருக்கு 
பதவி கிடைக்கு மூன்பு பபெருமை கொழுக்‌ 
காமல்‌, பதவி கிடைத்த அவருக்கு 


மதிப்புக்‌ கொடுப்பது எப்படி என்றக்‌, 

ருவன்‌ கதன்‌ தாயாரை, தன்‌ 
பெத்றவள்‌ என்பதற்காகக்‌ கெளரவம்‌ 
கொடுக்காமல்‌, அவள்‌ (லேஸ்‌ ஸெளப்‌ 
பிரஸிமடெண்டா'னவடன்‌ அவளுக் 
மதிப்புச்‌ செலுத்துவது போலாகும்‌. 

ஸு 

0/7 மை மரத்தில்‌ பெரும்‌ இலைகள்‌, 
வளரும்‌ குருத்துக்கு மேலும்‌ நன்றாக 
வளர தி, கொடுக்கிறது. மாடுகள்‌ 

வ ல க்‌ கடித்துத்‌ தின்றுவிடாமல்‌ 

பரிய இலைகள்‌ தங்களையே இயாகம்‌ 
செய்து பணர்‌ வரா இன. ஆகவே 
இளம்‌ குருத்துக்கள்‌. வளர்ச்சிக்குப்‌ 

பரிய இலைகள்‌ தடையாயிருக்குமோ 
என்று நாம்‌ எண்ணுவது தவறு, அதைப்‌ 
போல, நுளைஞர்கள்‌ வளர்சரிக்குப்‌ 
பெரியவார்கள்‌. தடையாக இருப்‌ 
பார்களோ என்று எண்ணுவதும்‌ தவறு. 

ஸ்‌ 

சீங்கதேம்வேறு, மொழிவேறு என்பது 
நிச்சயம்‌. பாத்திரம்‌ வேறு, தூலம்‌ வேறு 
என்பது நிச்சயம்‌, ல்‌ நான்‌ ஒரு 
டம்ளா்‌ பால்‌ சாப்ப றன்‌ என்றால்‌ 
பாலையும்‌ டம்ளரையும்‌ சேசோத்துச்‌ 
சாப்பிடுவதில்லை. பால்‌ மட்டும்‌ தான்‌ 
காப்பிடுகியறன்‌. டம்ளர்‌ இல்லாமலும்‌ 
சாப்பிடலாம்‌. அதாவது கன்றுக்குட்டி 


முதனியவைகள்‌ டம்ளர்‌ இல்லாமலும்‌ 
குடிக்கும்‌. டம்ளரில்‌ போட்டுக்‌ காப்‌ 
பியோ, பாலோ சாப்பிடுவதும்‌ உண்டு, 
ன க சாப்பிட்டாலும்‌ உண்மையில்‌ 
ன்‌ க்கா. தல்‌ தான்‌ 
மனிதன்‌ மொழிகளுடன்‌ 
ன க. கேட்கும்போது இரு தனி 
சந்தோஷம்‌ உண்டாகிறது. 


டர 

ப்‌ ரியில்‌ நீர்‌: நிறைவது விவசாயிக்குப்‌ 
பயன்படத்தான்‌. “இத்தனை தண்ணீரும்‌ 
என்‌ தன்மைக்காகவே" என்று ஏரி 
கற்பனை செய்து கொண்டிருக்கலாம்‌. 
ஆனல்‌, எரித்‌ தண்ணீர்‌ ஏற ற, மடை 
யைத்‌ திறந்து, தண்ணீரை வெளியே 
விட வேண்டியது அவசியமாகிறுது. இது 
இயற்கையின்‌ சட்டம்‌, எரானமாய்ப்‌ 
பணம்‌ குவித்த மனிதனும்‌, ஏரியைப்‌ 
போலவே, சன்‌ பணத்தைக்‌ தாராள 
மாகப்‌ பிறர்‌ உபயோகத்துக்கு வழங்கி 
விடுவான்‌. ஆகையால்‌, பணக்காரார்‌ 
களைப்‌ பார்த்து யாரும்‌ ஆத்திரம்‌ 
சிகாள்ளத்‌ தேதேவையில்லை. நாம்‌ மட்டும்‌ 
சகாஞ்சம்‌ பொறுமையாக இருந்தால்‌, 
பணக்காரர்கள்‌ தாமாக தங்கள்‌ 
செல்வத்தைப்‌ பொது நன்மையான காரி 


யங்களுக்கு உதவ முன்‌ வருவார்கள்‌. 
எ 
**சி மொழியை நாம்‌ எப்படி 


விலக்க முடியும்‌? வடமொழிச்‌ சொற்கள்‌ 
கலக்காக பழந்தமிழ்‌ நூல்‌ இன்று கூடக்‌ 
கிடையாது. எந்தப்‌ புத்தகத்தை. 
வேண்டு பாணாலும்‌ குறிப்பிடுங்கள்‌, சில 
சமஸ்கிருத வார்த்தைகளாவது எடுத்‌ 
துக்‌ காட்டுகிய்றன்‌. அப்படு எழுத்துக்‌ 
காட்டும்‌ வார்தைகள்‌ எல்லாம்‌ சுத்தத்‌ 
குமிழ்ப்‌ பதங்கள்‌ தான்‌ எக்றும்‌, அவை 
தமிழிலிருந்து வட மொழிக்குச்‌ 
சென்றவை என்றும்‌ கூறுவார்கள்‌. சமஸ்‌ 
இருகமே தமிழிலிருந்து வந்தது என்று 
கூடச்‌ சிலர்‌ துணிந்து கூறுவார்கள்‌. இது 
எப்படி இருக்கிறது என்றால்‌ போனளினயைப்‌ 
பிசைந்து கருட்டிக்கான்‌. வெல்லம்‌ 
செய்திருக்கிறார்கள்‌ என்று சொல்வது 
போலிருக்கிறது."* 


ளஎு 
ஸ்‌ அிழங்கலத்திலுள்ள ௭ போன்று 


எழமுத்துக்குப்‌ பிரதி எழுத்து தமிழி 

லில்லையே என்று கேட்கலாம்‌. தமி 
ள்ள (ழூவும்‌ மற்ற பாஷைகளில்‌ 

இல்‌ லை. ஒரு மொழியின்‌ எழுத்துக்கள்‌ 


ன 


அந்த மொழியின்‌ சொற்களை உச்‌ 
சரிக்கவே ஏற்பட்டவை. வேறு பாஷைச்‌ 
சொற்களைச்‌ சரியாக எழுதத்‌ தமிழ்‌ 
பாஷையில்‌ எழுத்துக்கள்‌ இல்லை என்பது 
ஒரு குறையாகாது. இது எப்படி என்றால்‌, 


பழைய சட்டைகள்‌ ற்கும்‌ கடைக்குப்‌ 
போய்‌ ஒருவன்‌ பழைய சட்டையை 
விலைக்கு வாங்குகிறான்‌. அதைப்‌ போட்‌ 


இக்‌ சகாண்டு டனர்‌ கடு "கழுத்துப்‌ 
பிடிக்கிறது ; கை நீளமாக இருக்கிறது" 
என்று அவன்‌ அத்தச்‌ சட்டை தைத்த 
தையல்காரனைக்‌ இட்டுவது யாய 
மாகுமா? அந்தத்‌ தையல்காரன்‌ 
னுக்கு அனவவெடுத்தா சட்டையைத்‌ 
சைத்தான்‌?! யாருக்கோ தைத்த 
சட்டையை இவன்‌ போட்டுக்‌ கொண்று 
தயல்காரன்‌ மேல்‌ புகார்‌ சொல்வது 
போல்தான்‌ தமிழில்‌ வேறு பாஷைச்‌ 
சொற்களை எழுது முடி ' என்று 
தமிழ்‌ நெடுங்‌ கணக்கைக்‌ குறை 
கூறுவதும்‌ |!” 


“சர ண்ணெய்க்கும்‌ காஸ்டிக்‌ சோடா 
உப்புக்கும்‌ இனடையே எவ்வளவோ 
வேற்றுமை இருக்கிறது. எண்ணெய்‌ 
ர.” அசுத்தமாகவும்‌ இரு ப்‌ 
கிறது. ௧ ஈடா கப்பு உடம்‌ 
பு னரா எரியும்‌. ன 
விடும்‌. ரண்டு பொருள்‌ 





களையும்‌ தாம்‌ எட்‌ மிப, சா்க்கும்‌ னது ட்‌ 





தமக்கு நல்ல சோப்பு கிடைக்கிறது. 
கர்ய கான்டிக்‌ சோடா உப்பும்‌ அமெர்க்க 
எண்ணெயும்‌ என்றாவது ஒரு நாள்‌ 
ட்‌ கலந்து கக டன்து: ஒரு நல்ல . 

சாப்பை வழங்குமென்று தாம்‌ நம்பு 


ப்வாமாக/"" 


“ இமது சமூக சமூக ஆசாரங்களிலும்‌ 
க வழக்கங்களி எ பேயோ 

இன மையான பார்ட்‌ டட பால்ல 
அவைகளை . மாற்று வேண்டியதுதான்‌. 
ஆனல்‌ அதற்காக அந்தஆசாரங்‌ 
பழக்க வழக்கங்களையும்‌ ஏற்படுத்திய 
தமது முன்னோர்களை நாம்‌ குறை கூற 
வேண்டிய ப்‌. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
அவைகளுக்கு க உபயோகம்‌ இருந்‌ 
இருக்கலாம்‌. பாது அவை தமக்கு 
விளங்கு சர பட்ஸ்‌ அதற்காக 
- தன்ட சந்தை மூடர்கள்‌ என்று 
கால்லக்‌ கூடாது. 

மாங்களுக்கு மேலே பட்டை இருகி 
கிறது. மரங்கள்‌ ஜீவித் திருப்பது ம்‌, 
வளர்வதற்கும்‌ அந்தப்‌ பட்டை மிகவும்‌ 
அவசியம்‌, ஆனால்‌ மரம்‌ முதிர்ச்சி 
அடைத்து வெட்டிய பின்னர்‌ கட்டட 
களுக்கு உடஙயோகப்‌ படுத்தும்‌ 
போது தச்சன்‌ முதலில்‌ பட்டையைக்‌ 


லப்‌ 


*ு 





தான்‌ செதுக்கி எறிகிறான்‌. அப்போது 
பட்டைக்கு எவ்வித உபயோசமும்‌ 
இல்லை, ஆனசையால்‌ மரத்திற்குப்‌ 
பட்டையே பேளாடியதில்லை. என்று 
கொல்லி விடலாமா? பட்டை 
யில்லாமலே மரத்தை வளர்த்திருக்க 
வேண்டும்‌ என்று அந்தத்‌ கச்சன்‌ மரம்‌ 


வளர்த்தவனைத்‌ |ட்டினல்‌ அவனை 
மூடன்‌ என்று சொல்ல மாட்டோமா /** 
*்‌ 


தொழலாளர்கள்‌ தங்கள்‌ குறை 
களை அஹிம்ஸா தகர்மப்ப சட்ட ரீதி 
யான வழிகளில்‌ நிரர்த்திம்வ்து பிக்ப 
ளவே தொழிற்சங்கங்களை அமைக்க 
வேண்டும்‌. வேலை நிறுத்தம்‌ செய்வதற்கு 
டத துடி ன ண்டு ்‌ 
தவறு. ம்‌ 
ர்வ டாம்‌ ன்ப  ிறக்தமே 
வும்‌ அவமியம்‌ தோர்ந்தபோது ன 
மாகச்‌ செய்யலாம்‌. ஒரு மனை 
தனது கணவனுடன்‌ எப்பொழுதாவது 
சண்டை போட்டுக்கொண்டு, சாப்பிட 
மூடியா தென ஒருமாளைக்குச்‌ கொல்ல 
்்‌ சண்டை போட்டுக்கொண் 

க்கு சுவியாகாம்‌ செய்துகொண் 
க டான்‌ என்று பர்ட்ட்ராட்க தவறு. சுண 
வனும்‌ மனைவியு தருடும்பத்னதை 
நட்‌ தவேண்டும்‌. 
டர 


வருக்கு உள்ளத்தில்‌ ஒரு ஸ்தா 
2 ூ கஉண்மையோழம்‌ கொடுத்து விட்‌ 
டால்‌ அந்த ஸ்தா! லத்‌ அவரை 
அகற்றிவிட்டு அந்‌.த இடத்தில்‌ வேறொரு 
வரை வைப்பது எல்‌.பது இயலாத காரி 
யம்‌. ன ர. பழத்த உடைத்தால்‌ 
அதிலிருந்து சில முத்துக்கள்‌ ழே 
உதிரும்‌. நூத்துக்கள்‌ உதிர்ந்தவுடன்‌ 
| முத்துக்கள்‌ இருந்த இடம்‌ குழி 
சுளில்‌ ச இருக்கம்‌ ந்தன ன 
ஆரி 
குழியில்‌ வைத்தால்‌ பொருந்தாது, 
ந்‌. தற்‌குக்‌ சத்து முத்துச்‌ 
களையே வைத்தால்றயான்‌ பொருந்தும்‌, 
ப்ப்துவிலக்குச்‌ ஈட்டம்‌ அநூலுக்கு 
வருவது, ஒரு வீட்டிற்கு மருமகள்‌ வரு 
வதபோல, அவளைக்‌ காப்பாற்றுவ 
மாப்பிள்ளை மாமியார்‌ ன ர 
புதிதாக வாங்கிஒந்த பசுவிற்குத்‌ இணி 
சவரகஷணை எல்லாம்‌ செய்தால்தான்‌ 
பால்‌ கறுக்கும்‌, பதைப்போலவே மது 
விலக்கக்‌ காப்டாற்றி அதன்‌ பலனை 
அனுபவிக்கச்‌ சட்டத்தைச்‌ சரிவரப்‌ பாது 
காக்க வேண்டியது கராமவாசிகளின்‌ 


சகடமையாகும்‌. 

















உங்கள்‌ ஆடையைக்‌ கொண்டே: நீங்கள்‌ மதிப்பிடப்படுகிறீர்கள்‌ 
ஆண்டுகள்‌ பலவாகினும்‌ 
அழகு குன்றாத 



























பெயின்‌! 
ரகம்‌ எல்‌ 4914 
என றும்‌, செக” 
ரகம்‌ எல்‌ 97% 
என்‌ றும்கேளுங்‌ 
கள்‌, 'டாபி' ரக 
மும்‌ கிடைக 
கிறது. 


ன தி 
௪௩௧௪௧௦௧௬௪௬ ௧௬௧ ௧ ௬௨௧௨௧௧௩௧௧௬ 
எடுப்பான தோற்றம்‌, உகப்பான உ௯டக்கு 
பின்னி ஜவுளியே ஏற்றது. இரத பிசித்து 
மிோட்‌ மார்ககுகள்‌ உள துணிகளையே 





| இசாலலுங்கள்‌; வாங்குங்கள்‌ 
பி17 (ராணு ட்டன 
வததினா 
அணிவது 7 
இத) பிர. னை 
11, பி94. ச பக்கிங்ஹாம்‌ & கர்னடிக்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
பி39, பி 83. மானெஜிங ஏஜெண்டுகள்‌ , 


௬ 
குபின்னி & கோ (மதறாஸ்‌) லிமிடெட்‌, சென்னை 


கர 301 


பூ ரிஃிி 





பத்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
விம்மல்‌ ஒலியும்‌ சிரிப்பொலியும்‌ 


(நடராஜன்‌ எழுந்து விட்டான்‌. விம 
வாவின்‌ விம்மல்களைக்‌ கேட்டுக்‌ கேட்டு 


அவனுக்குக்‌ காது புளித்துப்‌ போய்‌ 
விட்டது. 'இனமும்தான்‌ விட்டில்‌ அழு 
குரல்‌ கேட்டுக்கொண்டே யிருந்து. 
சந்தோஷமாகச்‌ சிறிது நேரம்‌ பொழுது 
போக்க வந்தால்‌ இங்கும்‌ ௮2 கண்ணீர்‌ 
தானா? இயற்கை எழிலை அனுபவிக்க 
வந்த இடத்தில்‌, உயிர்த்‌ துப்பு நினைந்‌ 
இருக்கும்‌ இந்த அற்புதக்‌ காட்டிக்‌ 
ங்டையில்‌ சாவைப்‌ பற்றிப்‌ பேச்சு! உயிர்‌ 
போக வில்லையே என்று குறை ! சேச்சே! 
சத்த பிமாசம்‌. இவளை அழைத்த வக்‌ 
இருக்கக்‌ கூடாது. இப்படி நடக்கும்‌ 
என்று சிகரித்திருந்தால்‌ தனியாகவே வந 
இருக்கலாம்‌. இல்லாவிட்டால்‌ இங்கு 
மல்லிகாவுடன்‌ வந்திருக்க வேண்டும்‌. 
அவன்‌ வந்திருந்தால்‌ இன்றையப்‌ 
பொழுது எவ்வளவு நன்றாகக்‌ கழித்‌ 
இருக்கும்‌ ? சொர்க்கத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேப௫ியிருக்க மாட்டாள்‌. சொர்க்கத்கு 


லிருந்து சாவுக்குத்‌ தாவியிருக்க:2வ 
மாட்டாள்‌. இ நிதுப்‌ பறவைகளைப்‌ 
பார்த்து, குழந்தை போலக்‌ கைகொட்‌ 


ச்‌ சரித மழ்ந்திருப்பாள்‌, இந்த 
ன்‌. சூழ்நிலையில்‌ சொக்கிப்‌ 
போயிருப்பாள்‌, இனிய நிலவில்‌ இன்பக்‌ 
கதைகள்‌ பே*ியிருப்பாள்‌, ஆனால்‌ அவள்‌ 
தான்‌ தன்‌ உள்ளத்தில்‌ காதலுக்கே அட 
மில்லை என்று சொல்லிகி - டுப்‌ பம்பாய்க 
குப்‌ போய்‌ விட்டாளே?" கன்‌ துரதிர்ஷ்‌ 
டத்தை பொந்துசிகாண்டு காரை 
சோோக்கி நடந்தான்‌ ந _ராதன்‌. ணிமலாீ 
புடனவயை உதறித்‌ தட்டிக்‌ கொண்டு 
அவனைப்‌ பின்தொடர்ந்தாள்‌. 

அவன்‌ வெறுப்பிலே பேசவில்லை. அவள்‌ 
பயத்திலேயே போலில்லை. அத்தான்‌ 










மனத்தைப்‌ புண்‌ ர்‌ 
பபித்கினிட்டோம்‌. 7 
என்று புரிந்து | 
கொண்ட விமலா, [ ள்‌ 


னி 
பேசினால்‌ வெறுப்பு கோபமாக மாறி 
விடுமோ என்று பயத்தான்‌. 

வீட்டருகே வண்டி கய திறுத்தி விட்டு 
அவள்‌ இறங்க உள்ளே செல்லக்‌ காத்‌ 
இருந்தான்‌ நடராஜன்‌. அழுத அவளுக்கு 
ஆறுதல்‌ சொல்லாமல்‌ விறைப்பாக 
நடந்து வந்துது கவறு என்று நுவனுக்குத்‌ 
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தோன்று ஆரம்‌ பித்தது. சிரித்துப்‌ பேக்‌ 
அதா அகா ன அதற்கான. டீரென்று 
எதையோ தினைத்தும்‌ கொண்டு மனம்‌ 
கலங்கிப்போலிருக்கிறள்‌, பாவம்‌!" என்று 
பச்சாத்தாபப்‌ பட்டான்‌. ணும்‌ விட்டுக்‌ 
கொடுக்கத்‌ தயாராக இல்லை அவன்‌, 
விமலா அவன்‌ முகட்தை ஏக்கத்தோடு 
ஒரு நிமிஷம்‌ பார்த்துக்‌ சககொண்டே 
யிருந்தாள்‌. "போய்வ, விமலா!" என்று 
செசொன்னாவ்‌ அவளுக்குப்‌ சபாதும்‌, ஆனல்‌ 
அவன்‌ உகட்கள்‌ அன எயத்‌ கூட ல்லை, 
மறுபடியும்‌ அழுது சரியாமல்‌ 
வேண்டுமே என்ற சுவலைபி?லயே ன2 
சண்‌ விட்டாள்‌ சரிமலா. ன ரவவத்‌ 
ஐுந்தால்‌ விம்மலூம்‌ அதையும்தான்‌ 
மிவளிப்படுமே தவிர, வார்த்தைகளைப்‌ 
பேச முடியும்‌ என்று ப தான்றுவில்லை. 
மாதின்‌ ஆன வாசல்‌ கேட்டைத்‌ 
இறந்துசிகாண்டு உள்பள போய்‌ மறுபடி 
யும்‌ சாத்தித்‌ தாளிட்டான்‌. வாசலில்‌ 
எரிந்த ஒரே ஒரு விளச்கின்‌ மங்ங்ப ஒளி 
யில்‌ அத்தானை அவளால்‌ , சரியாகப்‌ 
பார்க்க முழுயவில்லை. அபயன்‌ முநத்டுங்‌ 
திழல்‌ படர்நிது மு பாவத்தை மறைத்‌ 
தது. மெளனனமாகமப்‌ படிகளில்‌ ஏறினன்‌. 
வாசல்‌ கதவைத்‌ தட்டப்‌ போன சமயம்‌ 
அவளுக்கு ஒரு மடண்ணயம பளிச்சிட்ட 
"அத்தான்‌ ஏன்‌ இன்றும்‌ இங்கிரு, ந்து 
கிளம்ப வில்லை? வண்டியிலிருந்து நான்‌ 
இறங்கி விட்டதும்‌ அவர்‌ உடனே புறப்‌ 
பட்டுப்‌ போக வேண்டியதுதானே? 
அதுவும்‌ என்னிடம்‌ இருக்த கோபத்தில்‌ 
அவர்‌ இத்தனை ேோரற்துக்கள்‌ வீட்டை 
அடை ந்கஇருக்க வேனாடுமே? 
“அத்தானின்‌ மனம்‌ இளகி விட்டது! 
நான்‌ அழுது அவரி உற்சாகத்தைக்‌ 
குவைத்ததால்‌ ஏழ்பட்ட, சகாபம்‌ தணிந்து 
விட்டது. என்னி 
ம்‌ ஒருவார்த்தை 
டப்‌ பேசாமல்‌ 
யாய்‌ விட அவ 
ருக்கு மனம்‌ வரவில்லை! தனால்‌ தான்‌ 
தயங்கித்‌ தயங்கி இன்னும்‌ அங்கேயே 
நின்று கொண்டிருஃ்கிறுர்‌!” 
“அத்தான்‌ !"" என்று கூவி அழைத்துக்‌ 
கொண்டே "இபுபிபு "வென்று படிகளில்‌ 
வேகமாக இறங்கி வந்தான்‌ விமலா, 
அ கணத்தில்‌ நடராஜன்‌ கார்‌ 





அவலை 


கதவைத்‌ இறத்துசிகொாண்டு 
சேட்‌ 


பதாக்கி விரைந்தான்‌. வாசல்‌ 
டஉருகே இருவரும்‌ சந்தித்தார்கள்‌. 
அவர்களைப்‌ பிரித்து வைத்து மர 
“செட்‌'டின்‌ சட்டங்களுக்‌ கிடையே 
நடராஜனின்‌ கைகள்‌ புகுந்து விமலாவின்‌ 
மிருதுவான விரல்களைப்‌ பற்றிக்‌ கொண் 
டன. அந்தக்‌ கேட்டைத்‌ இறக்கக்‌ கூட 
அவர்களுக்கு அவகாசம்‌ இங்லை /! 
விமலா அிரித்தாள்‌. அவளுடைய 
செவ்வாய்‌ சிரித்தது. அவளுடைய சுரு 
விழிகள்‌ சிரித்தன. பட்டுக்‌ கன்னங்கள்‌ 
சிரித்தன. அவள்‌ உடலே சிரித்தது! 
நடராஜன்‌ அசந்து போனான்‌. 
11னிமலா இது என்ன இப்படிச்‌ ர்க்‌ 
இருவய்‌? உன்னைப்‌ பரித்து சுகாள்ளவே 
சானக்கு நூடியவில்லை, இடுரென்று 
அமழுகிறுய்‌.  இருமெரன்று சிரிக்கிறாய்‌. 
- விம்மல்‌ இனியும்‌ சிரிப்சிபானியும்‌ மாறி 
மாறி வெளிப்பட்டு என்னைத்‌ இல 
வைக்கின்றன !'” என்றான்‌. 

'*பைத்தியம்‌, அத்தான்‌!!! என்று 
சொல்லி மறுபடியும்‌ சிரித்தான்‌ விமலா, 
அதற்கிடையே தன்‌ கைகளைப்‌ பற்றி 
பிகுந்த அத்தானின்‌ விரல்களைக்‌ கண்‌ 
களிலே ஒற்றிக்‌ கொண்டாள்‌, அங்கே 
குன்‌ விரல்கள்‌ ஈரமாவனகுக்‌ சுண்டு 
பிரமித்தான்‌ நடராஜன்‌. 

'நிஜமாகவே இவளுக்குப்‌ பைத்தியம்‌ 
தான்‌ பிடிக்கிறதோ என்னமோ 7" என்று 
கூட நினைக்கக்‌ தோன்றியது அவனுக்கு. 

“என்ன அத்தான்‌ அப்படியே நின்று 
விட்டீர்கள்‌! பைத்தியம்‌ அப்று மெசொன்ன 








கால்‌ பயந்து விட்டீர்‌ என்று 
பேட்ட விமலா, கேட்டின்‌ அடிப்பாககத்‌ 
இல்‌ இருத்து சட்ட கால்களை 
அவத்து எமித்‌ தன்‌ நிலை யைச்‌ சற்று 
உயர்‌ த்கிக்‌ "காண்‌: ய ட 
யான்‌. இப்பேபோது 
அவன்‌ யூகம்‌ அத்தா 
நுடைய முசுத்துக்கு 
தேராக இருந்தது அவ 

டைய காதருகே, 


வட்கத்கால்‌ சிவந்து 
தன்‌ கன்னங்களைக்‌ 
சகாண்டு யோர்‌, 
பபயப்படாதீர்கள்‌.அத்‌ 
தான்‌ ்‌ எனக்குச்‌ சாதா 
ரணப்‌ பைபத்தியம்‌ 
பிடிக்கவில்லை. காதல்‌ 
பைத்தியம்‌ ! அவ்வளவு 
தான்‌" என்று ரகசியம்‌ 
பெனினான்‌ விமலா. 


ற்சி. 
1பிபந்திவ்‌ ஆ 





சட்டிடன்று கீழே நஇறங்ங்க்‌ கேட்‌ ட்ட 


இறுத்து அத்தானைக்‌ கையைப்‌ பிடித்து 
இழுத்துக்‌ கொண்டு போனாள்‌, “உள்ளே 
வாருங்கள்‌, அத்தான்‌! சாப்பிட்டு விட்‌ 
டுப்போசுவாம்‌ '' என்று சொல்லிய 
வாறே. தாக்கத்தில்‌ நடப்பது போல்‌ 
நடந்தான்‌ தடராஜன்‌. அவளுடைய 
போக்கு அவனுக்குப்‌ பிடிபடவேயில்லை. 
படிகளில்‌ ஏறி வாசல்‌ ககவை தெெருங்‌ 
இயதும்‌, விமலா நின்று விட்டான்‌ . 

"அத்தான்‌! நான்‌ அழுததை எண்ணி. 
வருத்தப்படாதீர்கள்‌. உங்களுக்குப்‌ 
பிடிக்கவே பிடிக்காது என்று எனக்கு 
நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. இனிமேல்‌ அழவே 
மாட்டேன்‌. சரிதானே? அசடு போல்‌ 
நான்‌ அழ ஆரம்பித்ததி விருந்துதான்‌ 
உற்சாகமாகப்‌ பேசி வத்த நீங்களும்‌ 
மிமெனனமாகங்‌ விட்டார்கள்‌. எவ்வளவோ 
இன்பமாகக்‌ சுழித்திருக்க வேண்டிய 
தாளக்‌ கெடுத்துக்‌ குட்டிச்சுவராக்கி 
விட்டேன்‌ இல்லையா : ட. 3 

அமாம்‌" என்று சொல்லி அகள்ப்‌ 
புண்படுத்து விரும்பாமல்‌ அவள்‌ இரு 
கன்னங்களையும்‌ ஒருமுறை செல்லமாகத்‌ 
கட்டுறான்‌ நடராறன்‌, 

“தான்‌ [21 இப்படி  ருக்க்ேறன்‌ 
என்பது உங்களுக்குப்‌ பு! மயவேயில்லை 
என்று சொன்னீர்களல்லவா ? இன்று 
வரையில்‌ எனக்கும்‌ அது புரியாமலே 
இருந்து வந்தது, அத்தான்‌! ஒரு சமயம்‌ 
ஒரே சந்ததோஷமாக இருக்கும்‌. உள்ளம்‌ 
குதூகலத்தில்‌ நிறைந்து சுட்டுக்கடங்‌ 
காமல்‌ சிரிப்பு வரும்‌. இடி சிரன்று விம்மி 
விம்மி அழத்‌ தோன்றும்‌. 


"அனல்‌ இன்று வேடந்தாங்கலில்‌ 
காரணத்னகுகி கண்டுபிடித்துவிட்டேன்‌, 
அத்தான்‌! யார்ண்வள்லு ர பற்றி 

ம்‌ போதுதான்‌ 
ன ர என்னையும்‌ 


மீறிக்கொண்டு பருகு 
வ்றது, எதோ மிகப்‌ 
பபரிய துன்பம்‌ எனக்கு 
நேரப்‌ போவதாகத்‌ 
கோன்றுகிறது. அதைப்‌ 
பற்றி நினைக்காமல்‌ 
இருந்தால்‌, இப்போது 
தடப்பதைப்‌ பர்றிடிய 
சித்தித்தால்‌ சந்தோஷ 
மாக இருக்கிறது. அது 
வும்‌ குங்கள்‌ அருகேடுிருக்‌ 


கும்போது சொலவ்வி 
முடியாத ஆனந்தம்‌ 
உண்டாகிறது. மாறி. 


ப்பி 


































மாறித்‌ தே தோன்றும்‌ 
என்னுடைய விம்மல்‌ 
ஒவிக்கும்‌ சிரிப்பெபொலிக்‌ 
கும்‌ இதுதான்‌ அத்‌ 
தான்‌ காரணம்‌, ஒன்று 
மட்டும்‌ திச்சயம்‌, அத்‌ 
தான்‌! எதிர்காலத்தில்‌ 
எப்படிப்பட்ட துன்பம்‌ 
எனக்கு நேர்த்தா தும்‌ 
சரி, கவலைப்‌ படே 
மா ட்ேடேன்‌, சமா 
னித்து விடுவேன்‌, 
உங்கள்‌ அன்பு மட்டும்‌ 
எனக்கு இருக்குமா 
ட்ப ்‌" என்று சொல்வி 
ட்டு அத்தானுடைய 
முகத்னத மிகுந்த ஆழ்கபி 
துடன்‌ எறிட்டுப்‌ 
பார்த்தான்‌ விபலா. 

1॥ உன்னிடம்‌ எப்‌ 
போதுமே நான்‌ அன்‌ 
புடன்தான்‌ மருந்து 
வத்தருக்கிறேன்‌. 
இனி மேமேலூம்‌ 
அன்புடன்‌ தான்‌ உ 
நடந்து முகாள்‌ 
கேன்‌ 


ப] த்‌ தான்‌ கூஸிய 
அன்பு என்ற வார்த்‌ 

தைக்கு அர்த்தம்‌ புரிய 
வில்லை விமலாவுக்கு. 
அவள்‌ உள்ளம்‌ திருப்தி 
படையவில்லை. 
இருப்தி யடைந்தது 
போல்‌ தடுத்‌ 
தாள்‌. சகவைத்‌ 
குட்டினாள்‌. 

ன்ன லில்‌ 
உட்கார்த்து 
அவர்களுடைய வருகையைக்‌ கவனித்‌ 
துக்‌ கொண்டும்‌ அவர்களுடைய பேச்‌ 
சக்‌ கேட்டுக்‌ மிகொண்மும்‌ இருந்து 
பாக தம்மானள்‌ உடனே கதவைத்‌ இறக்க 
வில்லை. ம்‌ தாது நுூணறுசன்‌ 
நட்ட ன ரர வறந்துவிட்டேடன்‌"" 
என்று குரல்‌ கொழித்தாள்‌. தங்கி 
எழுந்தவள்‌ போல்‌ சண்களைக அசக்ர்ுக்‌ 
மகாண்டு அவர்களை வாவேற்றாள்‌. 

1 சாப்பிட்டு கட்ட ரன சு லாமே 71" 
என்றாள்‌ தடரா ப்‌ பார்த்து. 

“இது பண ள்ட்ப ப்கள்வி அம்மா 2 இலை 
பைப்‌ போடுவாயா......கேட்‌ கிராயே7"* 
என்றான்‌ விமலா. 

1 நீங்கள்‌ செய்து கொடுத்த அத்தனை 
இட்டினிகளையும்‌ புளியோ தரையையும்‌ 
தானே சாப்பிட்டு விட்டேன்‌, அத்தை ! 


பப 


கட்டடம்‌ 
தடா. மரியம்‌ எற 1 


பஈவம்‌ ! 


வயிறு நிறைந்‌ க்கிறது. 
விமலாதான்‌ ஒன்றுமே சாப்பிடவில்லை. 


- முழுப்பட்டினி. அவளுக்குப்‌ போடுங்கள்‌ 


காகும்‌ ** என்றான்‌ நடராஜன்‌, 

நீங்கள்‌ சாப்பிடவில்லையானால்‌ எனக்‌ 
கும்‌ சாப்பாடு வேண்டாம்‌ '' என்று 
பிடிவாதம்‌ பிடித்தான்‌ விமலா. 

உ இரண்டு பேருமே உட்காருங்கள்‌"! 
என்று உபசரித்தாள்‌" மரகதம்மாள்‌. 

அவர்கள்‌ அருசருகே உட்கார்ந்து 
சாப்பிட்ட காட்டிய உள்ளங்‌ ருளிரப்‌ 
பார்த்து மகிழ்ந் காள்‌ மாரகதம்மாள்‌. 
சீக்கிரமே சுணவயா பனைவியாக இதே 
ட தெருங்கி £-ட்கார்ற்து, சாப்பிட 

ண்மும்‌ * என்று மனத்துக்குள்‌ 

நன்னா வேண்டிக்‌ கொண்டாள்‌. 





ஹின்னு டன்‌ வீட்டிலேயே இல்லாமல்‌ 


தூரத்திலிருந்த விமலா அருமையாகத்‌ 
தோன்றினாள்‌ நடராஜனுக்கு. நேரம்‌ 
கடைக்கு போதெல்லாம்‌ அவளைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்த்து வந்தான்‌. ஒழிந்த 
வேளைகளை அவளுடன்‌ சேர்ந்து கழிப்ப 
தில்‌ ஆனந்தப்பட்டான்‌. 

அன்றைய இனத்துக்குப்‌ பிறகு விமலா 
அழுவதை நிறுத்தி விட்டாள்‌. எதிர்‌ 
காலத்தைப்‌ பற்றிய எண்ணங்களே 
மனத்தில்‌ எழ விடாமல்‌ தடுத்தாள்‌, 
அத்தானுடன்‌ சிரித்துச்‌ சிரித்துப்‌ பேர்‌ 
மகிழ்ந்தாள்‌. இரண்டு மன்று நாட்க 
(ளுக்குப்‌ பிற்கு அவளுக்கு எதிர்காலத்‌ 
கைப்‌ பற்றி தம்சிக்சையே பிறந்து 
விட்டது. தனக்கு ஏற்பட்டதெல்லாம்‌ 
மனப்‌ பிரமை என்றும்‌, அத்தானின்‌ 
காதலைப்‌ பரிபூரணமாகப்‌ பபற்று 
விட்ட பாக்கியசானி என்றும்‌ நினைக்க 
ஆரம்பித்தாள்‌. இந்த தம்பிக்கை 
மேலும்‌ வேருன்றி உறுதி பெற்றது, 
சில நாட்களுக்குப்‌ பிறகு அத்தான்‌ 
கூறிய சில வார்திதைகளால்‌. 


** விமலா ! "இன 
முட்‌ உணன்கப்‌ 
பார்க்க இவ்வளவு 
தாரம்‌ வருவது 
சுஷ்டமாக இருக்‌ 
கிறது. நீங்கள்‌ 
மறுபடியும்‌ “நூன்‌ 
போலே வீட்‌ 
டுக்கு' வந்து விடுங்‌ 
ச்ள்‌, பிரிந்திருத்‌ 
தது போதும்‌, மறு 





ட அயில 




























படியும்‌ சேர்ந்தே இருப்போம்‌ '* என்று 
மெசொண்ணான்‌ மத்த பனம்‌ 

1* திலுமாசவா மெசல்லூகிறீர்கள்‌ ?"” 
என்று ஆவலுடன்‌ கேட்டாள்‌ விமலா. 
அவன்‌ முகத்தில்‌ மூழ்சரி ததும்பியது. 

' நிஜஐமாகத்தான்‌, விமலா! நாம்‌ 

சோர்த்து இருக்க முடியாமல்‌ இரந்த 
நடைனயை நீக்கி பட்டால்‌ போ வது ! 
அப்புறம்‌ யார்‌ என்ன சொல்லி நம்மைத்‌ 
தூதிறு முடியும்‌! எதற்குப்‌ பயப்பட 
வேண்டும்‌?" என்றான்‌ நடராஜன்‌, 

சந்தோஷத்தில்‌ அத்தானை அப்படியே 
கட்டிக்‌ கொண்டு விடபவேண்டும்‌ என்று 
கோன்றியது விமலாவுக்கு. வெட்கம்‌ 
பிடுங்கித்‌ தின்றது. உடல்‌ சஅவலெெலத்‌ 
துட்போயிற்று. கண்களிலே அசாதாரண 
மான ஒரு னி படர்த்து பிரகாசித்தது. 
இன்பக்‌ நவளுப்பு உண்டாயிற்று. 
அதே சமயத்தில்‌ இத யத்தின்‌ ஒரு ஈழலலையி 
லிருந்து இறுமாப்பு மெதொனிக்கும்‌ ஓ 
சூரல்‌, *விட்டுக்‌ கொழுத்துப்‌ ப்பசா। 
இன்னொரு தடவை தான்‌ தனியாகக்‌ 


டபியிரிர்‌!॥ 1/1 1 





மேட்கட்டுமே 7 பெரியோர்களிடம்‌ பேரி 
முழிவ செய்யட்டுமே? நாமே வலியப்‌ 


ம்பாய்ப்‌ பேச வேண்டாம்‌ ! 
கூடாது!" என்று கூறியது. 
ம்‌. க 


௬. 

அரின்று தடராஜன்‌ விமலாவைக்‌ 
காணப்‌ புறப்பட்டபோது வந்தது அக்‌ 
கடிதம்‌. அவளைக்காணப்போரும்‌ ஆர்வத்‌ 
இல்‌ அதைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்துப்‌ படிக்‌ 
கக்கூட அவனுக்குப்‌ பொறுன்மயில்லை. 
சட்டைப்‌ பையில்‌ செருகிக்‌ கொண்று 
காரில்‌ ஏறிச்‌ சென்றான்‌. 

பேச்சுக்கிடையே பையிலிருந்து கடிகுத்‌ 
தைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டான்‌ விமலா. 
'* புறப்படும்‌ சமயத்தில்‌ எதோ வந்தது. 
நான்‌ அதைக்‌ சகுவணிக்கக்கூட இல்லை '" 
என்று அலட்சியமாகப்‌ பதில்‌ சொன்‌ 
னன்‌ நடராறுன்‌. 

* கடிதம்‌ வந்தால்‌ படிச்காமலா வைத்‌ 
இருப்பார்கள்‌ 2? பிரித்துப்‌ படியுங்கள்‌, 
அக்தான்‌ !'' என்றாள்‌ விமலா. 


2 


கூடவே 


'' இப்போது என்ன: அவசரம்‌? ப ண்ட்ட 
அதிக தேரம்‌ இல்லை, உன்னோடு 
கொண்டிருக்க ஒதுக்கிய ச 
அதற்குச்‌ சலவிடுவா னேன்‌ 2? சாவகாச 
மாகப்‌ படிக்கியிறன்‌!!” 

அத்தானுக்குப்‌. பின்பக்கமாக வத்து 
உரிமையுடன்‌ சட்டைப்‌ பையிலிருந்து 
கடிகத்தை உருவி எடுத்தான்‌ விமலா. 

* நான்‌ படிக்கி3றன்‌, ணட ரணி த்து 
சொல்லீப்‌ படிக்க அரம்பித்தாள்‌. கட 
சாஜன்‌ தடுக்கவில்லை, “மனைவியின்‌ 
உரிமையை இப்போதே பிரயோகிக்க 
ஆரம்பித்து விட்டாளே!' என்று நினைத்‌ 
தவன்‌ அவள்‌ ஆரரசயைக்‌ செகடுக்க 
விரும்பாமல்‌ பேசாமல்‌ இருந்தான்‌. 

** அநக தம ஸ்காடள்கள்‌. 

டெலிபோனில்‌ பேச எண்ணினேன்‌. 
மனம்‌ விட்டுப்‌ பேபேசவனகு விட மனம்‌ 
விட்டு எழுதுவது சுமபமாகப்‌ பட்டது. 

உங்களைப்‌ பார்த்து நீண்ட தாட்க 
ளாடிவிட்டன. தண்பர்களை அடியோடு 
மறந்து விட்டீர்கள்‌. போலிருக்கிறது. 
மறதிதானா? அல்லத பவேண்டுமிமன்றே 
இத்தப்‌ பக்கம்‌ வராபல்‌ இருச்கிறீர்களா 
என்று மெதரியவில்லை. பின்னதாக ன்ருந்‌ 
தால்‌ இப்போதே இந்தக்‌ கடிதத்தை 


நீங்கள்‌ கழித்‌ உறித்து விடுங்கள்‌. 
“ மேலை படிக்க வ்வளாடாம்‌. 
கடைசியாக நாம்‌ சந்தித்தபோது 


நீங்கள்‌ சுடைசியாாக்‌ கூறிய வார்த்‌ 
தைகள்‌ ஞாபகம்‌ க்க்றகா? அது 
எங்கே பட்டன்‌ க பச என்னையே 
மறந்து விட்டபோது நீங்கள்‌ கூறிய 
வார்த்தைகளைத்தாறண ஞாபகம்‌ வைகு 
இருக்கப்‌ போகிறீர்கள்‌ 10 கிடக்கட்டும்‌, 
கான்‌ நினைவூட்டுபிறேன்‌. _ *அவசரப்‌ 
பட்டு ஒரு நூடிவுக்கும்‌ வராதே. தன்றாக 
யோசித்து முடிவு செய்‌' என்றீர்கள்‌. 
இப்பொழுது மூழு வுக்கு வந்து விட்‌ 
டேன்‌. அதைத்‌ பர்தரித்து கொள்ள 
உங்களுக்கு ஆவலாக இல்லையா 7 
இப்பழு.க்கு, 
மல்விகா. 
கடிதத்தின்‌ முத இரண்டு வரிகளை 
விமலா படித்ததுமபே 
அசட்டுத்கனத்துக்காக வருந்‌ இனன்‌, 
இணிமமல்‌ ஒன்றும்‌ செய்வதற்கில்லை. 
கடிதத்தைப்‌ பிடுங்வறல்‌ அத்தான்‌ 
தன்னிடமிகுந்து எதை எதற்காக 
மறைக்கிறார்‌ என்று விமலா அகடத்து 
உணர அறிக நதேரமாகாது, அப்படி 
விரசமாகப்‌ போககதகை விட அவனே 
முழுக்கப்‌ படித்து?) தெரிந்து கொண்டு 
ட்ட்டும்‌ என்று [ரிருந்து விட்டான்‌. 
மனத்தில்‌ சந்தேகமே எழாமல்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டு வந்த விமலாவுச்குக்‌ 
கையெழுத்தைப்‌ பார்த்த பிறகுதான்‌, 








கலிங்கா டி பூப்ஸ்‌ |] 


தண்ணீர்‌, காஸ்‌, எஃகு, கலாய்‌ 

குழாய்கள்‌ அரை அங்குலம்‌ 

முதல்‌ இரண்டு அங்குலம்‌ வரை 
(8.8. 5. 1248711947 - மேக்கு த௬௫) 


கலிங்கா டியூப்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 


33, எத்தாஞ்சன்‌ அவின்யூ, கல்கத்தா -12 
ட்பயாக்டரி; செெனத்வார்‌. கட்டாக்‌ ] 
ள்‌ 
கேரளம்‌, சென்னை, பாண்டிச்சேரி, மைசூர்‌, ஆத்திர சாஜ்யங்களுக்குப்‌ 
| பிரத்தியேக வினியோகஸ்தர்கள்‌ : 
செளத்‌ இந்இயா கார்பபரேஷன்‌ | எம்‌. ௪. சுந்தரராஜன்‌ 5 கம்பெனி 


( எஜன்ஸீஸ்‌ ] பிரைவேட்‌ லிட. ச்சி, லிங்க செட்டித்‌ தெரு 
௪, அர்மீணியன்‌ தெரு - சென்னை. தூ. பெ. று, சிசு - பென்னை] 


ஞ்‌ 
தென்‌ பிராத்தியத்திற்கு ளோல்‌ ஏஜண்டுகள்‌ : 

டியூப்‌ ஸப்ளையர்ஸ்‌ (பிரைவேட்‌) லிமிடெட்‌ 

2, அர்மீனியன்‌ தெரு சென்னை -1 







(ஸ்‌ ்‌ ஏ] 
 ஒஆற்குமபமிபா 
புகைப்படத்‌ தொழில்‌ உலகில்‌ -॥உால 
அளவில ஏறக்குறைய இரண்டு ஆடு 
ர கன பின தங்கி இருக்கிறது. கடுமையான 
அனனியச செலாவணி கெருக்கடி காண 
மாய எற்பட்டுள்ள இறகருமதிக்‌ கட்டுப்‌ 
' பாடடிளைல்‌, ஆகஃ்பாணின பல புதிய, பாடசி 
| காமான தயாரிப்புகள்‌ ஈுமது தேசத்துக்கு 
இன்னும்‌ வானவில்லை இரத பெருக்கடி தீர டது, 
காட்டின்‌ வர்த்தகம்‌ சகற நிலைக்கு வாவேண்டி பது 
தான தாமதம்‌, இதுவனர மாம்‌ இழஈதுவிட்ட 
காலத்தையும்‌ சரிக கடடிவிடுவதாக, ம்யள 
ந்ிலா மபினளாவேட்‌ லிமிடெடைச சேர்த்‌ 
காஙகள பிரதிக்கு நு செய்து கொள்கிறோம்‌. ௮0. 
சமயத்தில்‌, உங்கள வியாயாரத்‌ தொழிலும்‌ எரி, 
பொழுதுபோக்கும்‌ சரி, லாபகரமான தாகவும்‌ 
இண்ட சத அடம்ஸ்ண் று ஆக ஆக்யா புகைபப தி 
தாழிற்பொருளகளில்‌ கடைசியாக (பிகச சமீப 
காலத்தில) தயாரானவந்னறை உங்களு ௬௧ 
கிடைககும்படி செய்யோம்‌, அதுவா நீங்பன்‌ 
ப ஆகயா புகைப்படப்‌ பொருள்கள்‌ 
புதிதான யாவற்றுக்குமே 
காத்திருபபது உத்தயம்‌, 














ஆக்யா புகைப்படப்‌ யாரு களில்‌ பூர்வ 
வற்றை முண்கூட்டி ஸிவரமாகக கண்டதிவ, 
கங்கள்‌ ஆக்பா ணியாபாரிவிடம்‌ ஆணம்பசி- 
சி9ிசசீஃ்கான "ஆக்யா போட்டோ காலரி: 
வின்‌ இளங்சப்‌ விர இயைப்‌ பெறுங்கள்‌ 

ட திகுய யு பொருள்கள்‌ வாவி! 
்‌ ணடப்ப தில்ல, ட்டு தட 22 அடு 
கணா ௬௬௪ சண்று ி இணவ வாவ ற்ணறயவ்‌ 
களைக யயா இட்‌ பாருங்கள 


பம்பாய்‌ , புதுடில்லி , கல்கத்தா சென்ிகு 
ணன ளை 
 சிக்சிகிட சி, கரக மாய 3॥ 


பழுக்கக்காய்சிிய/இரும்பினால்‌ இருதயத்‌ 
இல்‌ சூடு போட்டது போல்‌ இருந்துது. 
குழூ.த.க்ைத அக்கம்‌ ரல்களாவ்‌ 
பற்றியபடியே அக்கானைப்‌ பார்த்தாள்‌. 
அவண்‌ எந்து விதமான உணர்ச்சியும்‌ 
வெளிக்காட்டாமல்‌ உட்கார்த்இருந்தது. 
சற்றுத்‌ தெம்பு அளித்தது அவளுக் த. 
விமலா பேசாமல்‌ ந்‌ இருக்கலாம்‌. 
கடிதத்தை மடித்து அத்தான்‌ பையி 
லேயே வைத்து விட்டு ஒன்றும்‌ நடவா 
தது போல்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. அத்தான்‌ 
சட்டைப்‌ பையிலிருந்து கடிதத்தை 
உருவி எடுத்து உரிமையுடன்‌ படிக்க 
ஆரம்பித்த அதிகப்பிரசங்கித்தனத்தை 
நடராஜன்‌ மன்னித்திருப்பான்‌, மறந்‌ 
இருப்பான்‌. அவளும்‌ மறத்தஇருக்கலாம்‌, 
ஆனால்‌ பெண்புத்தி பின்‌ புத்தி என்ப 
கைக்‌ காட்டி விட்டாள்‌ அவள்‌, சென்ற 
சில தாட்களாக அத்தானிடம்‌ ஏற்பட்‌ 
ழூருத்த நம்பிக்கையும்‌, அவா்‌ தன்னிடம்‌ 
காட்டிய அன்பினால்‌அவருடையகா தலைப்‌ 
பரிபூரணமாகப்‌ பெற்று விட்டோம்‌ 


பஇனோராம்‌ 


என்ற எனகன இல்‌ உண்டான இறுமாப்‌ 
பும்‌ அவளைப்‌ பேச வைத்து விட்டன 
“உங்களைப்‌ பிடித்து ஆட்டுவித்கத மாய 
மோகினி க்கா ப்‌ விட்டு ஒடி விட்டா 
ளாக்கும்‌ என்று நினைச்மீேதேன்‌. மறுபடியும்‌ 
அழைப்புஅனுப்பியிருக்கிறாள்‌, அழைப்பு! 


பைத்தியக்காரி!" என்று சொல்லி 
விட்டுச்‌ சுக்குச்சுக்காகக்‌ கடிதத்தைக்‌ 


கிழிக்க ஆரம்பித்தாள்‌ விமலா. அவ 
ளுடைய செய்கையைக்‌ சுண்கொட்‌ 
டாமல்‌ முறைத்துப்‌ பார்த்தான்‌ 
தடராஜன்‌. அத்தானுடைய முகத்திலே 
தோன்றிய கடுமையைக்‌ கண்டு சற்றுப்‌ 
பயந்து ம்‌ வ விமலா. இரிப்பை 
வரவழைத்துக்‌ கொண்டு, (அவள்‌ ஙிடக்‌ 
கருள்‌. அத்தான்‌! வேறு ஏதாவது நல்ல 
விஷயமாகப்‌ பேசுவோம்‌"' என்றாள்‌. 

நடராஜன்‌ எழுந்து இரும்பிக்‌ கூடப்‌ 
பார்க்காமல்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

சிரிப்பொலி கேட்ட இடத்தில்‌ விம்மல்‌ 
ஒலி கேட்க ஆரம்பித்தது. 


அத்தியாயம்‌ 





அன்பு என்னும்‌ அமுது 


சென்னை. விமான நிலையத்தில்‌ 
இறங்கியதுமே, மல்லிகாவின்‌ சுண்கள்‌ 
சுற்றுமுற்றும்‌ "பார்த்து நடராஜனத்‌ 
தேடின. அவனைக்‌ காணாது போகவே, 
ஹோ எமாற்றமாகப்‌ போய்‌ விட்டது. 
"விமான திலையத்திலேயே வந்து சத்திக்க 
வேண்டுமா, என்னார்‌ வீட்டுக்கு அவசியம்‌ 
வத்திருப்பார்‌' என்று மனத்தைக்‌ தேற்‌ 
றிக்‌ கொண்டாள்‌. வீட்டுக்குப்‌ போன 
பிறகு அவன்‌ வருகையை ஆவலுடன்‌ 
எதிர்பார்த்து வீட்டை அலங்கரித்தான்‌. 
இரண்டு வாரத்துக்‌ தூரியைபெல்லாம்‌ 


। ட்‌ றா 


அப்புறப்படுத்தி 








(7 
வார்ணங்களில்‌ விதம்‌ விதமான மலா்‌ 
களைப்‌ பறித்து வந்து கோப்பையில்‌ 
அடுக்கி மேசையின்மீது அலங்காரமாக 
வைக்காள்‌. தன்னுடைய அலங்காரத்‌ 
இலும்‌ விசேஷ கவனம்‌ செலுத்தினாள்‌. 


அவ்வளவுக்கும்‌ பிறகு நடராஜன்‌ 
வரவில்லை. எப்படி வருவார்‌? உன்‌ 


னிடம்‌ வத்து சன்‌ உள்ளத்தைத்‌ இறந்து 
காட்டினார்‌, நீ பார்க்க மறுத்தாய்‌. தன்‌ 
நிலையை ெளிவுபருத்தினுர்‌. நீ அலட்டி 
யம்‌ செய்தாய்‌. உண்‌ உள்ளத்தில்‌ அவ 

டைய காதலை ஏற்றி வைக்கும்படி 
கெஞ்ிஞார்‌. நீ *காதலுக்கு இடமில்லை" 
என்று உதறினாய்‌. ன்னுடன்‌ உலகக்‌ 
தையே சுற்றிவர அவர்‌ தயாராக இருத்‌ 





"என்னைக்‌ காண வரவி 


தார்‌. நீ “என்னை வதைக்காதீர்கள்‌ 
என்று வெறுப்புடன்‌ பேரினய்‌. இவ்வள 
வுக்கும்‌ பிறகு அவர்‌ எப்படி வருவார்‌? 
ஈவிரக்கம்‌ இல்லாமல்‌ அவர்‌ மானம்‌ 
தோகப்‌ பேசிய பி அவர்‌ 
என்று 






நப்போது 
ல்ல்லபிய 
ஏங்கிப்‌ பயன்‌ என்ன? அவர்‌ ஆண்‌ 
மகன்‌ இல்லையா? ரோசம்‌ இருக்காதா 
வாழ்க்கையில்‌ நூதன்‌ முறையாக ௮ 
ளுக்குத்‌ துயரத்தைக்‌ காள முடியாது 
என்று தோன்றியது. முதன்‌ முதலாகத்‌ 
தோல்வியை ஒப்புக்‌ கொள்ள பவேண்‌ 
மோ என்ற நில எற்பட்டது. 
. தோல்வியை வெற்றியாக மாற்றிக்‌ 
கூடிய இறமை தனக்கு உண்டு என்று 
மனப்பால்‌ குடித்துவந்த மல்லிகா இப்‌ 
போது தோல்வியை ஒப்புக்‌ கொள்ளத்‌ 
தயாரானான்‌. இன்பமும்‌ துயரமும்‌ 
நம்மிடம்தான்‌ இருக்கின்றன என்றும்‌, 
நாமே எற்படுத்தி கொள்பவைதான்‌ 
என்றும்‌, துயரத்தை இன்பத்தை அடை 
பும்‌ பாதையாகவும்‌ கருதிய மல்லிகா 
ப்போது உண்மையிலேயே துன்பப்‌ 
துன்பத்திலேயே உழன்று மகொண்டு 
ருக்கும்போது மேலே மேலே துன்பம்‌ 
ஏற்பட்டால்‌ அதைக்‌ தாங்குவது கடின 
மில்லை. ஆனல்‌ துன்பத்தை எிர்த்துப்‌ 
போராடி வெற்றி சுண்டவர்களுக்கு 


டீச்‌ 














ஆஸ்த்மா,பிராங்கைட்டின்‌, ஐவதோஷத்‌ 


கான்‌ மூச்சுத்‌ இணறல்‌, இருமல்‌, தும்மல்‌, 
யோது மெண்டாகோ பசிசுறம்கமம) 


அருத்தி அற்புத நிவாரணம்‌ அடைங்றுர்‌ | 


கள்‌. இத்த தவின, விஞ்சான , அமெரிக்க 


மருத்து இரத்தத்தின்‌ வழியே சுவாசப்‌ 


| பைகள்‌, சுவாசக்‌ குழாய்கள்‌, மூக்குக்கு 


சென்று அங்கு கெட்டியாக அடர்த்‌ 
பின்னர்‌ நீங்கள்‌ இருமல்‌ தும்மலின்றிச்‌ 


1) தொரங்கலாம்‌. கெமிஸ்டிடம்‌ மொண்‌ 


. யாகேோ நுிச்சறர்கர௦) வாங்குக. இருப்தி 


. இன்றேல்‌ பணம்‌ வாபஸ்‌, 














்‌ தற்காலிகமான 


| கங்கள்‌ சருமத்தில்‌ ஏறக்குறைய 


7 கோடி 


மெல்லிய ாரங்களும்‌ ல்‌ என்றது 
உணன்னணன. இருமிகள்‌ என்க ஹரி, ரா! து 

| கொண்டு, தாங்கமுடியாது அரிப்பு, 
வடி.ப்பு, கரப்பான்‌, தோல்‌ உரிதல்‌, 
எரிச்சல்‌, படை, முகப்பருக்கள்‌, கால்வளி 


றன. சாதாரண சிகிச்சைசன்‌ 
ண த்தையே அளிக்க 


' கான காரணத்தை கொள்வதில்லை, சி 
தப்‌ புதிய சீகிச்சை மூன, ன நிக்வேோ- 
ட்ரிம்‌ "படட எண்ட உட ந்தக்‌ கிருமிகளை 
7 திமிக்த்தில்‌ கான்று ந இறது. 


துவிரவம்‌ இது உங்களுக்கு மிருதுவான, 


மாசற கிகரமான, அவ | 
சதுக்க நே வாரத்நின்‌ அணிக்கு | 


ட்டந்வல் டார்‌ வரம்‌ அர வவத்து தல 
பு ணகா ்‌ பணய வாடண்‌, ட] 
டன்கள்‌ சமிண்ச டமீருந்து உ ச்தாராவாதகம்‌ 


| பேற்று திக்்ஸொடர்ம்‌ ஏச்சு] 


ர வாங்கி உங்கள்‌ சரும 
சிரிகறமிமாாற்‌  தைசளின்‌ உண்‌ 


நிக்ஸோடாப்‌ மையான காரணத்‌ 
சும்‌ உமாகுநககுக்கத தை அகற்றுங்கள்‌, 


கர கோளாறுகளை உண்டு | 





்‌ மீண்டும்‌ பெரிய அளவிலே துயரம்‌ உண்‌ 


டாகும்போது தாங்கவே” முடிவதில்லை. 
அழுவது என்றால பிடிக்காத மல்லிகா 

கண்‌! சிவக்க அழுதான்‌. வாழ்க்கையில்‌ 

வெற்றி பெற” வேண்டும்‌ என்ற உறுதி 


யோடு இருக்க மல்லிகா அந்த லட்ச 
யங்கள்‌ நிறைவேறும்‌ சமயத்தில்‌ இடி 


ரென்று உருக்குலைந்து சிதைந்துபோகவே 
ஆறுதலளனிக்கக்‌ கூட யாரும்‌!) இல்லாகு 
நிலையில்‌ விம்மினாள்‌. தங்கை சரஸ்வதி 
யிடம்‌ கூடத்‌ தன்‌ .ஆற்றாமையைச்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொள்ள முடியவில்லை.” (சொன்னா 
லும்‌ அவளுக்குப்‌ புரியாது. 

புகழுக்காக அசைப்பட்ட மல்லிகா 
அந்தப்‌ புகழ்‌ நிலைத்து நிற்காது என்று 
புரித்துகொள்ள த்‌ நாட்கள்‌ 
ஆயின. செல்வத்தில்‌ புரண்டால்‌ 
உழைக்க வேண்டாம்‌, உல்லாசமாக 
வாழலாம்‌ என்று கனவு கண்ட அவள்‌ 
செல்வம்கூடத்‌ இராகு துன்பத்தைக்‌ 
கொழுக்கக்கூடும்‌ என்று உணர்த்தான்‌. 
லட்சியத்துக்காகப்‌ பாடுபட்ட மல்லிகா 
அத்து லட்டியம்கூடப்‌ பெரிதல்ல, உண்‌ 
மையான தூய அன்பு ஒன்றுதான்‌ ர்‌ 
யானது, அழுது ! பான்றது என்பதை 
சந்தேகத்துக்கு. இடமில்லாமல்‌ " இப்‌ 
யபயோது தெரித்து கொண்டாள்‌. : 

புகழேணியில்‌ மறுபடியும்‌ ஏறிப்‌ 
பார்க்க அவள்‌ விரும்பவில்லை, இதை 
விடப்‌ பலத்த அழுபடும்‌ என்று நம்பி 
ஞள்‌. நடிப்புக்கும்‌ தனக்கும்‌ காத தாரம்‌ 
என்று அம்ரு த்தாள்‌, 

தன்னையும்‌ விமமாவையும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்த்தது அவள்‌ மனம்‌. 

விமலா தன்னைப்‌ போல்‌ எப்போதும்‌ 
எரித்துக்‌ கொண்மி கு. தாசுலமாக இருப்ப 
இல்லை. அதற்கு முவதிக்‌ ர 
இல்லை. செபரும்பா லும்‌ துயர ப்படடி அர 
வதிலேயே அவனுக்கு தாட்கள்‌ கழித்‌ 
இருக்கின்றன. தன்னிடம்கூட விமலா 
தன்‌ துயரத்தைமாறத்தது கிடையாது. 
“துன்பம்‌ அனுபவிச்‌கப்‌ பிறந்தவள்‌ தாவி" 


்‌ என்பனத ஒப்புக்ரிகாண்டு விட்டவள்‌ 


அவள்‌. அதனால்‌ அதை அனுபவிப்பது 
அவளுக்குக்‌ கஷ்டமாக இல்லில்‌, ட. 
மாக இல்லாதது மட்டுமல்ல! அலே 
ஒருவித இன்பப்௩ூட அனுபலித்தாள்‌ 
விமலா! ஆம்‌! அப்படித்தான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. அத்தானிடம்‌ அவள்‌ கொண்‌ ட. 
டிருந்த தூய்மையான அன்பு, மாசற்ற 
காதல்‌ அந்தத்‌ தயரங்களைத்‌ தாங்கக்‌ 
கூடிய சக்இியை அதுவளுக்கு அளித்தன. 
அந்தக்‌ காதலுக்காக அவள்‌ துன்பப்‌ 
படத்‌ தயாராக இருந்தான்‌. அத்தா 
ஹக்காக மனம்‌ உருகுவ௫ல்‌ அவளுக்கு 
உள்ளத அனத்த!/ம எத்பட்டது! 
(மிகனிட்பளடயாகதக்‌ மே தான்றும்‌ 
அத்தத்‌ துயரத்தையும்‌, காதலுக்காக 






அனுபவிக்கும்‌ துன்பம்‌ இது, இதை 
விடப்‌ பேரிய துயரம்‌ நேர்ந்தாலும்‌ 
அத்தக்‌ காதலை விட்டுக்‌ கொடுக்கமாட்‌ 
டேன்‌, தைரியமாக அசையும்‌ தாங்கிக்‌ 
கொள்வேன்‌ என்ற பெருமிதத்திலே 
உள்ளுக்குன்ளே எழும்‌ மகிழ்ச்சியையும்‌ 


அனுபவிக்கக்‌ கொடுத்‌, வைக்காது | 
வள்‌ நான்‌! விமலா பாக்கியசாலீ!" 
க்‌ ச்‌ ய்‌ 


,பரில்விகாவை அடையாளம்‌ கண்டு 
கொள்ளவே ஒரு நிமிஷமாயிற்று நட 
சாதணுக்கு. பன்முகம்‌ காட்டி வர்‌ 
மேவேற்று, பரிகாசப்‌ பேச்சும்‌ குதூகலச்‌ 
சிரிப்பும்‌ நிறைந்து, மனத்தைக்‌ சுவரும்‌ 
அத்து மல்லிசாவைக்‌ காணவில்லை அவன்‌, 
அமுது அழுது சிவந்த கண்ணும்‌ வீங்கிய 
முகமுமாக அவள்‌ தோற்றமளித்தான்‌, 

அவனைக்‌ கண்டவுடன்தான்‌. அந்த 
முகத்தில்‌ ஒரு புன்னகை தோன்றியது. 
அத்தனை அழுகைக்கும்‌ அலங்கோலத்துக்‌ 
கும்‌ இடையே அத தப்‌ புன்னகை 
சோபிக்கவில்லை. சோகத்தை அதிகரிப்ப 
தாகவே இருந்தது. 

எமல்லிகா ! 
தனம்‌? 
அழுது இர்த்திருக்கிறாய்‌ 2? உன்‌) 
முகத்தைப்‌ பார்க்கவேமுடிய 
என்றான்‌ நடராகுன்‌. 

"நீங்கள்‌ வராததால்‌ அழுகை வந்த 
இனிமேல்‌ ஒரு சொட்டுக்கூடக்‌ உ வத்தது; 
வராது!" என்றான்‌ மல்லிகா. 

"நிஜமாகவா, மல்லிகா? நீ கண்‌ 

ன அ அமுதாய்‌? என்‌ 
காலறத தகாலா? அப்படியானால்‌ 

ன த பாக்கியசாலிகான்‌. ப ரர்‌. 
இப்படி அழ விட்டுவிட்டேனே! நீ 
பம்பாயிலிருந்து வத்து விட்டாய்‌ என்பது 
எனக்கு எப்படிக்‌ தெரியும்‌ மல்லிகா? 


ட என்ன அசட்டுத்‌ 


டைய 
உய" 


ெகெரித்திருந்தால்‌ வராமல்‌ ல 
பலியோனில்‌ ட்டா 


பேனா? ம்‌ 
வார்த்தை பெசொல்வியிருந்தால்‌ து 
தழு.த்துக்ககொண்டு ஒடி வற்திருப்பேன்‌,"" 
"என்‌ கடிகம்‌ கிடைதக்ததகா?"" 

*இடைத்தது, மல்லிகா ! படித்தவுடன்‌ 
புறப்பட்டு வந்மீதண்‌,. உன்னுடைய 
முடிவைத்‌ ன 
துடன்‌ வந்திருக்கிபறன்‌."” 





பூவைச்‌ சொல்வதற்கு முன்னால்‌ | ்்‌ 


என்னைப்‌ பற்றிய ககசகையை என்றாவது 
ஒரு தான்‌ மசெசொல்ல்றேணன்‌ என்றேனல்‌ 
லவா? அதைச்‌ பசெசொல்ல வேண்டிய 
சமயம்‌ இப்பொழுது வந்து விட்டத 
சொல்லிவிடுவேன்‌. முடிவை நீங்க ன 
இர்மானித்து விடூங்கள்‌."" 

நடராஜன்‌ உட்கார்த்துகொண்மு 
கேட்க ஆரம்பித்தான்‌. (தொடரும்‌) 


'பெப்ஸ்‌ வில்லைகளை 


டட அகத்‌ பயன்‌ 





கொள்ள ஆவ |. 







டண மார்பு 
உபாதைகளுக்குக 


குணமளிக்கும்‌ 


உட்கொண்டால்‌, உங்கள்‌ இருமல்‌ 
உடனேயே அகலும்‌. 
பப்ஸ்‌ வில்லை ஒன்னறை சுனவத்தால்‌ வலியைக்‌ 
குனறுக்கவும்‌, தொணடைப்புண்‌ பிராவ்கடிஸ்‌, 
இருமல்‌ அலலது ஜலதோஷம்‌ இனவ களுக்குக்‌ 
காரணமான கிருமிகளைக்‌ கொல்லவும்‌ செய்யும்‌. 
அதன்‌ குணமனிககும்‌ ஆவியை அனுபனியுங்‌ 
கள்‌. பெப்ஸ்‌ உடனே நிவாரணம்‌ அளித்து, 
வினாவில்‌ குணமூட்டுகிறுது. அபாயகரமான மரு 
பந்துகள்‌ இதில்‌ சேரவில்லை. குழந்தைகளுக்கும்‌ 
கூட அபாயமின் றி கொடுக்கலாம்‌ 
பிராங்கைடிஸ்‌, 
ஆ தொண்டைப்புண்‌, 
ம்ண்ணடைகீர்‌, 
8// ஜலதோஷம்‌ 
மற்றும்‌ 
இருமலுக்கு 
உடனேயே 
நிவாரண 
மளிக்கிறது. 
எல்வா மருந்து 
வியாபாரிகளிடமும்‌ 
கிடைக்கும்‌. 
ஸி. இ. புல்போர்ட்‌ | இர்தியா]) பிரைவேட்‌ லிட்‌, 
கனமா மா எனானான பரப்ப தர வடைகளை வ ளத பப்ப பர க்றறு, 
பத்தாக 


சோல்‌ ஏஜண்டுகள்‌ தாதா அண்டு கம்பெணி 
80, சைனியப்ப காயக்‌ தெரு, பே சென்னை. 
கண்க ட | 





டிஸ்ட்ரிபியூட்டா்கள்‌ : 


மெஸர்ஸ்‌ ஜே. எல்‌. மாரிசன்‌ சன்‌ அண்டு 

ஜோன்ஸ்‌ ( இந்தியா ந] பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
கண்ட்ராக்டர்‌ பில்டிங்ஸ்‌, நிக்கல்‌ ரோடு 

பவ்லசர்மு எஸ்டேட்‌ - - பம்பரய்‌-1 


தயாரிப்பாளர்கள்‌ | 


ஐடியல்‌ இன்ஸ்டிடியூட்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட. 


பம்பயராவ்‌ -4 
ர ன. 
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நய டரா என்ட மி 5ம்‌ 


சீரரரசையமிச்‌ 6 ஐகு தான்‌ 


அரிந்தசி ஈறு பிள்ளை யார்‌? அவன்‌ பெயர்‌ 
என்ன? அவனுடைய சாதி என்ன? அவன்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ யார்‌ 7 இது ஒன்றும்‌ எனக்குக்‌ 
தெரியாது. எனக்கு மட்டும்‌ அல்ல; அத்தச்‌ 
சிறுவனுக்கும்‌ தெரியாது, 

ஒருநாள்‌ கோயாதத்தூரில்‌ உள்ள தெெரு 
ஒன்றில்‌ போலீஸ்காரர்‌ இருவர்‌ ரோந்து வத்து 
மகொண்டிருந்தார்‌. ஒரு குழந்தையின்‌ அழு 
குரலைக்‌ கேட்டுத்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌, சாக்‌ 
கடையின்‌ ஓரத்தில்‌ ஒரு எின்னஞ்சிறு நுழத்ன த 
அநாதரவாக அமுது கொண்டிருந்தது. அரசி 
சுமத்தையின்‌ பெ ந்ரொர்கள்‌ யாரையும்‌ அங்‌, 
காண யாரோ என்ன காரணத்‌ 
லோ குழந்தையை ஏஸங்குவிட்டு வட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டாகள்‌, அர்த அதாகதைக்‌ சுமத்‌ 
னையை எடுத்துவந்து போலீஸ்காரர்‌ வளர்த்‌ 
கார்‌. தம்முடைய துடும்பத்துடன்‌ குழத்தை 
ஸயயும்‌ சோர்திது வளர்த்தார்‌. பிறகு அரிதக்‌ 
குழத்னதையை என்ன செய்வது என்று பமெதரி 
யாமல்‌ தவித்தார்‌. அந்தக்‌ குழந்தைனயுக்‌ 
காலம்‌ எல்லாம்‌ வளர்க்கும்‌ பொறுப்பை 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளம்‌ அனவுக்கு அவ௱ாடைய 
குடும்பமும்‌ வருவாயும்‌ ஒத்துழைக்க யில்வை, 
ஆகவே அற்தக்‌ குழந்தையைக்‌ கோயமுத்‌ 
தாரிலுள்ள சேவா சமாஜத்தில்‌ சேர்த்தா. 

அத்து அறாதைள்‌ ப்றுவமினக்‌ கோயறமுூத்‌ 
கரரின்‌ நகர எல்லைக்குச்‌ சற்று அப்பால்‌ உது 
மண்டலம்‌ தேத நுஞ்சாலைக்கு அருகில்‌ இருக்‌ 
சூம்‌ சேவாசமாஜம்‌ என்னும்‌ ஸ்காபன த்தில்‌ 
பார்திதேன்‌. சிறுவனுக்கு இப்போது சுமார்‌ 





ஆறு அல்லது எழு வயது நபருக்கும்‌, உற்கா 
த்துடன்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. 
“கண்‌ அப்பா யார்‌?!" என்று கேட்டால்‌ 


தன்னை எடுத்து வளர்த்து போளீஸ்சாரரைச்‌ 
சொல்லுவான்‌. “நீ. பெெரியவளுன பிறகு 
என்ன செய்யப்‌ பேங்‌ ய்‌" * எண்று மகட்‌ 
டால்‌ குதூகலத்துடன்‌ '*பிபொலீஸ்காரர்‌ ஆகப்‌ 
போகிறேன்‌" என்து சொல்லுகிறான்‌ , 





ஆனால்‌ பார்க்கிறவர்களுக்கு அந்தப்‌ பாலக 
. அன்னது யு்கநுயம்‌ வப்ட அதிர்‌! தினை எத்த 

யோ சோகக்‌ கதைக ட்டுகின்‌ 
றண. சொல்ல முடியாது எர அகன்ற 
விவரிக்க முடியாக பல துன்பங்கள்‌ அத்தப்‌ 
பச்சினம்‌ பாலகனுடைய பால்‌ வடியும்‌ மூகத்‌ 
இல்‌ காணப்படுகின்‌ றன, 

இவனைப்‌ போன்ற அதானதைப்‌ பின்பீளைகள்‌ 
சுமார்‌ தாற்பது குழத்தைகள்‌ கோயமுத்தூர்‌ 
சேவாசமாஜத்தில்‌ ட்டு வளர்க்கப்‌ 





அன்னமி 
படுகிறார்கள்‌ ; கல்வி கற்பிக்கப்படுகிறு 
சேவாசமாறுத்இன்‌ புதுக்கட்டடம்‌ சென்ற 
மாதம்‌ திறக்கப்பட்டது. பாரதத்தின்‌ உப 
ஜணஇபஇ இரு ராதா ன்‌ அவர்கள்‌ 
வந்து கட்டடத்தைக்‌ இறந்து வைத்தார்கள்‌. 
சுட்டடம்‌ எல்லா வசஇகணடைணும்‌ கட்டப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இருந்தாலும்‌ சின்னஞ்‌ சிறு 
கட்டடம்தான்‌. சகட்டடத்தைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
உள்ள இறந்த வெளியில்‌ குழக்னககள்‌ விளை 
யாடுவதற்கு இடமும்‌, காய்கறித்‌ தோட்ட 
மும்‌ அமைத்‌இருக்கிறார்கள்‌. 
கோயமுத்தாரிலுள்ள எத்தனையோ சுல்லூரி 
களையும்‌ அவற்றின்‌ விடுஇிகளைவும்‌ காட்டிலும்‌ 
கோயமுத்தூர்‌ நகருக்கு சிவனியில்‌ உள்ள 
இத்தச்‌ சேவா சமாஜம்‌ முக்கியமான ஸ்தாப 
னம்‌ என்று நான்‌ கருதுகிபிறன்‌. 
ஏனெனில்‌, மற்றுக்‌ கல்லூரிகளிலும்‌ அதன்‌ 
விடுநிகளிலும்‌ பணமாம்‌ வசதியும்‌ படைத்து 
தடுப்யத்தில்‌ ரின்ளைகள்‌ பணத்தைச்‌ சலவு 
சய்வக ரசெகென்றே தங்கி வருகிறார்கள்‌. 


சேவாசமாறத்திலோ தாய்‌ தத்ைதையற்ற 
குழந்தைகளுக்கு இரக்க க்‌ ( 
கற்பிக்கப்பட்டு வருஇன்‌ றன 

ஆசையால்‌ சுட்டடம்‌ மிகச்‌ சின்னதாக 
இருந்தபோதிலும்‌, பிள்ளைகளெல்லாம்‌ பெற்‌ 


















என்னானிது. த தீன வசதிகளும்‌. 


ந்து பூசா, ரோ. யாதி இவன்‌ கன்னி யுதுக்‌ 


திறை 
கட்டடத்தின்‌ கம்பிரமான தோற்றத்தை மோ காணனாம்‌. 


பீபி 


. பீரர்களை இழந்த அநாதைகளாக நருந்கு 
போதிலும்‌, அவர்களைக்‌ காப்பாற்றுசி செல 
வுக்குப்‌ பணம்‌ பேபோதாமல்‌ கஷ்டப்பட்ட 
போதிலும்‌ சேவாசமாதும்‌ செய்து வரும்‌ 
கொண்டு மகத்தானது என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
1] 1] ட்‌ 
மது நாடும்‌, சிநூகமுூம்‌ ருன்னேற 
வேண்டுமானால்‌ இந்த தாட்டில்‌ அதாதைப்‌ 
பிள்ளைகளை அநாதரவாக விடக்‌ கூடாது. 
உயிரையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ அறிவையும்‌ 
ஆன்மாவையும்‌ கெடுக்கும்‌ வழியில்‌ செல்லி 
காண்டும்‌ கொடுய வறுமை பில்‌ ஊறிய குழந்‌ 
கதைகளாக ஆதாவற்றவார்களாக அவர்கள்‌ 
வளர்ந்தான்‌ நாட்டில்‌ எவ்புனவதான்‌ நவ்ல்‌ 
காரியங்கள்‌ செய்து எப்ரல்‌ பர எல்லாம்‌ 
விழலுக்கு இறைத்து நீராகிலிடும்‌., 
இந்தச்‌ குறையைப்‌ போக்குவதற்காக ஆரம்‌ 
பித்இுருக்கும்‌ புனிதமான ஸ்‌ தாபனம்தான்‌ 
செவா சமாஜம்‌, கற்கால நாகரிக வாழ்வுக்கு 
அபூ மைப்பட்டவர்களால்‌ து போன்று 
சேவா சமாஜத்தில்‌ பங்கு கொண்டு பளி 
யாற்றுவது மிகவும்‌ கடினமான காரியம்‌, 
மக்கன்‌ ரகுலதிஇடம்‌ பரிபூரண அன்பு 
சகாண்டு, ஆண்டவனிடம்‌ உண்மையான 
நம்பிக்கக வைத்து எழை எனியவருக்கு 
ஆற்றும்‌ பணிதான்‌ ஆண்டவனுக்கு ஆற்றும்‌ 
பணி என்ற அளசசக்கு முடியாது உண்மைய 
கஉணர்ந்தவர்களால்கான்‌ இதுபோன்ற ஸ்தா 
பனத்தில்‌ தொண்டாற்ற முடியும்‌, 
அத்தகைய பண்புகளைப்‌ பெற்ற உயர்த்து 
குரும்பம்‌ பி. எண்‌. ஜி, குடும்பம்‌, அற்தகி 
கும்பதி ஈதர்‌ சோர்ந்துவார்களில்‌ ஒருவர்‌ இரு 
மதி சந்திரகாத்துி கோவிந்தராஜன்‌, மெல்‌ 
வம்‌ படைத்த குடுப்பதிதைசி சோர்த்துவரா 
யிருத்த போதிலும்‌ எனிய சுபாகம்‌ தினறைநத்த 
வா்‌. ஏழை மக்களுக்கு அதிலும்‌ அநாதைக்‌ 
குழந்தைகளுக்கு ஆற்றும்‌ தொண்டுதான்‌ 
செல்வம்‌ படைத்தவர்கள்‌ செய்ய வேண்டிய 
கொண்டு என்ற நம்பிக்கையுடையவர்‌. இத்த 
தப்பிக்னமயில்‌ வாருக்குர்‌ சந்தேகம்‌ தோன்றி 





லும்‌ இருமநி சந்திாகாந்தி கோவிந்தராஜ 
வூக்குசி சத்தேதக ம ரிடையாது. அத்தகைய 
அருமையான குணம்‌ படைத்தவர்‌. இருமதி 
பாக்யக க்ஷ்மி கிருஷ்ணன்‌ என்னும்‌ இன்‌ பெரு 
தர்ம சகுணம்‌ படைந்தவளாைவயும்‌, இருமநி 
தாயார்‌ தேவராதாுமு, இருமி சாரதா 
மணிராமசாமி ஆகிய இன்னும்‌ சிலரையும்‌ 
ஒன்று சோர்த்துச்‌ "சேவா சமாஜுத்னது 
நடத்தி வருகிறார்‌, இருமநி சந்திரகாந்தி 
கோவிந்தராஜன்‌ அகரிகளுக்கு அவருடைய 
கணவர்‌ இரு ஜி. ஆர்‌. கோவிந்தமாறன்‌ அவர்‌ 
கள்‌ எல்லா உதவிகளையும்‌ செய்து வருகிறார்‌. 
1] பரு த்க்‌ 


அரிநாதைக்‌ குழுந்குகுகளை ஆதரிக்க ௮ 
பிக்கப்பட்ட சேவா சமாஜத்தில்‌ நிப்பொழுது 
நாற்பது குழத்னதகள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. எல்லா 
சாஇமதத்ததர்‌ சேர்ந்கு குழறி தகரம்‌ இருக்‌ 
கின்றனர்‌. இதில்‌ நுப்பத்தோரு குழந்னத 
சளின்‌ பாமரிப்புசி பேல கின்‌ பெரும்பகு இனைய 
ம்ட்டும்‌ "யூணிட்பிடரிபன்‌ சர்விஸ்‌ கமிட்டி! 
என்ற ஸ்தாபனம்‌ எற்றுக்‌ கொண்டிருக்கிற து. 
இத்த ஸ்தாபனத்இுன்‌ தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌ 
கனடாவில்‌ இருக்கிறநு. இத்த ஸ்தாபனத்‌ 





தார்‌ கல சிகங்கிலுபம்‌ உள்ளன அநதாணகக்‌ 
முந்தைகளின்‌ ஆதர வுக்காக அருமையான 
காண்டு செய்து வருகிறார்கள்‌ ந்தஸ்தா 


பனத்தின்‌ ஆகாகவில்‌ போகொவை மேவா சமா 
ஐத்தில்‌ வளரும்‌ ஒவ்வொரு குழந்தைக்கும்‌ 
முத்நுரறா ரூபாய்‌ விதம்‌ ஓவ்வொரு ஆண்டுக்‌ 

ம்‌ அனுப்புகிறார்கள்‌. அந்தத்‌ சொதொசையைக்‌ 
சகாண்டு மட்டும்‌ அந்தக்‌ குழுந்தைகம்ப்‌ 
பராமரிக்க முடியவில்ல, அதற்குமேல்‌ ஆரும்‌ 
செலவுகளைச்‌ சேவா எாமாஜம்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்‌ 
கிறது. இத்த ஸ்தாபன த்து இன்னும்‌ எவ்‌ 
வளவகவோ டிறத்த முல்றயில்‌ வெளிதநாட்டாரீ 
மாருடைய கதியும்‌ இல்லாமல்‌ நடத்தி 
விடலாம்‌. இத்துகைய அருமையான ஸ்‌ வப 
ன த்தக்கருப்‌ பொருணதையி செய்து தாட்டி 
ர்ன்ள அநாதைப்‌ பின்னைகளுக்கு ஆகுவ 
கருக்கும்‌ புண்ணியமான் கன்‌ கோயயுத்தார்‌ 


இில்லாவில்‌ இல்லாமமா போனார்கள்‌ 7 


* பிசவாசமாதுத்துச்‌ சிதறு பின்களாகன்‌ உய னுதியதி ராதாகிருஷ்ணன்‌ அவர்களுக்குக்‌ ணக 
கூப்பி வணங்குவவையும்‌. பசவா சமாதுத்தின்‌ புதுக்‌ கட்டடத்தையும்‌, காரியதரிசி சத்திரகாத்றி 
ரேகானித்தாாறுன்‌ அறிக்கை வாரிப்பணதயும்‌ படத்தின்‌ காணனாம்‌, 
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உபாயம்‌ ச்சதாகி ப்ட்‌. அவர்களுக்குத்‌ இரு இர. ஆர்‌. , கோவிந்தராஜன்‌ அதர்ம 


பிசின்ஸ பான்‌ இரு ஜி. 


ஆர்‌. தாமோதரன்‌ அதிநுகம்‌ செய்து வைக்கிறார்‌. 


௪௪௬௪௬௪௪௧௮௮ அகமும்‌ ம அ அ ருற்ழும் ம டிம்டி லங்க க்க க்அக்கச்ச்ச்க் சசககக அகல வம்பில்‌ மம்ல்மி மி ல்ல்கி 


சேவா சமாதத்தின்‌ புதுக்‌ சட்டடக்‌ 
இறப்பு விழாகில்‌ கலத்து கொள்வதற்குத்‌ 
தான்‌ *டுசன்ற மாதம்‌ கோயமுத்தூர்‌ 
போயிருத்சதன்‌. அர்றும் டவ இபத இது 
வைப்பதற்கு வந்இருந்து ௨ 
அவர்களைச்‌ | துத்‌ 
ழத்தைகள்‌ * வணக்கம்‌ " என்று 
க்‌ வரவேற்ற காட்ரி கண்கொள்ளாக்‌ 
காட்சிவாக இருக்கது பிள்ளைகள்‌ வரிசை 
வரிசையாக நின்று சோய்கு விளையாட்டுகள்‌ 
பார்த்துப்‌ பார்த்து மகிழ வேண்டியவை, 
இரு ராதாகிருஷ்ணன்‌ மீது இயற்றியிருந்த 
வாழ்ந்துப்பாடலுக்குக்‌ ுழந்தை சுள்‌ ம்‌ டதப்ன்‌ ரா 


பிடித்து காட்டி மனத்துக்கு எழுப்‌ எனி 
தது. மாலை நேரத்தில்‌ “அத்தகு. பெண 
யில்‌ தடந்த இத்த விழாவை. 

என்னால்‌ மறக்க நூடியவில்‌ (ன்‌ சமாதம்‌ 


சென்ற பத்து ஆண்டுகளாக நடை செற்று 
வந்தாலும்‌ இருமடு சந்திரகாத்து கோகிந்த 
சாஜன்‌ அதன்‌ காரியதரிசிப்‌ பொறுப்பை 


ஏற்றுக்‌ மிகாண்ட பி எகான்‌ சிறப்பாக கண்ட - 


பேற்று வருகிறது என்று அறித்தேன்‌. இருமி 
சத்திரகாந்நு அவர்கள்‌ தம்நுடைய செல்‌ 
வாக்கை உப யோகிக்து யிகக்‌ குறைர்க காலத்‌ 
துக்குள்‌ சுமார்‌ நஇருபதிரயிரம்‌ ரூபாய்‌ நன்‌ 
கொடை வசூரிந்து செவாசமாலத்இின்‌ கட்ட 
டக்தைக்‌ கட்டு முழுக்உ அரம்பாடுப முருக 





ட இருர்‌, எழை எனிய மக்மரக்கு ஆற்றிவரும்‌ 
தொண்டில்‌ இணையற்கு இன்பம்‌ இகுக்கிறது 
என்பதைக்‌ இருமி சந்திரகாத்தி கோகிந்த 


ராஜன்‌ அவர்கள்‌ உணர்த்து விட்டார்கள்‌. 
காய்மை உணர்சிரியுடன்‌ தொண்டாற்றி 
வரும்‌ இதமதி சந்திரகாந்து கோகிந்தராற ன்‌ 
அவர்களை வாழ்தி நிப்‌ பாராட்டுகிறேன்‌. 
ட்‌ [. ௬ 
(சரமாக சட்டடத்‌ தப்‌ விழா 
ஊவப்‌ போலவே மனத்துக்கு மகிழ்ச்சி அளித்து 
இன்னெரு கட்டடத்‌ இறப்புவிழா அன்று 


காலையில்‌ நடைபெற்றது. இந்தக்‌ கட்டடம்‌ 
சேவாசமாஜக்‌ கட்டடம்‌ பபோல்‌ சின்னஞ்சிறு 
கட்டடம்‌ அல்ல, மிகப்‌ பிரும்மாண்‌ மாண 


கட்டடம்‌. தந்தக்‌ கட்டடத்தையுக்‌ உப 
பதி இரு ராதாகிருஷ்ணன்‌ அவர்களே 
இதந்த வைத்தார்கள்‌ . 


ஆம்‌, பூசா. கோ, போதி இயற கல்லூரி 
பின்‌. புதுக்கட்டடத்‌ இறப்பு விழாவைம்‌ 
பற்றித்தான்‌ சொல்லுகேன்‌. 

“பூ.சா.கோ. பொறிஇயற்‌ கல்லாரியாரி 
அப்பழு. என்றால்‌!”” 

1புகாவை பிளைமேட்டில்‌ இருந்து வரும்‌ 
பி. எஸ்‌, ஜி, குடும்பம்‌ பசுழகமையான செபெரிய 
குடும்பம்‌, கும்பத்தில்‌ பிரபலண்தர்‌ இரு 
பி. எஸ்‌. ஜி, ரங்கசாமி தாயுடு அவர ண்‌. 
அவருக்கு மூன்று சகோதரர்கள்‌. 

உ குடும்பத்தின்‌ பத்து லம்ச ரூபாய்‌ 
சொத்தை நாலு சகோதரர்களும்‌ பிரித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. இரு ரங்கசாமி நாயுடு 
அவர்களின்‌ யே சனைக்கு இணெங்கர் சோதனை ந 
ஜந்து பங்கு களாகப்‌ பிரித்து, ஒரு பங்கைந்‌ 
தர்மத்துக்கு வைத்தார்கள்‌. அந்த இரண்டு 
லட்ச ரூபாய்‌ நூலத சத்தில்‌ ஆரம்‌ பிக்கப்பட்ட 
பி. எஸ்‌, ஜி. தார்மஸ்தாபனம்‌ இன்று பன 

லட்ச ரூபாய்‌ சொத்துடன்‌ இருக்குது ! 

" கர்மஸ்தாபனத்டுன்‌ நிதியைக்‌ கொண்டு 
ஒரு இயந்திரத்‌ தொழிற்சாலை டபக்ன்‌ 1 
தார்கள்‌. இஇல்‌ நூறு மாணவர்கள்‌ நொழில்‌ 
கல்வி பெற வசஇ செய்தார்கள்‌. இன்னும்‌ 
0ருமாணவர்கள்‌ மேற்படி தொழிற்சாலையை 
ஒட்டி ஆரம்பித்து பொ.றிஇயற்‌ பாடசாலையில்‌ 
பயிற்சி பெனானதக்‌ த ஏற்யாடு செய்தார்கள்‌. 
தொழிற்சாலை இதுமைஙயுடன்‌ நிர்வகிக்கப்‌ 
பட்டதால்‌ நல்ல லாபம்‌ வந்தது. திதீ ஏராண 
மாகப்‌ பெருகி விட்டது. 

அந்தக நதியைக்‌ கொண்டு தங்கள்‌ பொறி 
அயற்‌ கல்வி ஸ்தாபனத்தை மேலும்‌ வளர்த்‌ 
தார்கள்‌, அதன்‌ பலன்தான்‌ பூ, சா, மே. 
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பொதி த சள்லூரி, அது இப்பொழுது 
எவ்வளோ பிநடமாண்டமாக வளர்ந்து 
விட்டது. ச்ச்‌ நாற்றக்சகணச்கான மாண 
வார்கள்‌ கள்லுூரியிலிருந்து அண்டு 
நேோதம்‌ தாழத்‌ சல்விப்‌ டட்டம்‌ பெற்று 


கெளிபேறுகருர்கள்‌. *! 
இத்த விவரங்களை மெல்லாம்‌ கேட்டுத்‌ 
தெரிந்து கொண்டு பி. எஸ்‌. ஜி, தர்மள்தா 
யன கைத்‌ சொழில்‌ மின்ஸ்டிடியூட்ட்க்குள்‌ 
சென்றேன்‌, வீஸ்காரமான கத்தொழில்‌ 
சாலையைப்‌ பார்த்தேன்‌, அனசைப்‌ பாரிக்கும்‌ 
போது சமிழ்‌ நாட்டின்‌ எதிரிகாலத்தில்‌ தரு 
நப்பிசிசகை எற்பட்டது. அத்து தபபிக்கை 
வடே யே கைத்பெொழிக்சாமியின்‌ இவ்‌ 
வோரு பகுதியாகப்‌ பார்த்தேன்‌. பற்பல 
ன்தமான இயந்திரங்களைப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அலை *'வறும்‌ அலங்காரப்‌ பொருள்களாக 
இல்லாமல்‌ கயிருடன்‌ இயங்குவனதயும்‌ 
பார்த்தேன்‌, குடபள்‌ கும்டலாச மாணவர்கள்‌ 
அத்து இயந்திரங்களை சி கழ்றி நீன்று அனவ 
சம்யத்தமான நுணுக்கங்களை ஆராய்ந்து 
படித்துக்‌ சொண்டிருட்பசையும்‌ பார்த்தேன்‌. 
நீத இயந்திரச்‌ சாலைக்குள்‌ ல இியற்திரங்‌ 
கணம்‌ செய்யப்‌ ப௫ுகின்‌ றன, இந்து மூட த்தில்‌ 
செய்யப்பட்ட தண்ணீர்‌ இள .றக்கும்‌ பம்பு 
சேட்டுகள்‌ பலகாணடபட்டன. இன்னும்‌ பல 
விதமான இயந்திரச்‌ சாமான்சளும்‌ பயம்‌ இர 
மோட்டார்களம்‌ அங்கு தயாராகின்றன. 
இனவகளை மெல்லாம்‌ பார்த்து விட்டுப்‌ 
பொதிடுயற்‌ சல்‌ லூரிக்கள்‌ சென்றேன்‌. அங்கு 
டா நோற்றுக்‌ சணக்காணன மாணவர்கள்‌ பல 
சாகப்‌ பிரித்து பற்பல இடத்திரத்‌ 
தொழக்‌ சள்‌ சம்பந்தமான கல்லிசளை க்கற்றுக்‌ 


வனப்‌ டட நார்த்‌ த்தப்‌ கடனன்் நூல்‌ 


ஆலைகள்‌ அதிகம்‌, சார்ட்‌. அன்‌! - ம்‌ இருக்‌ 
வ்ன்‌ றன,  னமவ்ன்‌ த நய்யும்‌ 
இயத்திரம்‌. நூல்‌ நாந்ரும்‌ இயந்திரம்‌ சம்பந்த 
மான பிதாழில்‌ நுணுக்கங்கள்‌ வீசேஷமாக 
நங்கு கற்பிக்கப்பட்டு வருகின்‌ தன, 
எகுத்தகைய தேசத்‌ தொண்டை அரம்‌ 
பித்து புண்ணிய வரான இரு ரங்கசாமி 
நாயுடு அவர்கள்‌ இடப்பயொருது எங்கே இருக்‌ 
கருர்‌ 1" என்று சேட்டன்‌. 

*அவர்‌ ரிபூது கடல்‌ மனதுத்து விட்‌ ண்‌: 


ஆளுல்‌ அவர? புச கடல்‌ மழையில்‌ 
ஆரம்‌ ள்ஸ்‌. ப பபப கவல்‌ கள்தூர்வில்‌ எ ஈக. 





வரேக்‌. அர்‌ ககா 


எதனா எனனை வ வைகத எ ற னத கைதை வகை னள எ எ எனன ன எனன களாக கக கை கையை கைக கை கை கையை க சைகை ைை கைப்‌ 
ப சத்வைக்தியசாலை (அமைக்க | இவக அம 





வ்வொருர 'மாணவர்‌ மிதயத்திலும்‌ 
மிர ர்‌** என்றா பதில்‌ வத்தது 

ரங்கசாமி நாவுடு ல்ட்டுச்‌ பசன்று 
ஈட. ச த்தமப்‌ பனியை இப்போழுது யார்‌ 
சுவனித்து கஉருகீரர்கள்‌]"" 

1“ தவருடைய ன ரர ள்‌ ல்‌, ரர்‌ 
தாமோதரன்‌ அரிசளும்‌ ர 
போகோள்ந்கு ராஜன்‌ அவர்களும்‌ ன ன த்தான 
தாமனிதாபள த நில்போதுப்பைஏத்துநடத்தி 
வருகிறார்கள்‌. அஙார்கர இதைபயில்‌ 
தான்‌ பூ. சா, கோ, பதியம்‌ கல்லூரி 
இப்படி வீஸ்ணை நடிக்கும்‌ அற்புதமான 


கட்டடதிதுடன்‌ நீரகழ்கிறது. ஆலமரம்‌ 
போல்‌ ஒங்கி எளர்த்து பல விழுதுகள்‌ 
விட்டுக்‌ காட்சி தருகிறது. பொறி யற்‌ 


கல்லூரியின்‌ பிரிக்‌ ஸ்ப னல்‌ பீகுச்‌ 
முரையில்‌ டணியா ர்றிவருகருர்‌ இரு ஜி. ஆர்‌ 
காமோதரன்‌, அஙருடைய சகோதரர்‌ இரு 
ர்‌, சோவீத்தாராகன்‌ அவர்கள்‌ அவருக்கு 
ப வக்‌ இரம்து மற்று அதுவள்கனில்‌ 


ஸ்ட்ரா. காட்டி வருகி வார்‌ ன டட ய 
த்ரி வில்தான்‌ கப மடய 


ம வீவீலிருந்து பத்து வந்து பூ. சா, தி 
பொதி யதி கல்மாரரியின்‌ புதுக்‌ கட்டடம்‌ 
தைத்‌ இறந்து வைத்து ஆள்‌ கூறிஞர்‌. 

இத்‌ அருமையான ரர ச இறனமை 


மட 


யாகச்‌ சேய்‌ வரும்‌ இரு சகோதர்‌ 
களை வாழ்த இப்‌ பாராட்‌ றேன்‌. 

|] ்‌ சசோதரர்கள்‌ பூ.சா.கோ,. 
பொ 


யற்‌ கல்பராரித்‌ இறப்பு விழாவை 
அமோகமாக ட விட்டார்கள்‌. கட்ட 
டத்தின்‌ கம்பீரம்‌, ॥ மாட்பந்தல்‌ அலங்காரம்‌, 
மாணவர்களின்‌ நட்டுப்பாடு, மேளதாள 
வரவேற்புகளேல்லாம்‌ பிரமாதமாக இருத்‌ 
நின, கோயமுதிதார்‌ ஜில்லானவசி சேர்ந்கு 
பிரமுகர்கள்‌ சைவரும்‌ இந்த வியாஷுக்கு 
வந்த ச்றப்பித்திரு தார்கள்‌. 

கோயமுத் தாரில்‌ படையெற்று வரும்‌, ந்த 
தொண்டுகள்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ ர்கால 
வளர்ச்சிக்கு ரம்பம்‌ என்று மண்ற்றண்‌ 
கொள்ளலாம்‌. தய/ழ்‌ தாட்டின்‌ ஒவ்வோரு 

சிள்லாவும்‌ இன்ஞும்‌ ல ஆண்டுகளுக்குள்‌ 

/தயபோன்று எல்லாத்‌ துறையிலும்‌ முன்னே 
றித்‌ தமீழ்‌ மக்கள்[ால்லா வசஇசளும்‌ பெற்று 
விளங்கப்‌ போவதற்குக்‌ கோவை ஜில்லா ஒரு 
நல்ல வழிகாட்டிய குற்‌ !இகழ்ட்டும்‌. 





தீந॥நல்கேலி ஜங்கிள்‌ ; 
ஸ்ஸ்‌ ல டரர்கா்‌ ஸ்ப்டாா்ஸ்‌ 


ழ்நசி: அப்பாய்ஷாப்‌ கடை வீதி 


கார நுர்க்குடி. 
கல்லபாகன்‌ செட்டியார்‌ 


நிதல ராதுகோபால்‌ பிள ளை 


நடந்கு 
ரா கடலக்திர ராவ்‌ சன்ஸ்‌ 







ர்ரோட்‌ ன்‌ க்ருஷ்ணா ச கோ. 
ந்குப்பத்து 

க ண்டர்‌ முதலியார்‌ 
சேலா: பாக்கிய முதலியார்‌ 


செங்கற்பட்டு. அம்பி ஸ்பீடோரிஸ்‌ 


ப்சால்‌ எறுணடுகள்‌ ங்சன்யா்‌ த ன்ட்சன்‌, 84 பந்தர்‌ எ சென்கே-| (கோக, மதுகை. பம்பாய்‌ 
ணக ச சைக க க க க ன க க க கை கைக சைகை சைகை கக க ககக ககா 


ப்ச்‌ 





ரேடியோ களைப்பா ? 


இட்படி ஒருவித சுளைப்பு இருக்கிறது ! அடிக்கடி 
ரேடியோவில்‌ "கிறீசி' *கிறீச்‌" என்று ஓலம்‌ 
ேகட்டிறது என்று சனிப்படைந்தால்‌... அபண்‌ 
வரமும்‌ அன்னிய குரலும்‌ கேட்டால்‌... "கரி" 
கார்‌" என்று அடித்‌ தொண்டைச்‌ சத்தம்‌ 
காசைத்‌ துளைத்தால்‌ .......செபொதுவாகவே 
மநுரட்டைக்‌ குரலோசை ஒலித்தால்‌ -- உங்க 
ளுக்கு ரேடியோ களைப்பு எற்பட்டிருக்கிறுது 
சன்று செதரித்து கொள்ளலாம்‌. 

(ல 


அது ரேழுகயோவிலுள்ள்‌ ஒனிபெருக்கிக்‌ ன 
சுளின்‌ குறைபாடு, ஹை - பி (ஹைைபெடிலிடி) 
இயற்கைக்‌ குரலை அப்படியே வெளிக்‌ 
(ககாணர்ந்து ஒலிபரப்பும்‌ நுட்பமான தவின 
முறையில்‌, குரல்‌ வகைகளையும்‌ இன்னிசை கை 
யும்‌, தாரஸ்தாயி மத்தரஸ்தாயி பிரஸ்தாரகி 
களையும்‌ உங்களுக்குப்‌ பிடிக்குமாஇரி, இரண்டு 
ஒலிபெருக்கெளை இகசைவாகப்‌ பொருத்தி 
வைப்பதன்‌ முலம்‌ வழங்கப்படுகிறது. 





இந்த நவின நுட்பத்தைக்‌ கையாண்டு உயர்த்த 
முறையில்‌ தயாரிக்கப்பட்டிருக்கிறது நோவாக்‌ 
ஹை-பி என்ற பிரசித்தி பெற்ற பெெல்திய 
நாட்டு ரேடியோ, உன்னதமான முறையில்‌ 
தாகத்தின்‌ இனிமையை அளிக்கவல்லது. 

உங்களுக்கு அருகாமையிலுள்ள நோவாக்‌ 
வியாபாரியிடம்‌ சென்று இத்த ரேடியோனை 
வைக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டுப்‌ பாருங்கள்‌. 





நோவாக்‌ ரேடியோ 


ஜட கிள்பேசிசிடடி. 


கர்கள்‌ தனி (நச ரீவாரமமக 19க]தர்கற 18தர்0ர 





சக்நிளாய்ந்த ரீ சூப்பகொட்‌ கால்குகள்‌ * 13,4 முதல்‌ 5712 மீட்டர்‌ எகர 4 பாண்டுகளில்‌ எ தானறாுககே இயங்தம்‌ 
"பியாஜே! முலறன்‌ தாரன்‌ காம்‌ மந்தன்‌ தாயில்‌ மாந்தி மழய்நம்‌ ரர 8॥ ஏற்பாடு சோேோரமிக்‌ எ்பிக்கர்கள்‌ 
$ழா எலிப்டிகள்‌ 834 ட்மிட்டரி ஸ்‌ மத்திய அர்களைப்‌ பிடிக்கும்‌ ஏரியல்‌ * சிற்றதைகளுக்கான மகரைக்கப்பட்ட ஏர்யக்‌ 
பான்டைப்‌ ட்யூனிங்‌ இண்டிகேடர்‌ 64 81 எ ப்ளைமில்‌ ட்யூனிங்‌ ள்‌ சதோஷ்ணத்த்த்கேற்ப தயாரிக்கப்பட்டது. 
ளு அதிகப்படி ஸ்பீநக்கரிகளும்‌ பிக்கப்பும்‌ கைந்துக்கொள்ள வொதிகள்‌, எ: 303, 22, 40 மால்டேஜாக்காள அட்ஜன்ட்‌ 
மன்றுள்‌. ஓ 9. ரெ, அல்லது ஏ.னி.டி.னி, சு ரம்யமான 'சினிர” மரத்தில்‌ செய்யப்பட்ட 2292117984 சாபிச்சட்‌ 


உற்பத்தியாளர்கள்‌: செலிராட்‌ பிரைமவட்‌ லிட்‌., பம்பாய்‌ -10 
தென்னிற்இுயாவுக்கு விநியோகஸ்தர்கள்‌ 
ஒஓபுல்‌ ரெட்டி (மதராஸ்‌) பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
91, ஜெனரல்‌ பாட்டர்ஸ்‌ ரோம, சென்னை -2 
சென்னை ராஜ்ய தில்லா விற்பனையாளர்கள்‌ ; ட. எண்‌, என்‌, சுத்தாராது பாகவதர்‌ அண்டு சன்னண்‌ 
பாண்டிச்பிசசி - ஸ்மடேன்ஸ்‌ மோட்டார்‌ ரீனாவுத்‌ இத்தியா] வீமிடெட, பககோயமுத்‌ தூசி 
எ, சப்பன்‌ அண்டு கம்பயெணி, வேலூர்‌ - ஜார்ஜு ஓக்ண்‌ பிரைவேட்‌ விமிரடெட்‌, உதகமஸ்‌ அம்‌ 
தேஷனன்‌ போடியோ ஸாணிக்ஸ்‌, கும்பகோணம்‌ - பியிண்ண போடிரியா கம்ெெணி, காஞ்ரிபுாம்‌ 


ஸ்ரீ தடாராஜா ோடியோ பேஹோம்‌, சிதம்பாம்‌ - பமெதுர்மண்‌ போடியோ நின்வுஸ்‌, இருக்கி 
யாது ேோடியோ சரிவின்‌, மதுரை - ஆரி, கத்தபோசண்‌ அண்டு கம்பெணி, செம்‌ 
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ம்ஸக்‌ 





ஸரி க்கு இடு 


ச்‌ 





எழுத ஆரம்பிக்கும்போது 
**வபிழுக்கைத்‌ துலை, இருக்‌. 
மயிரும்‌ வெளுப்பு, உமக்கென்ன தெரியும்‌, 
காதலைப்‌ பற்றிர்‌ தயவுசெய்து வேறு விஷயம்‌ 
பேசும்‌, பழைய அனுபவம்‌ பேசப்‌ போல்‌ 
தீரா" போதும்‌ போதும்‌, திறுத்தும்‌! காதல்‌ 
சன்ன கண்டார்‌? கார்தாடகப்‌ போர்வழியைக்‌ 
பேகட்டு தாம்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளவா?! 
நிவ்வாறெல்லாம்‌ வாசகர்கள்‌ அதிலும்‌ 
பட்டணக்கறரை வாலிபர்களும்‌ யுவ ஸ்‌ 
கேட்டுச்‌ சிரிப்‌ /பது என்‌ மனச்‌ காதில்‌ 
றது. எவ்வாறாயிஷூம்‌ இன்று விவாகம்‌, 
காதல்‌ இவ்விஷயங்களைக்‌ குறித்து வியாசம்‌ 
எழுஇயனுப்பத்‌ தார்மாணித்து விட்டேன்‌ 
நாண்‌, காதல்‌ என்பது கடினமான விஷயம்‌. 
விவாகம்‌ என்பை வைத்துக்‌ கொண்ம்‌ி 
காதலைப்‌ பற்றி ஊர்கடைன்‌ கொஞ்சம்‌ 
போலாம்‌ என்று எனக்கு ௨. திதேசம்‌, 
ஆமாய்தீது பார்த்தால்‌, தம்‌ தாட்டில்‌ சரி 
யான காதல்‌ விளைவதற்குத்‌ தக்கு பூமியே 
இல்லை எண்ட ப்புக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
எனெனில்‌, இத்‌, நானிலும்‌ கூட,  இனசரி 
வாழ்க்கையில்‌ ஆண்‌ பெண்கள்‌ தாராள 
மாய்க்‌ கலத்து பழகுவது தமக ன்‌ வீடை 
யாது, என்ன சராதானம்‌ சான்ன 
போதிலும்‌ இது உண்ணமையே. இது நல்லதா, 
ுகடுகலா என்பது வேறு பிரச்னை, 
இரண்டாவகாக, நம்முடைய சரகத்தில்‌ 
பிறந்த பபண்களுக்கல்லாம்‌. விவாகம்‌ 
செய்ச்கு ஆகவேண்டும்‌. காதல்‌ என்னும்‌ 
நிபந்தனை வைத்துக்‌ சுகாண்டால்‌ இது மூடி 
யாத காரியமாகும்‌, ன ரா பெற்ற 
வார்களுக்கு எனிஇல்‌ 
ஈாமன்றாவகாாக, இது எஷ்ட்டன்‌ நாடுகளுக்கும்‌ 
செபொது. காதல்‌ என்பது இருபாலா இடத்‌ 
தும்‌ இருக்க வேண்டிய௰ மன நிலை, ஒருத்தி 
பேரில்‌ ஒருவன்‌ காதல்‌ கொள்கிறான்‌. அதற்கு 
ஏற்றாற்போல்‌ அவளுக்கு அவன்பேசில்‌ காதல்‌ 
உண்டாக்க தாண்டும்‌ 
கருவும்‌, குணங்களும்‌, ' செயல்கள்‌ அருந்‌ 
கால்‌ இந்தப்‌ பைத்தியக்காரப்‌ போட்டி உல்‌ 
கத்தில்‌ அந்த ஒருத்தியையோ அல்லது ஒரு 
வனையோ பலபோர்கள்‌ காதலிக்க முத்துவின்‌ 
கன்‌. அகற்கு என்ன செய்வது? காமசேவன்‌ 
நம்முடைய செனளகசியத்தை உ.த்தேரித்து 
ஆண்‌ பெண்களைத்‌ தனித்தனி ஜோடிகளாகப்‌ 














பிரித்துக்‌ தன்‌ பாணங்களைப்‌ கோக்கு 

இல்லை. எல்லாரும்‌ காதல்‌ மணந்தான்‌ செய்ய 
பவண்டும்‌ என்று நியதியை எங்படுத்திக்‌ 
கொண்டோமானால்‌ பலபோர்கள்‌ விவாகமில்‌ 
னவாமலே இருக்க நேரும்‌, அகையால்‌ காத 
லித்துத்தான்‌ கலியாணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்ற திபந்தனை முடியாக காரியம்‌ என்பதும்‌ 
விளங்கும்‌. 


மின்னலும்‌ மழையும்‌ 





வாழ்க்கையில்‌ நிறைபேறு முடியாதது என்‌ 
இல்ல, காதல்‌ என்பது ஓர்‌ உண்மையான 
வேசுமே, சத்தேகமில்லை, சில சமயம்‌ இரு 
பக்கமும்‌ காகலுண்டாகி விவாகமும்‌ நூடிவு 
செபறுகிறுது. சில சமயம்‌ ௬ பக்கழும்‌ காதல்‌ 
இல்லைதான்‌. அது ய வாழ்க்கை காத 
லற்றுப்‌ போக பேண்‌, ய;இல்லை, 

விவாகம்‌ மெய்‌ ஈண்ட தம்பதிகள்‌, 
ஒருவரை யொருவர்‌ மதிக்கவும்‌, நேர்க்கவும்‌, 
கூட்டாளிகளாக வாழ்க்கை க்கள்‌ பயில 

ம்‌. காதலில்லை, தாய்‌ தகப்பளூர்‌ 

செய்கித்த மணம்‌, இது உப்பில்லாத சோ 
பிது நாடுகளில்‌ எவ்வள்வு காதல்‌ ௧௮க 
படிக்கிறோம்‌, சினிமாவில்‌ பார்க்கும்‌, அது 
வல்வவோ "உண்டையளன வாழ்வு என்று 
எக்கமடைத்து மாது வேண்டாம்‌. அப்‌! 
சியல்லாம்‌ ஒன்‌ ... தம்முடைய நாட்‌ 
முலும்‌ ஆண்பெண்கள்‌ கூடி உயரிவும்‌ தயாரம்‌ 
பொருத்திய வாழ்வு தடத்தலாம்‌. மின்னவைக்‌. 

ண்க்பராரம்‌, அது உண்மையான வேகம்‌. 
அழகான காம, ஆயினும்‌ மின்னல்‌ மின்னி 
ல்தான்‌ மழை என்று தியதி எடையாது. 
மின்னல்‌ தானாக உண்டாகும்‌. . உண்டால்‌ 
அழகு தான்‌. மின்னல்‌ நும்‌ 

யாயினும்‌ மேகங்கள்‌ கூடி மழை டெ 

வின்றன அல்லவா, அப்படுப்‌ பெங்தால்தான்‌ 
வாழ்வு, 


வியக்கத்‌ தக்க தைரியம்‌ 
கயி விபபின! ஒர்‌ இளம்‌ பெண்‌ உனக்கு 


மனைவியாக ததக வத்‌.இருக்கருளல்லவா , 
அதைப்‌ பறி எப்போதாவ 

சிந்தித்ததுண்டார்‌ சி வயதில்‌ ஒரு ள்‌. [டங்க்‌ 
தன்‌ தாய்‌ திசுப்பனை ட்டு விட்டுட்ட புஇிய இரு 
குடும்பத்துக்கு எவ்வளவு ஸதரியமாக வரு 


சங்‌ 


பி)ிதளுல்‌ காதல்‌ என்பது ஒரு கணவு. 
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இருள்‌! எவ்வளவு சந்தோஷமாக வருகிருன்‌/ 


அவள்‌ எனது தம்பி, யாரை தம்பி இவ்வளவு. 


_ தைரியமும்‌, சத்தோணுமும்‌, நுகமவர்ச்சியும்‌ 
சககொண் பலருள்‌? மணம்‌ புரிந்த ஒவ்வொரு 


வாவிபனும்‌ இதைத்‌ கனக்ருள்‌ யோரித்து, 
வியப்புற வேண்டும்‌. இகைப்‌ போன்ற தரி 
யத்தையும்‌ இட புத்தியையும்‌ ஆண்களில்‌ 
யாராவது காட்டியிருக்கிறார்களா? காட்ட 
மடியுமா? மானைவியின்‌ இந்து ஆத்ம சக்இயை 
யம்‌ தைரியத்தையும்‌ கண்டு விட்டால்‌, அவ 
ரரூக்குக்‌ தான்‌ செய்ய வேண்டிய கடமைனய 
இவ்வோரு வானிபனும்‌ உணரவே செய்வான்‌. 
குன்‌ உடல்‌ இன்பத்துக்காக அடைந்கு ஒரு ௯௬ 
வியாக அவளை நினைக்க மாட்பான்‌., தணக்குக்‌ 
இடைத்த அரிய பெரிய தட்புசி செல்வம்‌ என்று 
அறிந்து. நடத்து கொள்வான்‌. ப்‌! 
நேரிக்கும்‌ ஆடவனை .ஒரு சிநேகிகனிடம்‌ 
தடத்து கொள்வதுபோல்‌ கவனிப்பும்‌ மதிப்‌ 
யும்‌ சிரத்தையும்‌ காட்டி மனைவியிடம்‌ நடத்து 


கொள்ளுவான்‌. தான்‌ இட்டது சட்டம்‌ 
என்று க்க மாட்டான்‌, தாண்‌ எஜுமா 


னன்‌, அவள்‌ மளழியம்‌ செய்பவள்‌ என்று 


தோழமைப்‌ பயிற்சி 
(சவலம்‌, உடல்‌ இன்பத்தையே லட்சிய 


மாக எண்ணக்‌ கூடாது, இனது அனைவரும்‌ 
்காள்‌ கள்‌; அணல்‌ மறந்துவிடு 











ரூர்கள்‌. பிரங்ிருஇியில்‌ அனமைந்இருக்கும்‌ 
இந்த உடல்‌ மகிழ்ச்சியைத்‌ நக 
கும்பஇிகள்‌ ஜாக்கிரதையாக என்றன 
ஆண்டு அது தமக்குள்‌ 


நிட்பை வளர்க்கக்‌ கடவு 
ளால்‌ படைக்சுப்பட்ட ஓரி 
அருமையான கருவி என்று 
னைவில்‌ னவத்து, இடந்து 
மிகான்ள வேண்டும்‌. கூடல்‌. 
இன்பத்தைக்‌ தாழ்வென்‌ 
றும்‌ பாவமென்றும்‌ சுருத 
பவண்டாம்‌. ஆரல்‌ சேர்த்து 
வாழ்வதன்‌ பயனே அதுதான்‌ என்று கருது 





தல்‌ கூபாது. அது நட்பை வளர்த்து 
ஒற்றுமையைப்‌ பூரண மாக்குவதற்குரிய 


ஓர்‌ அற்புதமான பிர௫ருதி சக்தி, அறி 
வுடையாருக்கும்‌ அல்லாதாருக்கும்‌ உதவும்‌ 
ஒரு மேன்மையான கருவி அது. சாதனம்‌ 
என்பதை மறத்து, அதுவே இன்பம்‌ என்று 
எண்ணிவிடக்‌ கூபாது, அவ்வாறு எமாத்‌ 
தால்‌ வாழ்க்கை முழுதும்‌ பயனற்றுப்போய்த 
துன்பமாகவே முடியும்‌, 

எவ்வளவோ காவத்துக்கு மூன்‌ நுமது 
இருவள்ளுவர்‌ மனைவிக்கு வாழ்க்கைத்‌ துணை 
என்று அருமையாகப்‌ பெயரிட்டார்‌, அப்‌ 
பேயரின்‌ முமுப்பொருள்‌ தம்பதிகளின்‌ வாழ்க்‌ 
கையில்‌ மாலரிந்து மணம்‌ வீசச்‌ செய்ய வேண்‌ 
நும்‌, புருஷனும்‌ மனைவியும்‌ தோழமை 
பயில பேண்டும்‌. எவ்விஷயத்தையும்‌ இரு 
வரும்‌ கலத்து பேனி முடிக்க வேண்டும்‌. 
வீட்டு விஷயங்களில்‌ மனைவியின்‌ இஷ்டப்படி 
விட்டுவிடு தல்‌, உலக விய்காரங்களில்‌ புருஷன்‌ 

ஆடப்படி தடத்தல்‌ என்று பங்கு போட்டுக்‌ 

காண்மு வாழ்க்கை நடத்துதல்‌ கூடாது. 
கலந்து பேரிச்‌ மிசய்வதில்‌ பயிலப்‌ பயிலக்‌ 


ரபீ 


கஷ்டம்‌ தோன்றுது. இருவருடைய அறிவும்‌ 
உணர்ச்சியும்‌ சல்தயும்‌ விசாலமடைந்து அன்‌ 
பும்‌ சுகமும்‌ உண்டாகம்‌. பலவிதப்‌ பா 

கூடப்‌ படிப்புக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ டிவ்விது 
வாழ்க்கைப்‌ பயிற்ரியில்கான்‌ அஇகப்‌ பயண்‌. 


காதல்‌ ஒரு ஜுரமசாறு; விவாகம்‌ 
மருந்தன்‌ நு 
க்பிதல்‌ கொண்று கூடிய தபிபநிகளாறால்‌ 
மிகவம்‌ சிரேோஷ்டம்‌. அது போக, சகூடவுன்‌ 
படைத்த இருவர்‌, "தாம்‌ செர்த்து அன்புடன்‌ 
இல்லற வாழ்க்கை நடத்துவோம்‌" என்று 
காதலின்‌ பேகமின்றிச்‌ சாதாரணமாய்க்‌ 
கூடினவார்களானாலும்‌ எரி, அவ்வாறு வாழ்ந்து 
உலகத்தில்‌ அன்பென்னும்‌ செல்வத்தைப்‌ 
செபருக்கலாம்‌. காதம்‌ என்பது ஒரு ஜுர 
மாகவும்‌, விவாகம்‌ மாண்பது அதற்கு ஒரு 
மருந்தாகவும்‌ எண்ணக்‌ கூடாது. ஈது 
கொண்டால்‌ விவாகம்‌: மூழுக்குதும்‌ ஜுரம்‌ 
தணிந்து போகும்‌, மருந்தும்‌ ஜுாரமும்‌ 
கணக்குத்‌ இரத்து போரும்‌, காதல்‌ என்பது 
ரு ரமன்று. பூவின்‌ மணம்பபொல்‌ அது 
ஒரு இயற்கைச்‌ சக்தி. ஆக சக்இ, சில 
சமயம்‌ அது தாணறாகப்‌ பொங்கும்‌. இவ்வா 
விட்டால்‌ மின்சார சர்நியைப்‌ போல்‌ தாம்‌ 
உண்டாக்கி வளர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
காதல்‌ என்பதும்‌ மற்றப்‌ பிரகிருதி சக்தி 
களைப்போல்‌ ஆண்டவறுடைய சொருபமே 
யாகும்‌. அதை எந்தக்‌ கோயிலிலும்‌ ஆராதஇத்‌ 





க. பக.இ வேண்டும்‌ அரத்தை 
௪சுவரன்‌ இருக்கிறான்‌. உண்‌ 


மைனி, உனக்கென்று கட்‌ 
டப்பட்ட காதல்‌ தெய்யத்‌ 
இன்‌ சோயிலாவான்‌. நோன்‌ 
பிருந்து வந்தித்‌ தாயானால்‌ 
காதல்‌ என்னும்‌ பராசக்தி 
யின்‌ அவதாரத்தை அக்‌ 
கோயிலில்‌ தரிரிப்பாய்‌. இல்லையானால்‌ கல்‌ 


வைத்தான்‌ காண்பாய்‌. அது கல்லின்‌ குற்ற 


மல்ல, உன்‌ குற்றமே, 


காதலும்‌ காத்தலும்‌ 

கப்தலை முதலிலே காண்பது பெரிதல்ல, 
கண்டோம்‌ என்று நினைத்தவை யெல்லாம்‌ 
உண்மைக்‌ காதவல்ல . பெகத்திதுகினை பூசத்‌ 
தொகுஇகள்‌ தங்கள்‌ அன்னகோச வேகத்னத 
வெல்லாம்‌ உயர்ந்து காதலாகக்‌ காட்டிக்‌ 
கொள்ளும்‌,  பருத்தறிவுடன்‌ பொய்யைதி 
தள்ளி உண்மைக்‌ காதலை ஒருவன்‌ கண்டறித்‌ 
தாலும்‌ விரும்பிணவனிடம்‌ அதற்கொத்கு 
காதல்‌ உண்டாகாமல்‌ இருப்பதையும்‌ காண்‌ 
இரும்‌. நஇஇருபக்கழும்‌ பஇிபல்பாகவும்‌ பலாத்‌ 
காரமற்றதாகவும்‌ காதம்‌ உண்டாளுவல்‌ 
லவோ அது வாழ்வைத்‌ தாங்கும்‌ மேடை 
யாகும்‌? இந்தப்‌ னப அடர்‌ ட பார்பரா 
பெறுதல்‌ அரிது, ஆனாள்‌. கன்‌ பாயச்சலிலலாத 
ல்க ன வங்லாகு துன்ணீர்‌ பாயவில்லவை 
என்று விட்டுவிட முடியுமா? இணெறு வெட்‌ 
பூயோ வானத்தை வேண்டியோ சாகுபடி 


ஈறு பயிர்‌ செய்‌ ய 
ட ர. (அச்சண்ட்னிள்‌ னன்‌ அறத 
கொண்ட ம ம்‌ உண்டாக்கலாம்‌. 
சோம்பவின்றி மனத்தைச்‌ செலுத்தப்‌ பக்த 
யூடன்‌ பயிர்‌ செய்ய வேண்டும்‌. உண்மைக்‌ 

காதல்‌ எற்படுகல்‌ அரிதுதான்‌; கண்டாலும்‌ 
அதற்கு இணையாகப்‌ பிரதி காதல்‌ சிபறுவது 
அதனினும்‌ அரிது, இரண்டும்‌ பெற்றாலும்‌ 
அச்‌ காதலைக்‌ காப்பது எல்லாவற்றிலும்‌ 
அரிது. எற்பட்ட காதலைக்‌ காத்தலும்‌ அது 
போகச்‌ சர்வ வியாபகமாய்‌ மறைந்து க்‌ 
ரும்‌ அவ்யக்க காதல்‌ செல்வத்தை வெளிப்‌ 
படுத்தி வளர்த்து வாழ்க்கைத்‌ தணையாக 
மனைவியை ஆக்கக்‌ கொள்ளப்‌ பயில்வதுமே 

இளைஞனுடைய அதர்மம்‌. இகற்குப்‌ பகவா 
ண்ணு அருள்‌ வேண்டும்‌; நாமும்‌ பாடுபட 


ட. என்பது சாதல்‌, நான்‌ என்பது சரிக 
வேண்டும்‌. *காதல்‌ இன்றேல்‌ சாதல்‌" என்று 
பாரதியாருடைய குயில்‌ பாடி௰ிறு. ஆசறல்‌ 
சாதல்‌ இல்லையேல்‌ காதல்‌ இல்லை என்பது 
மந்திரம்‌, 


ஏற்றிய விளக்கைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ 


வியாகத்துடன்‌ காரியம்‌ நடித்தது என்று 

எண்ணுவது அறியாமையாகும்‌. 
காதல்‌ மணமாயினும்‌ சரி, சம்பிரதாய 
உ ம்‌ சரி, யுத்தம்‌ பின்னல்கான்‌. 
2. வென்றாலொழி வெள்றியில்லை, 


ஸாச்கா செய்த பின்தான்‌ குருக்ஷேத்திரம்‌. 
வாழ்க்கை முழுதும்‌ ஒரு யுத்தகளம்‌. மனத்‌ 
கதாய்மைக்குப்‌ பல சோத்த 
கன்‌ புதரிடும்‌. தெருவிலும்‌, 
வண்டிகளிலும்‌ . பவர்‌ கூடி 
விருந்து கொள்ளும்போதும்‌ 
காத்தலுக்குக்‌ தக்க உயர்த்த 








பாத்திரங்கள்‌ போல்‌ முகங்‌ 
களும்‌ குணங்களும்‌ பல தோன்‌ 
றும்‌. ஈண்ட மனைவியைத்‌ 


தாழ்த்தும்‌ பள எண்ணங்களும்‌ 
கோன்றும்‌. அனவ களைக்‌ 


கவசம்‌ ண்மு எதிர்‌ 
பஇெவல்வ பேண்டும்‌. பங்கன்‌ 


உண்மையில்‌, பக்தி தொகு 
ட்ட அதில்‌ ஆண்‌ ரூலம்‌ முழு 
ம்‌ ஒன்று. பெண்‌ குலம்‌ முழுதும்‌ ஒன்று. 
இரண்டும்‌ அத்வைதமாக ஒன்றுகூட இடை 
விடாமல்‌ அபோங்குகிறது. அதுவே காதல்‌ 
சக்தி. ஆனால்‌ இந்தச்‌. *சக்இக்கு வரம்புமீறி 
இடம்‌ ககொடுத்தோமானல்‌ அனைத்தும்‌ 
ஒன்றாக வெந்து சாம்பலாகிவிடும்‌, அவ்வள 
நருப்பைக்‌ தாங்க முடியாக தமக்குத்‌ 
அடுப்பும்‌ தணி விளக்கும்‌ தான்‌ வாழ்க்கை . 
ஆகையால்‌ அடுப்பை மூட்டி விளக்கை ஏற்றி, 
அதைக்‌ காத்து வாழ்வோமாக. 


தேனீயின்‌ காதல்‌ 

அரி தவின்‌ பூண விளக்கத்தைக்‌ ேனிக்‌ 
கனின்‌ வாழ்க்கையில்‌ காணலாம்‌. தேனிக்‌ 
கனின்‌ வாழ்க்கையில்‌ பல அற்புதங்கள்‌ ; அவை 





களில்‌ பேராசிசரியத்தைக்‌ வது, அவற்‌. 
றின்‌ காதல்‌ முறைகான்‌. தனி உயிர்‌ என்ன 
பயனுக்கென்பதும்‌ காதல்‌ என்று பிரகிருதி 
மகிழ்சி என்ன பயனுக்கென்பதும்‌, இந்தச்‌ 
சிறு பிராணிகள்‌ அறித்திருப்பகாகவே 
கோன்றுங்றது. பருவமடைந்த உடன்‌ பெண்‌ 
௩ கூண்டை விட்டு வெெணிமிய பறக்கும்‌. 
பின்னே ஆண்‌ ஈக்கள்‌ கதொடர்ற்து செல்லும்‌, 
பறந்து பறந்து சென்று ஒன்றின்‌ காதகுலைக்‌ 
குமரி ஒப்புக்‌ கொள்ளும்‌. அந்தகக்‌ ம்‌ பட்ச 
ஆண்‌ ஈ கொழுக்கும்‌ விலை என்னம்‌ த 
எண்ணுகியீர்கள்‌? அண்‌ உயிரையே காத 
குத்‌ துத்தம்‌ செய்து விடுகிறது. ஆணம்‌ பெண்‌ 
ஸூம்‌ கலத்து மகிழ்த்ததும்‌ மணவாளனுடைய 
உயிரையே பபண்‌ ஈ குவர்ந்து தன்‌ வயிற்றுக்‌ 
அடகங்க கொண்டு போய்‌ விழுவ்றது. 
பண்‌ ஈ கூண்டுக்குத்‌ இரும்பிப்‌ போய்த்‌ தன்‌ 
ஆயுள்‌ முழுதும்‌ முட்டைகள்‌ இடும்‌, ஆயு 
ளூக்ரு ஒரே ஒரு கடவைதான்‌ தேனிக்குக்‌ 
காதலும்‌ சேர்க்கையும்‌! அந்த ஒரு சேர்க்கை 
யின்‌ பயறாக ஆண்‌ ஈ இறந்து: "போகிறது. 
பெண்‌ ஈக்கு முறுபடியும்‌ எந்த ஆணுடனும்‌. 
சொக்க ச்‌ ஆயிரக்கணக்கான 
மாட்டைக கனிட்டு தன்‌ குலத்தின்‌. பரனை 
அண்டம்‌ ஆண்‌ 
களையோ. பெண்களையோ ட "இரண்டு 
மில்லாத சுத்தக்‌ கன்னித்‌ தொண்ட கூட்டத்‌ 
தையோ உண்டாகள்்க்‌ கொள்ளும்‌. 
காதல்‌, இதப்பு, பிறப்பு என்பவற்றின்‌ 
பொருளும்‌ பயனும்‌ பரஸ்பர சம்பந்தமும்‌ 
இந்தக்‌ தேனீக்களின்‌ வாழ்க்கைச்‌ சரித்திரத்‌ 
வாறு றாம்‌ ௮ யக்கூடும்‌. காதல்‌ 
வளர்ச்சியைத்‌ தாண்டும்‌ பிர 
க்ருத சக்இியின்‌ உருவம்‌, கி 
உயிருள்ள உலகம்‌ 1தருதவ 
பரந்து இடக்கிறது. உயிரற்ற 
ட்‌ நாம்‌ எண்ணும்‌ னா 
ப்ரி குளுங்‌ கூட கி காகு 
அணுக்களும்‌ மணந்து தான்‌ 
பிரகிருதி நடைபெறுகிறது. 
நஇறப்பபென்பது துக்கமே 
நாசமோ துவரப்பட வேண்‌ 
டிய விஷயமோ அன்று, பிறப்பு 
என்பது பிறப்பே, ஒரு ஆண்‌ 
ஈயின்‌ உயிர்‌ பல்லாயிறம்‌ ௪ 
சமூகத்துக்கு உயிர்‌ தந்து. 
அவற்றுலேயே பாணறுந்து விழு 














என்பது 








லட்‌ கிறது, அதைத்தான்‌ இறப்‌ 
பன்‌: ம்‌. பரிபூரணத்‌ இயாகத்துக்குச்‌. 
எிக்கமாயில்லாகுவார்கள்‌ முனா நண்ப டண்று 


ரண இன்பம்‌ காண மாட்டார்கள்‌, 
விவாகமும்‌ விவேகமும்‌ 


தக ஆகாயச்‌ அித்திரம்‌ இருக்கட்டும்‌, 
தடைமுறையில்‌ பயனுள்ள விஷயம்‌ எதும்‌. 
பள்வறும்‌ வளையல்கள்‌ ஈ்க்கலான பகள்னிகள்‌ 

க்க தம்‌ மனச்சஞ்சாரம்‌ பண்‌ 
கிறி என்று வாசகர்கள்‌ கக்க லு. 
பயனற்ற ஈித்திரப்‌ பேச்சுகள்‌ நான்‌ பபச 
வில்லை, வாழ்க்கையில்‌ எத்த விஷயத்னகது 
எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ பல பகள்விகள்‌ 
ப வொட்டவல்‌ அவற்றுக்கு அந்தந்தச்‌ சந்தர்ப்‌ | 
பத்தை யொட்டிக்‌ தனித்தனி பதில்‌ சொல்ல 





உங்கள்‌ 
நரம்புகள்‌ 


வதுவுள்ளதாக பண்டம்‌ 





பும்‌ ப லுய 

வில்லாத உழைப்பும்‌ ஒழியாத 

கவலையும்‌ நிறைந்த தற்கால 
வாழ்க்கையில்‌ 


அஸ்வான்‌ 
தக அதன்‌ வியர்த்தமாடு 
யிருந்தாலும்‌ ஈடு மடுத்து 
போஷாக்கு கக்கூடிய 





இன்றே ஓத பாட்டில்‌ வாங்கங்கள்‌. எப்‌ 
போதும்‌ கையிருப்பாக கைத்தீதங்கள்‌ 





ப 


பெங்கால்‌ கெமிகல்‌ 


கல்கத்தா : பம்பாய்‌ : கான்பூர்‌ . 


௬ 
சென்னை ராஜ்ய டிஸ்ட்ரிபியூட்டா்கள்‌! 
ஆர்‌ எல. கெளடர்‌ & கோ. 
9, பந்தர்‌ தெரு ்‌ சென்ன 
ஆற்இர ராஜ்ய டிஸ்ட்ரிபியூட்டா்கள்‌. 
சத்ய நாராயணா பார்மஸி 
கிறியநகாம்‌ & நிர்‌ தெற. சிறியசாடா - | 





[தண்ணீர்‌ ஙண்டிகள்‌] 





[ட்ரொயியர்கள்‌ ] 





ந்‌ சாமான்களை ஏற்றிர்‌ வெல்லத்‌ தகுந்த தள்ளு | 
ப்‌ வண்டிகள்‌, பார எண்டிகள்‌: நண்ணீர 
| வண்டிகள்‌ முதலியன தயாரிக்கும்‌ 
உங்கள்‌ பேோவக்கு 
விக்மா இன்ஜிீரிய்‌ கம்பெனி 
பவகை வாராவறு சாலை 
._ ௩ மதராஸ்‌ - 40 













மோரரமாா 
பு கந்தல்‌ வளரிம்தம்‌ டானிழ்‌ 
சிரச கங்க ட்டா கண்க 
23 ப்ராக்‌ கூள்ளன்‌ அயி 
தி டாக்டர்‌ தியா ள்‌ 

ளன காவ மிகைலில்‌ 

எண்ட, சல்பர்‌ சொடரெசக, 
ம்‌ | ண்சிய்க்‌ கண ஆரிவக,த்க ௪. 


அயா 
அன்பி அன, ஆண்டு 
ஙநுட்டி எய்ட்சா 

உ திய தியான னன்‌ 


வேண்டியதே திர, தர பதிலாய்ர்‌ சொல்லு 
வது பயனற்றது, உதாரணம்‌ : எத்து வபஇல்‌ 
விவாகம்‌ செய்ப வேண்டியது 1இதகற்கு விக 
யாக எத்து வயனதுக்‌ குறிப்பிட்டாலும்‌ சில 
குடும்பங்களுக்குச்‌ இல போர்வழிகளக்கு அது 
சரியானதாகாது. ஒரு விவாகத்துக்கு . யார்‌ 
சம்மதம்‌ வேண்டும்‌? தாயார்‌ 1 பட்டர்‌! 
பதிதுக்களா? சயாகமா, அல்லது 
யார்‌ சம்மதுத்தால்‌ முழுக்க மரின்‌ ர்ல்ட்நிர 
வும்‌ ஒரு விடைக்குன்‌ அடங்காது விஷயம்‌, 
ஒரு நிலைமையைப்பபோல்‌ மற்றோர்‌ நிலைமை 
இராது: சாஇக்கலப்பு மணம்‌ 
சய்யலாமா கூடாதா? சில 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ செசுய்வ 
வேண்டியது, வேறு சில ௪ம 
யங்களில்‌ கூடாது, அடிப்‌ 
ட ம்‌ தத்துவத்தை 
அறிந்து. இல்லற வாழ்க்கை 
ஈருளும்‌ பயனும்‌ சரி 
யாக உணர்ந்தோ மானால்‌ 
வளப்பும்‌ பல கேள்விகளுக்கு 
விடைகள்‌ தாமாகவே வரும்‌. 
இதுதான்‌ சரியான முறை. 
"இப்படிச்‌ செய்‌, அப்படிச்‌ செய்‌" என்று பல்‌ 
த்நிமதிகள்‌ சொல்லப்‌ புகுந்தால்‌ ஒவ்‌ 
னி லுக்றுக்‌ பல ஆட்சேபணைகள்‌ கினம்‌ 
பும்‌. எதையும்‌ எதிர்ப்பே கல்வி கற்ற 
மனிதனது மூளையின்‌ சுபாவம்‌, தாமாக 
யோசித்துக்‌ தணி, விஷயங்களை த்‌ தரித்துக்‌ 
ச்கான்ன விட்டுவிடுவதுகான்‌ நலம்‌, 
இல்வளவு தாரம்‌ சொல்லியபிற்கு ரில கள்வ 
ஈ-காவது என்‌ அபிப்பிராயத்தை எழுத 
வேண்டு சிமன்று எண்ணுக றேன்‌. 





குவப்பு மணம்‌ 


சயியதுவற்த இருவா்‌ இலிர உணர்சிியுடன்‌ 
புருஷன்‌ மனைவியாக வாழ வேண்டுமென்று 
ஆசைப்பட்டால்‌ பெற்றோர்களே, குலம்‌, 
பணம்‌, வழக்கம்‌ முதலிய காரணங்களைக்‌ 
தடை செய்யாதீர்கள்‌. உண்மைக்‌ 
காதலைத்‌ குடுத்தால்‌ மனதிலை பூசகாரோக்‌ 
இயம்‌ இரண்டும்‌ கெட்டு விடும்‌. பெற்றோர்‌ 
களாகிய நீங்கள்‌ விரும்புவது உங்கள்‌ மக்க 
ளின்‌ எந்தோஷம்‌, அனத உத்தேரித்தால்‌ 
காதலைக்‌ தடுக்கக்‌ கூடாது, உங்கள்‌ கடமை 
என்னவென்றால்‌ சுஷ்டங்களையும்‌ தடைகளை 
யும்‌ சரியாய்‌ எழுத்துக்‌ காட்டுவதும்‌, அவர்கள்‌ 
உணர்சியைச்‌ கோதுித்துப்‌ அத்த டங்‌ 
அவர்கள்‌ புத்தியை விசாலப்‌ படுத்துவ 
யாகும்‌, பஇவ்வெல்லாப்‌. பரீட்சைய னு 
தேர்ந்தார்களானாமல்‌, அதன்‌ மேல்‌ அவா்‌ 
களுக்கே விட்டுவிடுங்கள்‌, தெய்வம்‌ உண்டு, 
மக்களின்‌ கே்ஷமத்துக்கு நீங்களே சாகவதக 
காவல்‌ என்று எண்ணதிர்கள்‌. 
குவிர, நன்றாய்ப்‌ பழங்த்‌ தெரிந்து இரு பக்‌ 
சுகத்திலும்‌ சம்மதம்‌ சுண்டு, வெவ்வேறு சாஇப்‌ 
பிகிவைச்‌ சோ்த்தவர்கள்‌ மணம்‌ புரிவது நாட்‌ 


இக்ரு நதன்னமையே பயக்கும்‌, ஏற்றுத்‌ தாழ்வு 
ப்குக்காத ர ஆர்டி புகளை நான்‌ ஆட்சே 
பிக்கவில்லை. சிது வவதிலேயே பழங்க்‌ கற்க 


பவண்டிய ன்‌ லிந்க ழிப்ட ட 


தப்படாது ட்ப 





அத்தி பாவியம்‌. சமய தஙறுபாநுகளை உத்த 

சித்தும்‌ சில பிரிவுகள்‌ உண்டாயின, அர்‌ 
சமய வேறுபாடுகள்‌ முற்றிலு மறந்துபோய்‌ 
வெறும்‌ உடுப்புகள்‌, ஒராரங்கள்‌, முகத்து 


விடும்‌ ரூறிகன்‌ நுதனியன மட்டும்‌ வேறு 
பட்டு வீண்‌ பிரிகினைகளும்‌ கத்‌ துவஷங்‌ 
களும்‌ எஞ்சி திற்கின்றன. இவற்றை செல்‌ 


லாம்‌ ஒழிப்பநற் ஐ. விவாகக்‌ தடைகளை வர 
வா ஒழிக்க வேண்டும்‌. சாநியை ஒட்டி திழ்‌ 
கும்‌ பிரக்இிரயக உணர்சி போக பேண்டும்‌. 
'தம்மவர்‌, நம்மவர்‌" என்டுற மோகம்‌ இர 


வேண்டும்‌, வாவி 
பார்தி த்தது விடுதலை 


நிதானித்து ஈடக்க 
1/7 விபார்களே! வழக்கம்‌ 
ப்பி வாழ்க்கை என்பன 
வ வன்று எம மெபொய்யல்ல. 
்‌ இலேசாகத்‌ தள்னி விடக்‌ 
கூடிய விஷயங்கனல்ல, தலை 
மறை தலைமுறையாகத்‌ 
தான்‌ றிய பனேபாவங்கள்‌ 
ரளி வற்கு மொழிகள்‌, வழங்கி வந்து வ 
கங்கள்‌, செய்து வறர்த காரியங்கள்‌, இவற்‌ 
இரண்ட உருவந்தான்‌ நாம்‌, காதன்‌ 
வேகத்தினால்‌ இதை தாம்‌ மறத்து விடக்‌ 
கூடாது. மறந்தோமானால்‌ அபாயம்‌, பம்பரம்‌ 
சுழலும்‌ வரையில்‌ நின்று கொண் கம்‌ 7 
எ அர்ரடர இின்றுதும்‌ பழையபடி தலை£ழாசு 
ந்து குரையில்‌ உருளும்‌, அகசையால்‌ குத்‌ 
ஸ்தவம்‌ பாகுக்ணதகையும்‌ பா யையும்‌ பழுக்க: 
க்கங்களையும்‌ விட்டு . பெறு தன்னி! ஓடி 
அலையா தர்கள்‌. அதனால்‌ துயரங்கள்‌ விளையும்‌, 
உண்மைச்‌ சுகம்‌ கிடையாமற்‌ போய்கிறும்‌. 
தவ்வொரு வேகத்தையும்‌ உண்மையான 
காதல்‌ வேகம்‌ என்று மோகல்‌ கொள்ளா 
தீர்கள்‌, உண்மையான காதல்‌ பேகம்‌ 
இடீர்‌ என்று தோன்றாது. அப்படித்‌ தோன்ற்‌ 
வது கேவலம்‌ உடல்‌ வேகம்தான்‌. உள்ளத்‌ 
இல்‌ உண்டாகும்‌ உடல்‌ உணர்சி வெல்லாம்‌ 
யாரோ எழுதிய கதைப்‌ புக்ககங்களில்‌ படித்த 
காதல்‌ என்றது எண்ணதீர்கள்‌. அடக்கிப்‌ 
பார்த்து மறுத்து பார்த்து; மாற்றிப்‌ பார்த்து, 
பிறகுதான்‌ இர்மானிக்கு பேவேண்டும்‌, 
பதிதிசக்கு ஒத்கு பிரதி காதல்‌ ரசு 
வேகத்தை உடனே டக்க மறந்து 
வேண்டும்‌. வடவை கத்துக்கு மாறான மணங்கள்‌, 
வாழ்க்கையில்‌ நற்பயன்‌ சபற வேண்டுமானால்‌ 
இரு அவுட்‌ அல்‌ காதல்‌ வேகம்‌ மிகவும்‌ 
அவள்ியம்‌ சம்மதம்‌" தா 
இரண்டு உயிர்களும்‌ ஒன்றிக்‌ கல தாலொழிய 
உண்மையான காதல்‌ மணம்‌ ஆகாது. நாத்‌ 
றுக்குகி கொண்ணாூற்றைத்து சம்பவங்களின்‌ 
ன க ம்‌ வேகம்‌ உண்மையான காதல்‌ 
நிலையில்லா த பிரனமதான்‌, அதன்‌ 
தாண்டுதலை விட நிதான பியாசசனையும்‌, 
பரியோர்‌ ெசொகி லும்‌ விபிுேகதூம் 


ப்மலாணவை,, 





எச்சரிக்கை 
பார்திக்குள்‌ அடங்கவே மணமானாலும்‌ 
கலப்பு மணமானணலும்‌, நன்கு சிதரித்த குலம்‌, 


ரயி 


குடும்பம்‌ இவற்றில்‌ இருவர்‌ பனமோத்து 
மணம்‌ செய்து கொண்டால்தான்‌ சந்தோஷ 
மாகு மல்வாழ்களகளயை நடத்து மூடியும்‌, 
அறியாத இடங்களில்‌ 
அறிவின்‌ 


ப அவ்ன்‌ குன்ருக 
கான்றும்‌ தருவத்துன்‌ அழும்‌, 
பிரகாசம்‌, உணர்சசிி பேவேகங்க 
ளும்‌ பித்தி மாறி எடும்‌, து 
பல்‌ பேருடைய அணுபவம்‌, 
உலகத்தின்‌. சர்‌ " 
ப்ட்‌ எங்னிம் தபா -டள்‌ 
மூன்பெற்றுத்துக்‌ பகென்றாவது 
மணம்‌ செய்ய வோடிப்பபிதோ, 
அல்லது செய்யப்‌ போவணது ' 
திறாகரிப்பேதோ நன்மை 
தாது. விவாகம்‌ என்பது தனி 
யொருவளையும்‌ ஒருக்‌ இயை 
ய்மே 
மன்பது வீண ஆகர்யக்கோட்டை. 
வயதும்‌ சம்மதமும்‌ 


ட தட்டில்‌ ஆணுக்கு இருபத்‌ 
எண்டு மூதல்‌ முப்பது வயதுக்குள்ளும்‌, 
பெண்ணுக்குப்‌ பநினெட்டு முதல்‌ இருபத்‌ 
கைத்துக்குள்ளம்‌ ளா வயடுலேயே விவாகம்‌ 
டி.க்தல்‌ நலம்‌ என்பது என்‌ அபிப்பிராயம்‌. 
இதில்‌ பதியா நாம்‌ பின்பற்ற வேண்டிய 
இல்லை. மேற்குறித்த வயதில்‌ இரு பாவாருக்‌ 
கும்‌ சுதத்திர புத்தியிருக்கும்‌; பதினெட்டு 
வயதுக்கு முத்திய பெண்‌ குழந்தைகளுக்கு 
விவாகம்‌ முப்பது அவர்கணடைய தேத 
அரோக்வெத்னதை என்றென்ன க்கும்‌ செடுப்ப 
தாகும்‌. வழக்கம்‌ என்று சொல்லிப்‌ பேற்று 
குழந்தைகளைப்‌ பலி பிகொடுக்காதிர்கள்‌. 
நாய்‌ தகப்பன்மார்‌ அலோசனை மேவரு 
மூக்கியமானது, ஆனல்‌ இன்றியமையாதது, 
வதாவரர்சகளுடைய சம்மதம்‌, காதல்‌ உற்சா 
கம்‌ பேறு, சம்மதம்‌ வேறு, காதல்‌ உற்சாகம்‌ 
யாயின்‌ தாய்‌ தகப்பன்மார்களின்‌ 
யாசனைதான்‌ மிகவும்‌ அவரியம்‌. பெல்‌ 
ர்கள்‌ எடுத்த ஓர்‌ உத்தேசத்துக்குப்‌' பெண்‌ 
சம்மதமோ அல்லது மகனுடைய 
சம்மகமோ இல்லையாயின்‌, அத்த கத்தே 
சத்தை விட்டு விருவது நலம்‌, பலாதிகாரம்‌ 
உயயோகித்ததூம்‌ கூடாது! அதற்கு உடன்‌ 
வடுகம்‌ கூடாது. 
சாஸ்இரம்‌ 


இம்மைப்‌ போல்‌ பனழய வழக்கங்களையும்‌ 
சான இரங்களையும்‌ கெளரவிப்பவார்கள்‌ கூல 
கத்தில்‌ வேறு யாருமில்லை. இது மிகவும்‌ 
சரியே. அணல்‌ உண்மையில்‌ நம்நூடைய 
சாஸ்திரங்கள்‌ நமச்ருக்‌ கொடிக்கும்‌ கதத்‌ 
இரத்கைப்‌ போல்‌ பவேறு எத்த மாதமும்‌ 
கொடுசிகவில்கை. இதற்குப்‌ பீரமாணம்‌ மகா 
பாரதம்‌ ஒன்று போதும்‌, அடில்‌ நடத்த 











சான்ம் ம்ப விட்ல வல்‌ அவ்வி லி வ் வல்‌ விடிவி வி அிவிவிலிவி விவ்‌ அற்ப விவ த விவ விடி வனி விஷ வ் ட்‌ விரல்ல வ்‌ அலி லிவி 
டாக்டர்‌ ஷிவாகோ 


்‌ அல உலகத்இிலும்‌ பெரும்‌ பாபரப்பை உண்டுபண்ணி யிருக்கும்‌ 
ருஷ்ய கணத்தை 0 உட்‌ எழுதியுள்ள 

என்னும்‌ ஈவினத்தைப்‌ பற்றித்‌ ரூ க. சந்தானம்‌ அவர் பள்‌ ௪ 

்‌ 14- 12-98 கல்ல மதி 


யுள்ள விமர்சனக்‌ கட்டுரை 


அழக்‌ அம்ம பிடிட்வி விடில்‌ அடில மிம்மிவ்றிலிவ்வ் வி விவி மிடி விவி லிவிலி ஸ்வ ஸ்லிம்‌ அடி ்றிறில்‌ அல்வட்க்‌ 





அ௫ிகமாகப்‌ பொருத்‌ யப்‌ 
குது. மம ப்ல்ப்பன்க நன்மைக்காக நாம்‌ பணம்‌ 
யன்றே ஈ 


இரெளபதி விவாகத்பாதக எடுத்துக்‌ பேோகாள்ளுங்‌ 
கள்‌. அக்காலத்தில்‌ அனைவரும்‌ அந்த விவாகத்‌ 
சத மிகவும்‌ தவறென்று கருஇனா்கள்‌ என்ப 
தல்‌ சத்தேகமில்லை, அயினும்‌ பெரீயோர்கள்‌ 
கூடி, சத்தர்ப்பத்தை உதபேதரித்துக்‌ இர்ப்பு 

செசொன்னார்கள்‌. ஆகாது 
காரியம்‌ என்று முகுலில்‌ தோன்‌ 
நியதைத்‌ தருமத்துக்கு இனர்‌ 
தனு என்று எவ்வளவு கைரிய 
மாக முடிவு கூறிகுர்கள்‌! விவா 
குத்துக்கு செய்யும்‌ சடங்குக 
னையே மாற்றி ஒரு கன்னி 
கைக்கும்‌ இந்து புருஷரிகளுக்‌ 
ரும்‌ அமைய மூடித்து விம்‌ 
டார்கள்‌. புராணங்களில்‌ 
இணைப்‌ போல்‌ பல சம்பவங்‌ 

காணலாம்‌. சந்தரிப்‌ 
பத்தை மொட்டியும்‌ காலத்தின்‌ மாறுதல்‌ 
ஈளைக்‌ கருதியும்‌ விதிபபிள மாற்றவும்‌. வழக்‌ 
கங்களைப்‌ புறக்கணிக்கவும்‌ பூண கதந்திரம்‌ 
நம்நுடைய சாஸ்இரக்களில்‌ கொடுத்துருக்‌ 
கிறது, அதேசு தறைகாரில்‌ நாம்‌ சர்வ சாதா 
எணமாய்‌ பநஇந்தச்‌ சுழுந்தாத்னதை உபயோ 
கித்து வருகபரும்‌. எல்லாத்‌ தருமங்களுக்கும்‌ 
மேலான சக்தி கொண்டது தாய்மையான 
காதல்‌. அசைய்‌  தழுத்தும்‌, எதிர்த்தும்‌ 
இல்லறம்‌ நடத்துவது தருமமாகாது, 
செல்வ நிலை 


வரிக்இரம்‌, பணக்‌ சஷ்டம்‌ இவற்றை 
அதிகமாய்ப்‌ பொருட்படுத்தல்‌ கூடாது. 
வறுமைப்‌ பிசாசைக்‌ கண்டு பயப்பட வேண்‌ 
டாம்‌. தனித்‌ தனியாகப்‌ படும்‌ கஷ்டத்தை, 
அன்புடன்‌ கூடி ர. (ரவா தன்று 
சோர்த்து சமானித்தல்‌ எரிதாகம்‌. இருவரும்‌ 
பங்கு போட்டுக்‌ கொண்று சிரித்து விட்டால்‌ 
எல்லாக்‌ கஷ்டங்களும்‌ கரைந்து போகும்‌. 
காதலின்‌ அழகு வறுளையில்‌ சறிகமாகவே 
பிரகாளிக்கும்‌. தைரியமாம்‌ உண்மையான 
உள்ளக்‌. கவப்பும்‌ இருர்தால்‌ வறுனமயைக்‌ 
கண்டு பயப்பட வேண்டியஇல்க. 


முடிவுரை 
இன்‌ சொன்ன பேசஈக்களை மேலெழுத்த 
வாரியாகப்‌ படித்தால்‌ ரில இடங்களில்‌ 


ஒன்றுக்கொன்று முரண்படுவதாகுத்‌ தோன்‌ 


இம்‌, உண்மையில்‌ அவ்வா தில்லை, இரு நூக்லிய 
மான விஷயத்தின்‌ எல்லா ப்ர, அடண்ன்‌? 
யோசித்துப்‌ பல சந்கர்ட்பங்களுக்கும்‌ யொருக் 
தும்படி முடிவு காண பவண்டுமானால்‌ பிப்‌ 
படித்தான்‌ சொல்லக்‌ கடும்‌, ன 
குவ ௫ிகளும்‌, சிய ர்களம்‌, வைந்கப்‌ 
பதிறுள்ளவா்களஸும்‌ . ர்க்திருதி தக்கார்‌ 

ம்‌ நான்‌ வேளியிட்டிருக்கும்‌ கருத்துக்‌ 
ஊளை ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டுமாறு கேட்டுக்‌ 
சிகாள்ளக்‌ேன்‌ 


ஸ்‌ 


டாக்ட ஸீலாகோ 
தழில்‌ பெளியாகும்‌. 


4 கர்வ ஆட 







- 


ஸை. நீ] 
்‌ அன்றுசொன்னேன்‌ என்‌ | 
அநிசசிலிடம்‌ கான்‌ ஒன்றிற்கு 
்‌. 34 கோடி கோப்பைகள்‌ பரூக்‌ | 
பாண்ட்‌ தேறீச்‌ அருக்குப்‌ 
டுகிறது 








* என்‌ தமைமை அதி ரி. ௫ 









பாழுதும்‌ 
இன்பம்‌ 

தப்பாது அளிப்பது 
ப்௫்க்‌ பாண்ட்‌ 


நி ப ரீட்‌ 
பருக பாண்ட்‌ இந்தியா பிளரவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
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தசஙவிகள்‌ , களுக்கு, 
தமேவலி எதற்குமே ௯௧ 
காட நிவாரணி என 62 
வருடங்களுக்கு மேவாக 
கற்பெயர்‌ பெற்றுள்ள து 
அபிர்தாஞ்சனம்‌ 
வாரியா நறிய பிறகு 
எயபவித வினையும்‌ விச 
விந்காது, காரணம .. உ 
காட பிடத்ஜிவ மட்டுபம 
உடயோங்க்கப்படுஙி ற து 


















| ச்‌ வதுஙவுமமே அறிவு ய்‌ 





ழ்க்ல இ டாக அணம்மான்‌ வல்சி ம்ம்‌ வ்வி ட 
ட [| திலா ரணர்ல வழக வரு ஐது | 
பக்‌, ட அமிர்தாளுசணம்‌ பியவிண வளவ ்‌ 
்‌ 25 ன்‌ ்‌ வ டன்கள்‌ பத்க்ள் றை ங்ஹுபகைையூ டை ம்‌. ன்‌ 
அ வதிப்ப்‌ து ந்  அ௨௮ ண்‌ ர கிரது ்‌ 
டபக்‌ த்தர ம ட சி ரியாக சிங்கள பரிடசித்துப த 
நன்‌ | டீ - ஈன்‌ டின்னை! துணபாஅனின அப ்‌ 
| தத. உ ஙிகுல்‌ எருந்தாக. ர 
சி ரி உ விரமிர்தாருசுணம்‌ உபவோ 1 

ரா” 1 ன்‌ ர] 1 இந்துபபாகுங்குள்‌. ப 
(7 1 ப்ரீ”  ரிஇவ்‌] வகைவலிகளை 

|! இ அது அறவே கார்ட ரி 

* சீ இட ்‌ பிபாக்கிளிறு றது [சக 


தீ , சதி! 


"சட சு கைடயமகு உரரிக ல்‌ யூ அரன்‌ வரி 
க ட , 


௨ ௨௨ தலம்‌ றி 
“பா நடி நு ரர ன யூ ர்‌ 





ந்்ிற்ற 














ப்சின்னை-4 
க்ச்ச்ணுி யம்பாரய்] 
கஇ்க்லகத்தா 
அவிர்தான்‌ ணம்‌ 
வு ஜுன்‌ 2 நதா 

ண எண்ண டரி எரளிமினு 

] (8 ன்னாரண வணிதமி ௪ 


பாட்டி 
ம்பி [இ பம) 


5.சீங்கராச்சாரி ௨தர, திருவல்லிக்கேணி 
தபால பெட்ட 9௩.44 ...ம.௫ு ரஸ்‌. 
குந்தி: 84 8871௧௭5" .. போன்‌ 





சேரக்‌ கடைசி நேதி 11-12-1950 ரளி முதல்‌ ஏலக்‌ தேதி 13-12-1950 
25 மாதாந்த சீட்டுகள்‌ ல 
மாதங்க ள்‌ (2-வது சனிக்கிழமை ஏலங்கள்‌ ] அங்கத்றினர்கள்‌ 
வகுப்பு மாதசி சந்தா ன *ட்‌ டுத்‌ தொகை | வருப்பு மாதச்‌ சந்தா சீட்டுத்‌ தொகை 
தத ரூ 100] சூ. 3,500]/- | ந ரூ மெ]. ஈர. கறம] 

ட்‌ ரூ. கர] ரூ 1,ச5ர/. | ந்‌ ரூ ]தரி. ஈரி 375/- 
14) ரூ 2௫. ரூ. 628]. | ( சூ. மிர. ரூ. 2ற. 




















விலாசம்‌ தனியாக எழுதிக்‌ பேட்பகர்களுக்கு எங்கள்‌ விதிகள்‌ இக வசமாக அனுப்பப்‌ 

படும்‌. எட்டில்‌ அங்கத்இனர்களைச்‌ பேர்த்து கொள்ளும்‌ உரிமை பண்டைச்‌ சேர்ந்தது. 
((போர்டார்‌ உத்திரவுப்படி ) எம்‌. வி. சுப்ரமணியம, மானேஜிங்‌ ஸடாக்டக்‌ 
டெ ய்ஸி ௭ ்‌ ட்‌ ண்கள்‌ இஃ8, பிகாம்‌ 11, ஆளப்‌ அனி ரோடு, புது டெல்லி. 1, (0197 அக்மல்கான்‌ ரோரி 
க 21%, புத டெல்லிக்‌ இ பெங்க சரி கிளை ஆபிஸ்‌. மடைத்‌ பில்டிங்ல்‌ , ஸில்வர இரிபிலி மார்க்‌ 
ரோட்‌, பேங்களு। த்‌ சு பம்பாய்‌ மீனை ஆபிஸ்‌: "சிண விதப்‌ 17-2) எபாரன்‌ மாதங்க. என்டடேட்‌ 
(கங்ஸ்‌ எா்க்கள்‌ ரயில்வே ஸ்பெடஷனுக்கு எ.இரில்ர்‌ பம்படய்‌ 23 
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வயிர சலில்‌ போட்டிருந்த தாமரைப்‌ பூக்‌ 
கோலம்‌ வாஸ்தவமாகவே பிரமாதமாக 
அமைந்திருந்தது. தோதான்‌ அந்தக்‌ கோலத்‌ 
தப்‌ போட்டவள்‌, 

இன்று ர டி வாச 
லில்‌ மாக்கோலம்‌ போட்டுச்‌ செம்மாணிட்டு 
விட்டு வரக்கூடாதா! சதா படிப்பு மட்டும்‌ 
இருத்தால்‌ போதுமா? பெண்களுக்‌ த எல்லாம்‌ 
அிதரியத்தான்‌ வேண்டும்‌!" என்று கோபித்‌ 
துக்‌ கொண்டேன்‌. 

கீதாவின்‌ முகம்‌ சுண்டிப்போய்‌ விட்டது. 
“காலையிலேயே ஏன்‌ அம்மா கோபித்துக்‌ 
கொள்கிறாய்‌? இதா போடுவ்றேன்‌!"" என்று 
தாவணியை இழுத்துக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
மாவுப்‌ பாத்திர கதை எடுத்துச்‌ சென்றா 

எனக்கு உள்ளே பேவேலை சரியாக இ ருத்த 
இணுல்‌ வாசற்பக்கம்‌ போகவே கய யனில்னே. 
இதா குளித்துச்‌ சாப்பிட்டு விட்டுப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடம்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. இத்த 
ஸ்கூல்‌ பைனல்‌ பரீகைஷை எழுதுகிறாள்‌ ட தீமை 
ஒரு பரீட்சை என்றுகான்‌ பன்‌ 
பிராணனை கனை! குமா சிக ம்‌ 
கூடப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ போயா. குமாரு பனம்‌ 

இவர்‌ தம்‌ தகப்பளுரைப்‌ பார்க்க நேரு 
நகருக்குச்‌ சென்றிருந்தார்‌. அவர்‌ ரா 
என்று 1 பாரப்பததிகு வாசல்‌ பக்கம்‌ | ற்‌ 
வன்‌ கையாக ப்ன "கோல 
பார்த்து அட்‌ ப அழுக த்ன கப்‌ 

“பறற்றுக்‌ ஸ்‌ கீதாவா இவ்வ 
அழகாகக்‌ கோலம்‌. போடு! ச. 








இருக்கறத 
சாம்ப சத்தீதோ 
என்று 


கோலத்தைப்‌ பார்த்‌, 
என்று சொல்லி ய்‌ ட 
ஷப பட்டிருப்பாே யு 1 
எண்ணி ண்‌ என்க 

வாசல்‌ ககுவு இறக்கும்‌ சத்தம்‌ கெட்டது. 
. அவர்தான்‌. வாசலில்‌ காரை நிறுத்திவிட்டு 
வற்று கொண்டிருந்தார்‌, 

"கோலத்தைப்‌ பார்த்திர்களா? தோ 
போட்டிருக்கிறுள்‌!' "என்றேன்‌ பபேருமையாக. 

அவரும்‌ அனகக்‌ கண்கொட்டாமல்‌ பார்த்‌ 
இட்ட நின்றார்‌. இதழ்‌ இதழாக எட்டு 





கழ்கள்‌ மலரும்‌ தறுவாயில்‌ க்கின்றன 
குழ்களைச்‌ கற்றி ண்ண கு  ரபடன்‌ 
க நீட்டிக்‌ கோலத்தை மிகவும்‌ சோபிக்கச்‌ 
செய்திருந்தாள்‌ குழந்தை. 

"காலையில்‌ நான்‌ வெளியில்‌ போகும்‌ 
பொழுது அவள்‌ கோலம்‌ போட்டிக்‌ கொண் 
பூருத்தாள்‌. செம்மண்ணை தன்னைப்போல்‌ 
அனுப டள பட்டை யோடாமல்‌ சிறிய பிரஷி 
வல்‌ போடுவதைப்‌ பார்த்தேன்‌. பிரஷ்‌ 
எதற்கு அம்மா 7" என்று கேட்டேன்‌. 





11 "தது பேறும்‌ பமண்கதானே,. டஇசேசசாகத்‌ 
தட்டின்‌ தான்‌ கோலமும்‌ சோபிக்கும்‌. 
செம்மண்ணுக்குப்‌ பிரதானம்‌ கொழித்தால்‌ 
கோலத்தின்‌ அழகு எடுபடாது. கோலத்‌ 
கதைப்‌ பிரமாதமாகப்‌ போட்டுச்‌ செம்மண்ணை 
இலேசாகப்‌ போடுகிறேன்‌! என்றாள்‌. இவ்‌ 
வளவு அழகாக அவளுக்கு எப்படிப்‌ பேசத்‌ 
தெரித்தது என்று அதியித்துக்‌ கொண்டே 
சவேணியே போனேன்‌. கோலம்‌ இவ்வளவு 
தரமாக அமைந்ததையும்‌ பார்த்தால்‌ அவள்‌ 
மகா கெட்பக்காரிதான்‌!'" என்று பெருமை 
பொங்கக்‌ கூறிஷர்‌. என்‌ மனமும்‌ பூரித்துத்‌ 
தான்‌ இருந்தது. 

அவருக்கு இலை போட்டுப்‌ பரிமாறினேன்‌. 

அத்து விட்டில்‌ எல்லாரும்‌ சுசும்‌ தானே!” 
சன்று கேட்டேன்‌, 

*உம்‌! நீ என்‌ வருவதே 
சித்து கேட்டான்‌. உனக்கு 
தேன்‌, தே ன ர ன த 
அரண்‌ ல என்று கேட்கக்கானே போனேன்‌. 
எங்கேயாவது இடம்‌ பார்க்வ்றமுயா என்று 
சித்து கேட்டாள்‌. *உங்களுக்கெல்லாம்‌ சேரி 
யாமலா?* என்று சிரித்து மமுப்பினேன்‌. 
அதற்கு அப்பா ஒரு வார்த்தை சொன்னர்‌, 
ஜான /** என்று முடிக்காமல்‌ என்‌ முகத்‌ 

தியே பார்த்தார்‌. 

"என்ன சொன்ளுர்‌?”* 

1 இத ௩ வெளியில்‌ எதற்கு வரன்‌ 
பார்க்கிறான்‌? ரமணியின்‌ ஜாதகத்தோடு சரி 

லு 


லை என்று 
ு। என்‌ 


க்கி வாரிப்‌ போட்டது. ரமணி 
ரக்னா னன ல்லை என்னுடைய நாத்தனரின்‌ 
பின்ளைதான்‌. 


“போதும்‌, போதும்‌! என்னைப்‌ போலவே 
ரிந்கள்‌" அறிது வீட்டுக்குள்‌ நுழைந்து நான்‌ 
ட்ட சிரமங்களைப்‌ எந்வா நிட சவம்‌. ம்‌. அதே 
முச்சி டம்‌ ரர தடதக்கவும்‌ வேண்‌ 
டாம்‌ !”" என்றேன்‌ வேறுப்பாக. 
என்‌ கணவர்‌ என்னையே ஒரு கணம்‌ வெறித்‌ 
துப்‌ பார்த்தார்‌. தான்‌ என்‌ கண்களில்‌ 
சொங்கி வந்த கண்ணீரை அடகியவாறு 
அடுப்பங்கரைக்குச்‌ சென்று விட்டேன்‌. 
1* அவளுடைய நலனில்‌ என்க்கு 
அக்கையண்டு, அவளும்‌ என்னக்‌ இழந்த்‌ 
ன்று காலையில்‌ வெறும்‌ செம்மண்‌ 
தற்கு அவள்‌ பெகொடுத்து விளக்கம்‌. 
என்னையே இகைக்கசி செய்து விட்டது. அவள்‌ 
மனத்தில்‌ ரமணியின்‌ மீது அன்பும்‌ ப வத்ச ரை 
இருக்ருமேயானால்‌ நாம்‌ இருவரும்‌ குறுக்‌ 
நிற்க முடியாது. நீ மல்லாரி நான்‌ சம்ம 
இக்க மாட்டேன்‌. அசடு மாதரி இராமல்‌, 
சமர்த்தாக மத்தியானம்‌ வரையில்‌ யோசனை 
செய்‌, மாலையில்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ விட்டு வந்து 
வுடன்‌ நிதாவின்‌ மனத்தை மெதுவாகக்‌ கேட்‌ 
டுப்‌ பார்ப்போம்‌. நான்‌ வருக்றேன்‌ /"* 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே அவர்‌ காரில்‌ 
றிக்‌ கொண்டார்‌... 
சக்கிடம்பு கட்டிலில்‌ உடம்பைக்‌ கடத்‌ 
னோ கனலும்‌ 2 மனசு எங்கெங்கேயோ 











நன்‌ ஏ௫ரர்ம செய்த்‌ 

ய ஸ்‌ *॥ அடிக்‌ அ 
கடி ஸ்‌ ரிலைம்‌ உட்‌ பூ 
| மொள்கு ஙு தா ம்‌, அசர்‌ 

। ஆச்த்மா உயாகதையாசக்‌ 


| தர்பொறு இபிடிப்பதில்கை 


நீண்ட நானள்பட்டதும்‌, 
மிக்க உபாணதகு தாக்கூடி 
யதுமான மார்ச்‌ சளி, 
ஆஸ்த்மா முதலிய நோய்‌ 
களுக்கு ஓர்‌ எறந்த 
தறானியற்ற மருந்து. 


யூனியன்‌ டிரக்‌ கம்பெனி, லீட்‌. | 
மகராள்‌ டிப்போ : 
2, ஜோன்ஸ்‌ வேன்‌ :: மதராஸ்‌-] 





..... புளோரோஸோன்‌ 
கருமையான சரீரத்தை 
வெண்மையாக்குகிற து 





| 
| புசோரோளோன்‌ உங்கள்‌ சரும்த்த 
| இதேபோல்‌ கவேண்கமையாக்க்‌, முகப்‌ 
க்கள்‌ அனுடஸ்‌ அறு ம்‌ பிகொளாறு 
[ர அதம்‌ கி, மேனிக்கு 
பகு ர போஸ்‌ . போளி, மேனிக்கு 
நீடித்த அழகையும்‌ அளிக்கும்‌. 
சோரோலோன்‌ மோகன்‌ ஒரு பாட்டில்‌ 
னம க. 4.88 சக்தி மிதந்த புசோரோ 
ரன்‌ கிரிம்‌ ஒரு ஜாடி கிரே கு 5.௦0 
. 


வி. பி. சார்ஜ்‌ தனி 
ப்கயிஸ்டு களி க ரர னிக்‌ 
ச்சர்ச்‌ இன்ன்டியு॥ 1102 


ப ந்க்‌ 1 விலாசத்‌ ததும்‌ பெறலாம்‌ 
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( உ ்பி[ஈ எடக்கு ர 





பய்யல்ப 


ப்்ாரந்வாமாச [7] நர்சரவ 
& . நிமிதா கே சர, பருக்காகிர்‌,, இேர்ரட 





"அத்து அம்மாள்‌ சிரித்துச்‌ 





சஞ்சரிக்கப்‌ போய்விட்டது. என்‌ கட்டுக்குள்‌ 
அதி அடங்க்ளால்‌ தானே 
தொவுக்குப்‌ பநினாசாரு வயது மூடிந்து பதி 
னைத்து வயதாகிறது. எனக்குக்‌ ௧ ஆண்க 
ம்‌ பொ பன்னிரண்டு வயது நு 
இருந்தது. ஹைகோர்ட்‌ நிதிபஇயின்‌ பின்‌ 


ட. தாண்‌ என்‌ கணவர்‌. 


“என்ன இருந்தாலும்‌ இந்தப்‌ பின்னை 
மூத்தாள்‌ பின்ளைதாளே! இளையாள்‌, அவன்‌ 
தாயார்‌ எல்லாரும்‌ விட்டில்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
அவர்களால்‌ தம்‌ ஐழந்தைக்கு எதேனும்‌ 
கஷ்டம்‌ஏற்பட்டால்‌!" என்றுள்‌ என்‌ தாயார்‌, 

"போடி, பைத்தியம்‌ !/ அவர்கள்‌ விட்டில்‌ 
அற்கது மாதரி சிறுமைசணாக்கெல்லாம்‌ இடமே 
ககடயாது. செசொத்துதி தாயாருக்கு பமல்‌ 
சிரித்துப்‌ பேசித்‌ 
தனக்கு மருமகள்‌ வரப்‌ 'பாகருள்‌ என்று தரே 
குஷியாக இருக்கிறாள்‌. அத்த அம்மாளின்‌ 
தரயாரும்‌ ரொம்ப தல்லவளாகத்தான்‌ (கரக 





கருன்‌. அவர்‌ நீதிபஇயாக்கும்‌ !*" என்று 
அப்பா பெருமையாகச்‌ அசான்னுர்‌ . 
செலியாணமெல்லாம்‌. மூழடிந்குது, நான்‌ 


சாதாரணமாகக்‌ கிரா மத்இல்‌ மிதந்து வளர்த்‌ 
இவன்‌, பட்டணத்டு தாகரிகமெல்லாம்‌ 
சிசுசியாது, என்‌ மாமியார்‌ [இளையான்‌ 
அலர்‌ தாயார்‌ எல்வோரும்‌ ஒரே தாகரிகத்தில்‌. 
இளைத்‌ இருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ பழக்க வழுக்க 
மோல்லாம்‌ பிடிபடுவதர்கே எனக்கு ரோம்ப 
நாட்கள்‌ ஆயின. அதுவரையில்‌ தான்‌ 
அவர்களிடம்‌ பட்ட பாறு! சசுவரனுக்குத்‌ 
ம்க்‌ அிவளிசிசம்‌! 
த்தில்‌ கரச! ஏத்தவது போல்‌ 
ர ரிர்கப்‌ பேச்பயே என்னை 
டம ர ரர. என்னைத்‌ தாக்கி 
வைத்துப்‌ பபேசேவது பேபலவேே பேர்த்‌ தாயா 
ரும்‌ பெண்ணுமாக பூிரேயடியாகக்‌ ஈீழிழ 
நன்னி விடுவார்கள்‌, 
சித்து சமையல்‌ என்றாங்‌ பிரசித்தி, எட்ட வ 
சமையலுக்கு" ஆன்‌ இருந்தபோதி 
தாகாக்கு ஒன்றாக ம்‌ தன்‌ கையால்‌ ரர 
எதாவது தயார்‌ செய்வார்‌ ர்ர்ஞ்த. அதை என்‌ 
மாமாகணுரிவிருத்து என்‌ கானவர்‌, சமையற்காரி 
வாயில்‌ புகழ்ந்துகொளாமி சாப்பிடுவார்கள்‌. 
“மருமகளுக்கு இரையெல்லாம்‌. கற்றுக்‌ 
சகொழுத்திருக்கிறாுயா செல்லம்‌!" என்று 
மாமனார்‌ தம்‌ மனைவியைச்‌ கேட்பார்‌. 
ய்‌ ந்ட்ண் ன்வன்‌ ! பொஞ்சி நாட்களுக்குக்‌ 
சாரியம்‌ செய்யாமல்‌ பைய வரட்டுமே / 
சாரதா புக்ககம்‌ போன ,பிறரு வீட்டில்‌ பெண்‌ 
குழந்தை மல்‌ தவ்த்தேன்‌. ஜானாவுக்கு 
அலங்காரம்‌ செய்து பாரிப்பதில்தான்‌ எனக்கு 
இட்போது சற்தோஷம்‌ ** என்து மேதேப்ளு 
முகச்‌ சொல்லி வாஞ்சசயுடன்‌ என்னைப்‌ 
பார்ப்பான்‌ எனக்கே சரி குளிரத்‌ து விடும்‌. 
மாமராருக்கும்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ பீது அன்பும்‌ 
நம்பிக்கையும்‌ அதிகமாகும்‌, 
சாரதா என்பது என்‌ தாத்தளுரி. குாக்தான்‌ 
பெண்ணிடமும்‌ அத்‌ தனை பிரியம்‌ இருப்பதாகக்‌ 
காட்டுக்‌ கொள்வாள்‌. அவன்‌ பிறந்தகம்‌ 
வாரும்‌ பொழுது, "இரான்‌ நன்றாகக்‌ காரியம்‌ 
ர்வ சித்தி /** ன்று ேேட்பாளன்‌, 
"அவள்‌ றம்‌ நீர்சியாகசி மசெசெயங்ப்பி 


வயசானால்‌ தானாகப்‌ பொறுப்பு வராதா ॥'' 
என்று பெண்ணிடம்‌ என்னைப்‌ பற்றிக்‌ குறை 
சொல்லுவாள்‌ மெதுவாக. 

சித்திக்குமேல்‌ கெட்டிக்காரியாகிண விடக்‌ 
கூடாது என்றே என்னை மட்டம்‌ கட்டிஞர்கள்‌ 
சித்தியும்‌ அவள்‌ அம்மாவும்‌, 

ரண்டு வருஷங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ சீதா 
பிறந்தாள்‌. நாத்தனார்‌ சார காவின்‌ கணவா 
இடுரென்று இறந்து போகவே, அவன்‌ ஐந்து 
வயதுப்‌ பையன்‌ ரமணியுடன்‌ எஸஅிீட்டுக்கு 
வம்து விட்டாள்‌. 

மாமனாருக்கு இது மாபெரும்‌ அிர்ச்ளி, 
இதாவை எனக்குச்‌ சரியாக வளர்க்கத்‌ தெரிய 
வில்லை என்ற குற்றச்சாட்டுகள்‌ கிளம்பின, 
குழந்தை யென்றால்‌ ஜுரம்‌ வராதா! *என்‌ 
கவனக்குனறைவுகான்‌ அவளுக்கு ஜுரம்‌ வந்து 
விட்டது” என்று சித்இி பிசால்வாள்‌. ஸு 

சாரதா வீட்டோடு வத்தபிறகு வீட்டின்‌ 
திம்மமையை ஒருவாறு புரிந்து கொண்டாள்‌. 
"ஜான! நீ ரொம்பச்‌ சாது ; வெகுளி/** 
என்றாள்‌ கனியாக என்னிடம்‌. 

நான்‌ ஈீரித்தேன்‌. “*நீங்கள்‌ சொல்வதற்குப்‌ 
பொருள்‌ அசடு, கவனமில்லாதவள்‌ என்று 
இங்கு எல்லாரும்‌ சொல்கிறார்கள்‌! * என்றேன்‌, 

சாரதா என்னை வியப்புடன்‌ பார்த்தான்‌. 
"இவ்வளவு பேசத்‌ தெரிகிறதா கனக்கு!" 
என்று அர்த்தம்‌ அற்தப்‌ பார்வைக்கு 

அடுத்தடுத்துக்‌ டன்‌, ணி ரவியும்‌ பிறத்‌ 
தார்கள்‌. எனக்குப்‌ பயமெல்லாம்‌ கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாகப்‌ போய்த்‌ தைரியம்‌ வந்து 
சொொண்டிருந்தது. நானே கனியாக எல்லாம்‌ 
செய்யக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டேன்‌. 

"பேஷ்‌ ஜானா செய்ததா! ரொம்ப 
ஜோர்‌!”* என்று மாமனார்‌ நான்‌ செய்த இன்‌ 
பண்டங்களை அனுபவித்துச்‌ சாப்பிடுவார்‌. 

**பபோதுமே ! மூன்று பிள்காகள்‌ பெற்ற 
பிறகு சாரியம்‌ செய்‌ [ அதற்கா இத்தகு 
சபாஷ்‌ பட்டம்‌? ஒவ்வொன்றையும்‌ ம 
வித்‌ தருவதுற்‌ ய என்‌ தாவு தீர்த்தது எனக்‌ 
கல்லவா தெரியும்‌!" என்று கொடுரமாகச்‌ 
சொல்வாள்‌ ஏத்தி, 

'” பதினான்கு வயதில்‌ இந்த விட்டுக்குள்‌ 
அழைந்து இரண்டு குழந்தைகளுக்குத்‌ தாயார்‌ 
ஸ்கானம்‌ வடித்தாயே! உன்ற ஒருவரும்‌ 
புகழ்க்‌ காணோமே!" என்று பெண்ணுக்கு 
கிதுப்‌ பாடுவாள்‌ சித்இயின்‌ தாயார்‌ உள்ளே 
இருந்தபடியே, என்‌ மாமனார்‌ எழுத்தபோன 

றஐகுதான்‌ பிந்து வார்த்தை சொல்வாள்‌. 

நான்‌ பெருமூச்சுடன்‌ சாரதாவைப்‌ பார்ப்‌ 
பேன்‌. அவள்‌ எித்இியின்‌ ஆதரவின்‌ ழ்‌ இருக்‌ 
கும்படி விதி சத்‌ செய்து விட்டது. அவளும்‌ 
வாயைத்‌ இறக்காமல்‌ என்னைப்‌ பார்ப்பாள்‌, ' 

மாமஞர்‌ இனமும்‌ எத்தகையோ குற்றவாளி 
களைப்‌ பார்க்கிறார்‌, கொலை ன ன்தகைக்குத்‌ 
தண்டனை கொடுக்கும்‌ அளவுக்கும்‌ அவருக்குச்‌ 
சக்தி, அதிகாரம்‌, புத்தி எல்லாம்‌ இருக்‌ 
வார்த்தைகளால்‌ ஒரு ஆத்மாவைக்‌ கொலை 
செய்வதைத்‌ தடுக்க அவரால்‌ முடியவில்‌ 

என்று வருசிகப்படும ்‌ 

என்‌ சணவருக்கு இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ வக்டல்‌ 
வேலையில்‌ பணம்‌ வர ஆரம்பித்தது, மாம 
ரும்‌ வேலையிலிருந்து ஓய்வு பெற்றூர்‌. 














தாங்க முடியாத வலியா? 


 செபசியவர்கிளுககு இரு வில்வ 
இ 


ன்‌ ரயியிட்டாசம்‌ போ 









ச்சிவாரணமனிக்கிறது 2 | 
உவிச்ராக்தியனிக்ள்‌ற.த. - | 
ச புிதுணர்ச்யூட்டுள ௪. ச்‌ 
பண்ண்ணனுக்று! 4 தயா பைசா 
ஸ்‌! வில்லை பொதும்‌ 
சோசல்‌ ஒன்டிரிப்யூட்டரிகள்‌ ॥ 
வாள்டாள்‌ வீமிடெட்‌ 





ற எரா ॥ உ சகனு ட அ ட உட நண்ண எலா! ய்‌ ட்ட ட ட்டது கட்க ௨8 ௩ 1 8 


டட 


கக வடவ்‌ வள பந்தம்‌ டபத வவ வவ்பன்த்வேவைவ்கல்‌ வை. எயா, 
ட ர - டி ன்‌ |" | ப 


“ நிழ ணி பங்ஹி' ஆடோ! அவ துமி 


தன்ட. 


யோ எட உஜிர 


[ 
்‌ 


நர டட கண ந அ. ஸு 
ம ர வணிற்பங் காணா ரல 


கவண்‌. கோளி (கங்கள்‌ ற பன்‌ பப்ர்ழ புசி யக விகட பளை 


ஆ 





மனங்கவரும்‌ மங்கை 
என்னே இக்கண்கவர்‌ கன்னியின்‌ புழரு ! 


அவள்‌ உபயோகிப்பது புதுமலரின்‌ நரமணம்‌ 
கமழும்‌ வாசரனைத்திரவம்‌ ஓடி -கோலோன்‌ 
மற்றும்‌ சிறந்த எண வெணெய்கள்‌ சேர்க்கப்‌ 


பட்டதும்‌ அவளது மலரும்‌ இசமேனிக்கு 
உகத்ததுமான ஓஃடி- கோவோன்‌ சோப்‌, 


டாடாவின்‌ 
ஓ.-டி.கோலோன்‌ மற்றும்‌ 


வஹி ஓடி _கோலோன்‌ சோப்‌ 





நஇிடாடா ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ கம்பெனி மிமிடெட்‌ 


டா கி 





நகரத்தின்‌ மறுகோடியில்‌ உருவான நேரு 
நகரில்‌ பிரமாதமாக வீரி கட்டிக்‌ கொண்ம்‌ 
மாமளார்‌ அங்கே போக யத்தனம்‌ செய்தார்‌. 
“தாமும்‌ அப்பா கூடத்தான்‌ ப ராசுவேண்‌ 
டூம்‌ போலிருக்கிறது" எனறார்‌ என்‌ கணவர்‌, 
**தேள்கடியைக்கூடப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ள 
2 இருபத்துதா லுமணி உ மேல்‌ 
அத்தகு வணி காது. “சுக்‌ கன்று 
சுதா கடித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ தட்டைப்‌ 
பூசிரிக்‌ கழயைப்‌ பொ முடியாது!”* 
என்டுறன்‌. அவர்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டார்‌. 
"எது ஜாண! நீகூடக்‌ கெட்டித்காரியாங்க்‌ 
கொண்டு வருகிறாய்‌?! * ஸ்‌, . எணக்கு 
ஆத்திரம்‌ வந்தது, | 
“என்றைக்கு நான்‌ அசடாக இருந்தேன்‌ 7 
நங்கள்‌ எல்லாருமாக உங்களுக்கு மேலாக 
நான்‌ போய்விடக்‌ கூடாது என்று என்னை 
அசட்டுப்‌ பட்டம்‌ கட்டி வைத்இருக்கிறீர்‌ 
க்ன்‌ "' என்பேன்‌ படபடப்போமு, புக்ககத்து 
ணிடம்‌ சலாம்‌ போட்றுக்‌ கொண்டு பயந்து 
சத்துக்‌ கொண்‌ கும்‌ றான்‌ என்‌ கண 
வரைக்‌ கண்டால்‌ சிறுபவணன்‌. அவரும்‌ என்‌ 
மனணதிலையைப்‌ புரிந்துகொண்டு பசாமல்‌ 
இருந்து விடுவார்‌. 
கணவருக்குக்‌ கோர்ட்டு ரொம்ப தாரம்‌, 
இதாவுக்குப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ வசஇயில்லை என்று 
சொல்லித்‌ தனியாக இருந்து விட்டோம்‌. 
இந்தில்‌ ட்ட டம அவர்கள்‌ 
எல்வோரும்‌ தகருக்குப்‌ போய்‌ விட்ட 
னா்‌. என்‌ வ்வைட்சி அ சம்பாத்தியம்‌ பெருக 
ஆவம்பித்தது, அவர்‌ சம்பாதித்த பணத்னதுக்‌ 
கொண்டே அழகாகச்‌ சிறிய பங்களாவை 
விலைக்கு வாங்கிக்‌ கொ டாம்‌. 
தனியாகப்‌ போன பிதகு, நாள்கிழுமை 
களில்‌ மாமளூர்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்‌ வருவ 
தும்‌, சேர்ந்து இருக்கவும்‌ ஆரம்பித்தோம்‌. 
சித்தியும்‌ அவள்‌ அம்மாவும்‌ என்னைத்‌ தலை 
மேல்‌ தாங்க ஆரம்பித்தார்கள்‌, *"ஜாணு 
கெட்டிக்காரி! அவள்‌ என்றைக்குமே சமர்த்‌ 
தஇத்தான்‌.! என்னிடம்‌ டிரெயினிங்‌ கத்துக்‌ 
கொண்டவன்‌"" என்று தனக்கும்‌ சேர்த்துப்‌ 
புகழ்மாக்‌ சூட்டிக்கொள்வாள்‌ சித்தி. 


(ப்ணிநாலு அடித்தது. இடுக்கிட்டு விழித்‌ 
தச்‌ கொண்டேன்‌. பனழுய சப்பவங்களில்‌ 
மனத்த லயிக்க விட்டிருந்த எனக்கு பேரம்‌ 
போனகஙேதே பிதரியரில்லை. குழந்தைகளும்‌ 
இவளும்‌ வத்து விடுவார்களே என்று பரக்கப்‌ 
பர்க்க அடுப்பை கட்டடப்‌ போனேன்‌ . 

குழந்தைக கும்‌ கணவருக்கும்‌ 
மபண்‌ கொடுக்கா விட்டத த ன்‌ 

வாசலில்‌ போட்டிருந்த ப்மன்ட்‌ பெஞ்ச்‌ 
யில்‌ உட்கார்த்து (3 ்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. 
அவர்‌ காலையில்‌ நேரு 
தகருக்குப்‌ போன ஸைது 

யல்லாம்‌ சொல்லித்‌ 
சிகொாண்டிருத்தார்‌. 

"ரம ணிக்குக்‌ கீதா 
வைக்‌ கொடுத்துளிற்‌ என்‌ 
ல்ருர்‌ அப்பா!" என்ஸார்‌ 
என்‌ சுணவா்‌. கேதாவுக்‌ 
காசு மறுமுறை சொல்‌ 
இருர்‌ என்று களகித்துக்‌ 





காப்பி 


சொண்டேன்‌. கீதாவின்‌ முகம்‌ செம்மை 
படர்ந்து மலர்ந்தது. எனக்கு இப்போ 
கலியாணத்துக்கு என்ன அவசரம்‌]"" என்றாள்‌ 
உதா நாணத்பதொாடு. 

*ஈளன்பை அசடு அசாம்‌ என்‌ 
அசட்டின்‌ பெண்‌ என்று 
என்றேன்‌ ஆத்திரமாக 

இதா என்னிடம்‌ வந்து உராய்த்தவாறு 
உட்கார்ந்தாள்‌. தன கைகளினால்‌ என்‌ கழுத்‌ 
தக்‌ கடடிக்‌ கொண்டான்‌. அந்த நியிஷத்‌ 
இல்‌ என்னையே மறுபரிதன்‌, தானும்‌ அவளை 
அளை த்துக்‌ கொண்டேன்‌. 

“தம்மா! நான்‌ போட்ட கோலம்‌ பார்த்‌ 
காயா?”" என்று கொஞ்சியபடி கேட்டாள்‌ 
நான்‌ ற சிசல்வம்‌. 

பார்த்தேன்‌ கண்ணே! ரொம்ப அழகாக 
இருந்தத தங்கம்‌!" * என்றேன்‌ மகிழ்சி சியுடன்‌. 
அம்மா ! செம்மண்‌ இட்டியதால்கானே 
அம்மா கோலத்தின்‌ அழகு தன்றாகத்‌ ச்குரித்‌ 
தது! வெறும்‌ கோலம்‌ போட்டாலும்‌ நன்றாக 
இருக்காது. சகவெறும்‌ செம்மண்‌ மட்டும்‌ 
ஈட்மனலும்‌ சகிக்காது. அந்த மாதரி 
எங்க அம்மா மட்டும்‌ இஇதுற்தால்‌ அம்மா 
சமர்த்து தெரியாது, அம்மாவை அசடு, 


ர்கள்‌! இதாவை 
ரஈ்ல்வார்கள்‌॥"" 


அசர்‌ என்று செம்மண்‌ பஇுட்டமாதிரி சொன்ன 
அம்மாவின்‌ சமர்த்து பணிச்‌" 


நாவல்தான்‌ 

























என்று மாக்கோலம்‌ மாதிரி தெரிய ஆரம்‌ 
பித்தது. என்‌ அம்மஊா நல்ல அம்மா! சமர்த்து 
அம்மா !'" என்று என்னைக்‌ மககொஞ்சி விட்டு 
உள்ளே ஒடியே போய்‌ விட்டாள்‌. அவள்‌ 
மான்போல்‌ துள்ளிக்‌ குதித்துக்‌ கொண்டு 
போவதையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருத்கேன்‌. 

“சகெட்டாயா ஜானா நீதா சொல்வதை ! 
ளவ்வனவு அழகாக அவன்‌ எண்ணத்தைச்‌ 
சொொய்விவிட்டான்‌. கோலத்துக்குசி சேம்மண்‌ 
எத்தனை அவரியமோ, அத்துனை அவரியம்‌ 


படித்துப்‌ 
சுதந்திரப்‌ பாலம்‌ 


(நஷ்ய நாட்டு ஆட்ரிமுறைகளைப்‌ பற்றி 
யும்‌, மக்களின்‌ வாழி சசகயப்‌ பறதிறியும்‌ 
மாக எல்லாரும்‌ அப இ-ணவைன்ள்ளாம்‌ 
இத்நாவில்‌ அந்நாட்டு ஆட்சி மு 
விபரீதங்களையும்‌, ஆக்க வெறியையும்‌ 
த கம்ப கறப்பட்டிரக்கறது. 
ன ட பண்த்க காதம்‌ தொத்துபோ 
அ மண ண 
பல்லாயிரக்‌ கணக்கான யட்சன்‌ தாய்‌ 
தட்டை புரட்டித்‌. வெளியேறி எவ்விதம்‌ பிற 


இகனில்‌ பேதடினா்‌ என்‌ 
தாவில்‌ பக அன்றை கறப்படடரக்கிறது ச்‌ 


இது, 

ட ம்ஸ்‌ மிச்சினார்‌ 
என்பதா பணிப்பு அணிக யா்‌ 'ஆஸ்திகியாஎ 
ஹங்கேரி சி எல்லையில்‌ பல களர்களில்‌ தவ்லி, 
யல ஹங்கேரியார்களுடன்‌" பேரி, புரட்ரியில்‌ 
பங்கு ப ம்லும் வங்கிக்‌ எனா தி சேேரிடை 

யாக அதன்‌ காரணத்தையு அப்போது 
நாலை. எழுதி வர அறிந்‌ சொண்டு இத்த 
ர்‌... சிெமய்தடுங்கசி 
ய்யும்‌ வ கங்கன்‌ நிணறுந்து இந்நாலலைப்‌ 

செய்வம்‌ பார்க்க வேண்டியதுதான்‌. 

ம்மொ பெயர்‌ ரா. நாராயணன்‌ 
பி. ஏ. ஹா! ரத்‌ பிரகாரம்‌ : போல்‌ பய்னி 
ன ல்‌: கட்‌ விமிபேட்‌ பும்யாவ்‌- ம்‌ 


கே. ஈச்வரதத்‌ ஜெயந்தி மலர்‌ 


ஹம்முடைய நல்ல பெயருக்கு மாகு ஏற்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளாமலும்‌, மற்றவர்கஷைடைய 
சவறுப்புக்கோ , அனா: அத்துகிர்‌ பாங்ஸ்‌ த 
மலும்‌, ொரமன்களே பத்திரிகை 
கொழிலில்‌ உண்ணமயடனும்‌ பா அறியத்‌ 
தடனும்‌ உழைத்து நாட்டின்‌ மூகுன்மை 
ஸ்தானத்திலுள்ள அறிஞர்களது ப்பட 
தையும்‌ செற்று ஒருவார்‌. உண்ண 
இறப்பு வாய்ந்த உன்னது மனிதர்‌ என்பநில்‌ 
இயமில்லை. அப்படிப்பட்ட க, ஈச்வர 












ட ள்‌ இரினக உலக அவரைத்‌ மேதி 
டங்க்‌ (ன்‌ ப ன தக்கு 
பர்கா குமுன்‌ காலஞ்‌ சென்ற 

பிரகாசம்‌ நடத்திவந்த "*ஸ்வராஜ்யா "வில்‌ 

பணியாற்றி, அலஹாபாத்தில்‌ மோதி 
கான்‌ சேத டா 
பக்‌, ஊறி, சிந்தாமணியின்‌ 
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வாழ்க்கைக்கு எதிர்ப்பு என்று! ரமணிமமேல்‌ 
ளுக்கு றொம்ப ஆசை, அணும்‌ கதா 
வென்றால்‌ உயிராக இருக்‌ இந்த இரு 
இளம்‌ உள்ளங்கபீசப்‌ பிரித்து - விடாதே!” 
என்றார்‌. எட்‌ ுரவிய ஒலித்த கணிவு என்னை 









தெக்குருகச்‌ செய்தது. ॥ 
வாசலில்‌ போட்ட யாரைக்‌ கோலம்‌ 
செம்மண்‌ இட்டிய நீர்கழ்களோமடு மவர்ந்து 
சிரித்தது. நதோவின்‌ சமாரத்தை எண்ணி 
மகிழ்ந்து கியப்படைநிேன்‌. 
ங்கள்‌ 
ப ளீடசில்‌ ** அதுக ன்‌ சகுவாசத்‌ 
இல்‌ பண்பட்டுத்‌ தமபுரு பதாம்‌ நூற்‌ 
ஞ்‌ பத்துக்‌ நறுமணம்‌ ர்‌ 4 
காரித்தார்‌... இந்தப்‌ பத்‌) 
காலம்தான்‌ தடந்து. ஆரல்‌ அதன்‌ 
மூலம்‌ இரு ஈச்வர த த்இன்‌ பெருமை 
தெரித்தது. அவர்‌ 


பலருக்கு த சாமு. 
விந்ரரகர்‌ மரி ரய!" (பந்திரிகையாளர்‌ விதி) 
ட எகல் சித்திர த்துக்கு இனையற்றது. அண்ணா 

சறுபகாவது ஆண்டு விழா சமீபத்தில்‌ 
புதுதில்லியில்‌ மத்திய சர்க்கார்‌ உள்நாட்டு 

மத்திகி பண்டிட்‌ பற்தி ர ரர 

யாகக்‌ கொண்டாடப்பட்டது. 
அவருடைய அபிமானிகள்‌ அல்கு அன்‌ 
டட அளித்கு திசோவு மலா்‌ ழா பைய 

எவ்வ கஉயாவாணது, விரிவான 
என்பதைக்‌ காட்டுகிற. ர்‌ ராஜா ச்‌ 
பிரதமர்‌ நேரு, டாக்பபர்‌ தர ச 
மிர்ஸா 


ள்‌ 


ராமஸ்வாமி அய்யர்‌, வட்டி ல, 


சாதி நுதுவிய யல பிரமுகர்களின்‌ த்த 


ரவும்‌ வு மலர்க்‌ ள்‌ சர்‌ 
பாண்ட நதி. ன சிறப்புரை களைக்‌ 
கொண்டது இந்த தெயத்து மலர்‌. 

கே. ஈச்வாதத்‌ தஜெயற்துி மவரீபதஇம்‌ 
பாசிரியா்‌ எ. வி. ராஜேச்வரராவும்‌, எம்‌. வி. 
ரமணராவும்‌: புது இன்னி, 


இருட்டு 
அிரிவள்‌ பெயர்‌ ளொெண்ணிலா. உருவமும்‌ 
வெண்ணிலவுகான்‌. ஆனல்‌ ப 
பைசாரத்தின்‌ குணம்‌, அவன்‌ அவண்‌ 
விரும்பி ி மி 





பொகுத்தம்‌ இல்லாமல்‌, அமாவாசை வத்து 
விட்டதென்றால்‌ கைகொட்டி உற்சாகப்படு 
வான்‌, அது அவளைப்‌ பற்றியிருந்த பயங்க 
மாண நோய்‌, கடைசியில்‌ அது அவளைத்‌ 
தர்த்து விடுகிறது. அற்மோய்‌ பேயாக மாறி 
விடுகிறது. அகன்‌ காடணமாகப்‌ பயங்கரத்‌ 
தோற்றங்கள்‌. 
. ச்‌ சிறு நாவலில்‌ ஆரிரியர்‌ நீச சக்தி 
வாய்ந்து பேவையும்‌, டத்கும ப கதளயதிதி 
நன்‌ எாயாதாமத்தின்‌ சக்இிகயையும்‌ கதையோடு 
ர்த்து மிகவும்‌ அழகாகப்‌ புனைந்துருக்கிறார்‌. 
எழுதியவர்‌ 2 எம்‌, வி, வெங்கட்ராம்‌ : 
பிராகாரம்‌! வானதி பதுப்பகம்‌ இ, நகர்‌, 
பசன்ா.- 17: விலை - ] சற இ. பை, 





ட பித்‌ அணானு டாக ஒது ட உ கராட்கா "53 ப ணவடம்டாநோ.. 









ட்‌ ட்‌ ச 


அ பப படக்‌ மம்ம ்ன்ந்ட 
யபத்‌ யோகாஸ்ரமந்தின்‌ ல செயல்கள்‌ 


ம எற்றி ்‌ த லி பப ச்‌790௨ சரி (சு நற்‌ அதத்தான்‌! ஆமா தத கூட்ட, படம்‌ வண்கிளில்கின்‌ ப! 


ந அற்ததிதட மம்‌ 
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ட ஜ்‌ வரி 







1. 








ராம்கீர்த்‌ பிராமி ஆயில்‌ - ஸ்பெஷல்‌ தெ. 2 


கூற்குல்‌ தைலம்‌, மூளைக்கு ஒளஷதம்‌, கண்களுக்கும்‌ க ஞாபக டள டண: ஆஹ்ற்கு 

நித்இிரைக்கும்‌, உடல்‌ வளியைப்‌ போக்ருவடிலும்‌, ராம்நீர்து பிராமி ஆயில்‌ 

யாவருக்கும்‌, எக்காலத்தும்‌ ககிற்குது, ீருட ததற்கரிய பல்விகு தாளினை க 

சுவிஸாஸ்‌ விஞ்ச முனையில்‌ தயாரிக்கப்பட்ட ராம்நீர்து பிராமி ஆயில்‌ 

மப்‌ சபாமுது எல்லா படங்களிலும்‌ புநிய பாட்டிலில்‌ டைக்கிறது. 
பெரிய பாட்டில்‌ விரீல சூ. 4. இறியநு சூ. 2/5 


ட்ப 
எங்கும்‌ கிளனடக்கும்‌ 









்‌ க்‌ உ நடா க்‌ னி ள்‌ ன்‌ 
த ன்‌. ட ரத ஆ ட விடு ட பகி 
்‌ 


டர்‌ சப்ப க 


11] ஈலாராம 00089/08% 0 
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யோகாசன வரைவு படம்‌ 


ஆரோக்யமாகவும்‌, இடமாகவும்‌ திகழ யோகாசனங்களை விவரிக்கும்‌ எமது அழகான ஆசனப்‌ 
படத்திற்கு எழுதுங்கள்‌. ரூ. 2/- மணியார்டர்‌ அனுப்பி இப்படத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
லாம்‌. விட்டிலிருந்த்த ஆசனங்களைச்‌ களமாகப்‌ பழகலாம்‌. 

யோகாசன வகுப்புகள்‌ : காலை 7-॥லிருந்து ரி மணி வரையிலும்‌, மாலையில்‌ ச-லிருத்து 
7-0 மணி வரையிலும்‌ தொடர்ந்து நடைப்பெற்று வருகிறது. பிரதி காகதகாறட்‌. 
காலை ரி மணிக்கு யோகாசன சொற்பொழிவு கன்‌ உண்டு, 


செசண்னை டெப்போ : 4/447, தங்கசாலைத்‌ ட்ஸ்கல்‌ர ெென்னை- இ 
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உங்கள்‌ அழகே உங்களுக்கு ஆபரணம்‌... 
உங்கள்‌ முக சருமத்தை மென்ழையாயம்‌ 





அழகாயும்‌ வைக்க 


பா6 


்‌ 





யிருதவாக தம்‌. குரபயானதுமான 
பாண்ட்ஸ்‌ வாளில்‌ கரம்‌ உங்கள்‌ 
சதுமத்தித்ுப்‌ பாதுமாயபு அளித, 
னித அழருடதும்‌. இளளையுடதும்‌ 
சவச்5ம்‌! இ௫ எண்ணெய்ப்‌ பசை 
பேறிறுது, மழும்‌ முசழ்தில்‌ தடவிய 
சிறிதே விநாடிகளில்‌ ப 2] விழி 
8௪௮. பாண்ட்ஸ்‌ வாளிலிம்‌ மம 
தடவி பவுடர்‌ போட்டுச்‌ சொண்டாள்‌ 
பிடர்‌ முணிச்சணக்பிம்‌ பட. ॥2 சிம்மி, 


சருமத்சத சுத்திகரிக்கும்‌ 
அற்புதமான க்ரீம்‌ 


தீய 1 இரகம்‌ பாண்ட்ஸ்‌ சோம்றி 
கிரிக்‌ உங்தள்‌ முகத்தில்‌ தடயங்கள்‌, 
ன்‌. சிறுபறை து சுத்தம்‌ செய்து, ௪௮ 
ய பிருசுத்தன்சாபயழ்துப்‌ போலை 
உயி. எரும த்துவாரம்சள்‌ வாண்டு போ 
வள யும்‌ தடுச்சிதது. அன்றருடம்‌ 
பாண்ட்ஸ்‌ கோகி கிரிப்‌ உயமியோ 
சிதி, உக்கள்‌ அழருச்று திருத்து யாது 
சர்ப்ப அளியுங்கள்‌. 





டெ எனிவிங்‌ காம்‌ 





இலவசப்‌ புத்தகம்‌ 

பப ரயப்மு, எரர்‌ எப்கியிரகர்‌.. தடுத 
இளக புத்தகத்தை வரகணமுடயங்கள்‌ 
அறு பாரரணசிப்வபுபதி சி. உயவோ கைன 
பகன்‌ அடங்கிவளளன பி ர. வாயின்‌ 
குபயாரிட ண்ட செ ரசி, பம்பா  ॥ 





சது 
விக்ன 


கு சிப 
ரசம்‌, 


விளாசதிதித்து சிசி சவா பைசா வ வபுடண்‌ 


எழுசவன்‌. 


நில்ப்ரோஃபாண்ட்ல்‌ இன்கார்ப்பரட்டா 


(ரய அச்சிபயடிடி ரியோ திம்புடின்‌ பரவிட மிச ஓர உட ரயதித்திம 


ராஜாஜியின்‌ மணிமொழிகள்‌ 


அெடவுளிடம்‌ நிலையான சும்பிக்கை 
கொள்ள வேண்டும்‌, நம்பிக்கையற்ற 
வார்களைப்‌ பற்றி நாம்‌ அதிசுமாசுக்‌ 
சுவலைப்பட வேண்டாம்‌. நாம்‌ இவர்‌ 
களைப்‌ பற்றி அதிகமாகச்‌ சிரத்தை 
காட்டிக்‌ கவலைப்பட்டோமானணால்கொஞ்‌ 
சம்‌ கொஞ்சமாசு நாமே கடவுளிடம்‌ 
நம்பிக்கை நிழந்து விடுவோம்‌. 

ந 

நரம்‌ கோருவது சுசும்‌. இதை 
மறந்து விட்டு, காகிதத்தில்‌ எழுதிய 
பணத்தின்‌ கணக்கே சுகம்‌ என்று கற்ப 
- செய்து அதற்கு அடிமையாகப்‌ போகி 
றோம்‌. முன்காலத்திலாவ.து பணம்‌ 
என்பது தங்கம்‌ மெவள்ளியாக இருந்துது. 
கைநிறைய எடுத்து அள்ளும்‌ பான்மை 
கொண்டதாக இருத்தது. அள்ளியும்‌ 
எண்ணியும்‌ மடையர்கள்‌ இன்பம்‌ அடை 
யக்கூடியதாக இரக்கசு. இந்தக்காலத்‌ 
இல்‌ அதுவும்‌ இல்லை. 


(சீவதுபாடுசளெல்லாம்‌ வேறுபாடு 
களை யன்றி உயர்வு தாழ்வு குறிப்பன 
அல்ல என்பனகை காம்‌ எப்போதும்‌ நினை 
வில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


உயர்வு தா அபு ப அ்வண்ல்க்கு இருத்தால்‌ 
இரு 





நாம்‌ அவ்வல்‌ வேண்டிய இ 1 
ஸ்‌ 


இிலைகளின்றி ம்ரம்‌ வளராது, அது 
போலவே குழக்கைகளின்றி மனிதன்‌ 
வளர முடியாது. இசுக்களிடம்‌ அன்பு 
சாட்டாத மனிதன்‌, மனிதன்‌ அல்ல. 


ஸு 


இப்போ து சில அிறுகதைசளைப்‌ 
பார்த்தால்‌ தண்பார்கள்‌ தங்கள்‌ மனவி 
மார்க்கச்‌ கோஷாவில்கான்‌ வைத்துக்‌ 
காப்பாற்ற வேண்டும்‌ ப்‌: ஒக்கப்‌, ர 
அணும்‌ பெண்ணும்‌ சேர்ந்து 0 
அபாயம்‌ என்று இப்பெபொழுது வெளியால்‌ 
வரம்‌ சகுதைகளினால்‌ ஏற்படும்‌ போலிருக் 
சிறது. கதையில்‌ ஒருத்தியை ஒருவன்‌ 
வ ர்ப் ஆர்‌ கருபாத்துக்கு அபாயம்‌ 

நேரிட்டு விடுகிறது. இத்தகைய இலக்ல 
ட்டா. உண்டாக்குவது எளிது : விற்ப 

ம்‌ எளிது, கள்ளிப்‌ பலகையில்‌ தச்சு 
வேலை செய்வது எனிது. ல்‌ அப்படிச்‌ 
செய்த சாமானில்‌ று ைங - பயனும்‌ 
இல்லை. வழிபுரண்ட சாதலைக்‌ கொண்ட 


. இருத்திருக்க 


அவசரமாகத்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ சிறுகதை 
சுரம்‌ இவ்வாறே பயனற்றவை என்ப 
தோடு நிற்பதில்லை. இலக்கியம்‌ என்று 
எமாற்றிச்‌ சநூகத்துக்கு விஷம்‌ கட்டு 
வது போலாகும்‌, 
ஜ்‌ 

சிற்பம்‌ எவ்வளவு அழகு க்ப்‌ 
யிருந்தாலும்‌, உடல்‌ எவ்வளவு ஆ 
கியம்‌ கொண்டதாயிருந்தாலும்‌ ௪ ன 
சுவனித்துப்போற்டுமல்‌ விட்டுவிட்டால்‌ 
கட்டுப்‌ போகும்‌. பெரிய மாளிகை 
யானாலும்‌ சுத்தமாகவும்‌ | ப ணணாந்தவு 
வைத்துக்‌ கொள்ளாமற்‌ போனால்‌ 
யிருக்க இடமும்‌ வசதியும்‌ பபதர்மன்‌ 
போகும்‌. பாஷையும்‌ இவ்வாறே போற்‌ 
றப்‌ படாமற்‌ போனால்‌ தாளா வட்டத்‌ 
தில்‌ எந்தப்‌ பாஷையும்‌ அழரு பட்ஸ்‌ 
சொல்‌ வளம்‌ குன்றி, லாகவமும்‌ குன்றிய 
தாசுத்‌ தோன்றும்‌. உண்ணமயில்‌ குன்றி 
யும்‌ போகும்‌. 

ளு 

விஞ்ஞானம்‌, கணிதம்‌, அல்லது 
மனித ஒழுக்கும்‌. சம்பந்தமாகப்‌ புதிய 
விஷயங்களைக்‌ கண்டுபிடிப்போரு 
ஒரு கஷ்டம்‌ உண்டு. தாங்கள்‌ கண்டு 
பிடித்ததை அஞ்ஞானம்‌ நிறைந்து | 
வுலகில்‌. எவ்விதம்‌ அனுஷ்டானத்துக்‌ 


கொண்டுவருவது என்பதுதான்‌ ன அத்தக்‌ 
சுஷ்டமாகும்‌. 
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சார ஸ்திரங்களால்‌ என்ன பயன்‌ 
என்று சிலர்‌ கேட்கிறார்கள்‌. உண்மையில்‌ 
அவை அறிவுப்‌ பொக்கிஷங்கள்‌, நம்‌ 
நன்மைக்காகவே அவை ஏற்பட்டுள்ளன. 
இந்த விலைமதிக்க ட்யாத பெரும்‌ 
சிசாத்துக்களான சாஸ்திரங்கள்‌ இல்‌ 
விட்டால்‌ நாம்‌ இன்றுள்ள நிலையி 
மாட்டோம்‌. அவற்றி 
உள்ள உபதேசங்களை தாம்‌ கடைப்‌ 
தம்‌ போதுதான்‌ உண்மையான ன்ப 
பாழ்கிளகை நடத்த மூடியும்‌. 






ள்‌ 
யி ரங்களுக்குச்‌ த்‌ கிரணங்களைப்‌ 
போல்‌ அபிறுவர்களுக்‌ சந்தோஷம்‌ 


அவசியம்‌, சுனிப்பின்றிக்‌ அட்டி. வனர 
முடியாது, வெறும்‌ எண்ணும்‌ எழுத்‌ 
படிப்பும்‌ போதிப்பது, சூரிய பேவேளிச்ச 
மில்லாகு மரத்துக்கு எரு போடுவது 
போலாகும்‌. 
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மசிண்டி புறப்பட்டது. அப்புறம்தான்‌ 
சத்திரதாதனுக்கு நிம்மதி உண்டாயிற்று. 
இன்னும்‌ மூன்று நான்கு மணிநேரம்‌ பிர 
யாணம்‌, அப்புறம்‌ உககமண்டலத்துக்‌ குன்று 
பத குளிர்‌ காற்றும்‌ கோடையின்‌ வெப்பத்‌ 
இல்‌ எத்தகைய கருமையை அள்ளி விகம்‌ ! 
தலையைத்‌ இருப்பிப்‌ * பர்த்‌'தில்‌ படுத்இ 
ருத்தி கன்‌ மனன்‌ நீலம்மாயவைப்‌ பார்த்தான்‌ 
சத்திரநா தன்‌. அழக மென்மையே உருவான 
அவள்‌ முகுதிஇல்‌ குழந்தையின்‌ கள்ளங்கபட 
மின்மை தாண்டவமாடிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
சத்திரநாகன்‌ சென்னைக்‌ கல்லூரி ஒன்றில்‌ 
தக்துவப்‌. பேராசிகியறாக வேலை ரர 


வந்தான்‌, மதிப்பு, மரியாதை, பணங்காக, 
சுக-செள்க்கியம்‌ எதற்கும்‌ குறைவில்லல. 


இரண்டு ஆண்டுகளுக்கு முன்புதான்‌ அவனுக்‌ 
சதி இருமணம்‌ நடந்தது. அவனுக்கு வாய்த்த 
மக்கி அழகியாகவும்‌ நற்குண தற்செய்கை 
படைத்தவளாகவும்‌ இருந்தாள்‌. 
சென்னையின்‌ கடுங்‌ கோடையைத்‌ தாங்க 
முடியாமல்‌ அவன்‌ கன்‌ மனைவியுடன்‌ விழு 
மூையைக்‌ கழிப்பதற்காக மலைப்‌ பிரதேசத்‌ 
துக்குப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
அடுத்து ஸ்டேஷன்‌ வந்தது, ௮ 
பெரிய ஜன்ஷன்‌ , வண்டி அங்‌ அ ண்னை 
மணி பதிம்‌ தங்கும்‌, சற்று நேரம்‌ 
பிளாட்பாரத்தில்‌ இறங்ல்‌ நடந்தால்‌ 


டது 


அந்தம்‌ 


“இல்ப்ப்‌ 
பூட்‌. 
நிர 


என்ன என்று எண்ணிய சந்திரதாதன்‌ 8பிழ 
இறக்கினான்‌. அதற்குள்‌ யாரோ அவன்‌ 

பயனரளச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிடுவது காதில்‌ 
விழுந்தது. **வுணக்கம்‌, மிஸ்டர்‌ சத்திர 
நாதன்‌! உங்களை இங்ங்க பார்த்தது... "* 

இழுக்கிட்டு நிமிர்ந்ார பாரித்தான்‌ சத்திர 
தாதன்‌. எதிரே ஒரு வாலிபன்‌ தின்று கொண் 
பூருந்தான்‌: அவன்‌ அணிந்திருந்த ஆடை, 
அவன்‌ ஒரு செல்வச்‌ மானது குடும்பத்தைச்‌ 
செர்த்தவளுயிருக்க சேங்ண்டும்‌ , என்று பறை 
சாற்றிக்‌ கொண்டிருதது, வற்கு மோனி. 
உயரமான கம்பீரத்‌ தோற்றம்‌, சகட்டுமஸ்‌ 
தான தேகம்‌, வயோரிக்க பயோர்க்கசி சத்திர 
தாகணுக்கு அவனை முள்பு எங்கே பார்த்திருக்‌ 
போரும்‌ என்பது தினைவக்கு வரவில்லை. அவன்‌ 
போ வாய்‌ இறப்பதம்சு முன்பாகவே வானி 
பன்‌ தொடர்ந்தான்‌. 

'"மல்னிக்க வேண்டும்‌. நான்‌ தங்களது 
விலைமதிக்க இயலாது நேரத்னதை வீணக்ங்க்‌ 












ுகாண்டிருக்கிறேன்‌. மேவரு நாட்களாகவே 
தங்களைதேரில்காணேண்டும்‌ என்று ஆசை," * 

சந்தாரதாதன்‌ கம்‌ ரரமாக தகைத்தவாறு, 
"அது சர்‌! தாங்வன்‌ யார்‌ என்று நான்‌ 


தெரிர்து [கொள்ளலாமோ 7** என்றான்‌. 
வாலிபனும்‌ எிரித் பான்‌, 








்‌ என்னப்‌ பற்றித்‌ அப்ச கொள்வதினால்‌ 
ங்களுக்கு எவ்விதப்‌ பிரயோசனமும்‌ இல்வே, 





லட்சக்‌ சணக்காக இருக்கும்‌ தங்கள்‌ விசிறி 
சனிலே நாணும்‌ தருவன்‌. அது சரி! இப்போ 
முது என்ன என்ன படங்களில்‌ தடித்துக்‌ 
1காண்டுருக்கிமீர்கள்‌ ?”* 

, இடீரென்று சந்திரநாதனது முகத்நிலே 
ம்‌ கொள்ளும்‌ வெடித்தன... வேறி 
அடி தவ பொல்‌ உரக்கக்‌ கத்தின 
** பிபோய்விடுங்கள்‌, உடனே அ உல்கிலுக்கள்‌ | 

என்‌ 1௮ நில்லா டர்கள்‌ !'* என்று, 
பிர 


க்கு ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லை, 
சரண்டு 751௮௧ பிடித்தவன்போல்‌ நின்‌ 
ரன்‌, சத்திரநாகணும்‌ அவனுச்ரு அக 
அவகாசம்‌ அளிக்காமல்‌ பட்டென்று பெட்‌ 
டியின்‌ ஜன்னல்‌ சுகவைச்‌ சாதிஇவிட்‌ டான்‌. 








வண்டி ஸ்டேஷனிலிருந்து புறப்பட்டு, 
ஸ்டேஷனைத்‌ தாண்டியும்‌ விட்டது. சந்திர 
தாதன்‌ சாத்தியிருந்த ஜன்னல்‌ கதவைத்‌ 


இறந்து வெனளியுலகைப்‌ பார்க்கலாணன்‌, 
அவன்‌ முகத்திலே பற்பவவிதமான பாவங்கள்‌ 
எழுத்து அழித்து கொண்டிருந்தன. 

விலுறிலு வென்று காற்று வீசவே, கொதித்‌ 
துப்‌ போய்விட்ட அவன்‌ மூளை கொஞ்சம்‌ 
குளிர்ந்து ஒரு நிலைபெற்றது. அப்புறம்தான்‌ 

அவ்ஹுக்கு முன்பின்‌ சுறிமுகமில்லாத அத்த 
வாலிபன்மீது. கான்‌ கோபித்துக்‌ கொண்டது 
தவறு என்று கோன்றியது, 

"யினும்‌ நான்‌ என்ன செய்வது" 

சந்திரதாதன்‌” தன்னைத்தானே கேட்டுக்‌ 
காண்டாள்‌. 

"இரு தடவை முரண்டு தடவை நடக்‌ 
ஈம்‌ விஷயமாயிருந்தால்‌ சிரித்து மறத்து 
கடலாம்‌!“ எழுத்து பள்விக்குக்‌.. குனக்குத்‌ 

ன பிலவும்‌ கூறிக்கிகாொாண்டான்‌ 
சந்நிரநாதன்‌,. 

சல்யாணமான ௧ ஈஞ்ச காலக்‌ ஆக்குப்‌ பிதகு 
தடத்த சம்பவம்‌ அவன்‌ நினைவுக்கு வந்தது, 

நள்‌ இரவு நீலம்மா அவனைப்‌ பார்த்துக்‌ 

பட்டாள்‌! 

"என்ன ஒற்றுமை ! உங்கள்‌ நமூகத்துக்கும்‌ 
சினிமா நடிகா்‌ சற்இரநாதன்‌ முகத்துக்கும்‌ ! 
உருவ ஒய்றுமையோடு பெயர்‌ ஒற்றுமையும்‌ 
கூடச்‌ சேர்த்து கொள்ள வேண்டுமா 7” 

சத்திரநாதன்‌ ஒரு இனதனகயை உதிர்த்து 
விட்டு மெளனம்‌ சாதித்து விட்டான்‌, மத 
போல்‌ ஒரு கடவை அவன்‌ பெரிப 
ஹோட்டறூக்குக்‌ காப்பி சாப்பிடச்‌ சென்‌ 
நிருத்தி பொருது ஹோட்டல்‌ முதலாளி 
மகற்கொண்டு சாகாரணச்‌ சிப்பந்தி வரை 
யில்‌ அவனை நடிகன்‌ சந்திரநா கன்‌ என்றே 
எண்ணி ஏமாற்து பலத்து உபசாரங்களெல்‌ 

லாம்‌ செய்தனர்‌. அந்தகி தடவையும்‌ அவன்‌ 
சிரித்து மழுப்பி விட்டான்‌. 

சற்திரநாதன்‌ தத்துவத்திலே புகழ்‌ பெற்ற 
பேராசிரியன்‌, அவனுடைய எத்தனையோ 
நூல்கள்‌ அல்ைநாடுகளிலே கூடப்‌ புசம்‌ 
பெற்றது விளங்கின. ஆணுல்‌ ... ல்‌..நஇன்று 
வனாயில்‌ யாரும்‌ அவனைப்‌ பேர ஈகிரீயா்‌ சந்திர 
தாகப்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ புத்திசாலித்‌ 
தன்திதை ஒரு நாளாவது காட்டவில்லை, எல்‌ 
லோரும்‌ அவனைச்‌ எனிமா நடிகன்‌ சத்திர 
தாதனறாகவேதான்‌ கரு வந்தனர்‌. 

அவரினச்‌ சந்தித்துவார்கள்‌ எள்லாரும்‌, நடிகா்‌ 
சத்திரநாகளுகவே கருதி அபாரமாசகம்‌ 
புகழ்ந்து சொண்டிருந்தார்கள்‌ , 





ஆசா! அந்தச்‌ எனிமா நடிகன்‌ கான்‌ எத்‌. 
தனைபாக்கியசாலீ! சென்னையிகிரு ந்து இத்தனை 
தாரம்‌ வந்த பின்னரும்‌, எல்லோரும்‌ அவனை 
துறிந்து கொள்கிறுர்கள்‌ ! 

இன்றுதான்‌ ராதல்‌ தடவையாகப்‌ பேராசிரி 
யா்‌ சந்திர நாதனின்‌ மனத்இ$ல பொருமைக்‌ 
கனல்‌ எழுந்தது. 

்‌। பஇபயரும்‌ ருவழும்‌ இன்றா ரூக குத்த 
பொ இலும்‌ இருவரது பாக்‌ த்திலும்தான்‌ 
ஹர்ட் பெரும்‌ வித்தியாசம்‌ இருக்கிறது ** 

சில மாணி தோத்துக்கு முன்பு தன்‌ பாக்கி 
யத்தை எண்ணிப்‌ பூரித்திருந்த சத்திரதா தன்‌ 
இப்பொழுது அதை ஒர அடியாக மறந்து 
விட்டான்‌ : உள்ளம்‌ பண்பட்டான்‌, 

ர தகமண்டவம்‌ ஸ்டடேஷனை வண்டு. 
அல்டட .நதியோது, ப்பாயுது காய்ந்து விட்டது. 
பெட்டியிலிருந்து இறங்கியதும்‌, ஒரு நடுத்தர 
வயதுள்ள மலிதர்‌. சந்திர நாதனை முத 
மலர்ச்சியுடன்‌ வரவேற்றார்‌. 

_ “தங்களது தத்தி எங்களுக்கு இன்று காலை 
கடை த்த, தங்கள்‌ செனக்கியத்துக்கான 
சகல வச களையும்‌ எங்களால்‌ இயன்ற அளவு 
செய்து வைற்‌ இருக்கிறம்‌. அட்லி னந்த 
விடுதியின்‌ மானே ட அனுமதி அளித்தால்‌, 

எடுத்துச்‌ சல்ல னை 


சிபட்டி படுக்கைக 
விடுக்பிறுன்‌ 1 
ர னிட 2௫ இறங்குவது 
குன்‌ உதவிக்‌ சரத்தை நீட்டியவாறே ௪ 
நாதன்‌ தலையசைத்து ியாளானணமாக அண்ம்கள்‌ 
அளித்தான்‌. பகட்டான உடை அணித்து 
பஹாட்டல்‌ சஈிப்பத்திகள்‌ வந்து மயி 
விருந்து பெட்டி படுக்கைகளை இக்வர்கள்‌, 
ஹோட்டலுக்குச்‌ சென்று 
தனக்காகத்தரப்பட்ட அறைக்குள்‌ சென்றான்‌. ன 
அவதுக்குப்‌ பீரயாண அலுப்பெல்லாம்‌ 
அந்துக்கணமே நீங்கிவிட்டது. போன்று பூத்‌. 
நுணர்ச்ரி உண்டாயிற்று. 
றா சந்இிரதாதன்‌ அப்பொழுதுதான்‌ ருந்தவ்‌ 
கடவையாக உதசமண்டலத்துக்கு வந்இருந்‌ 


[1] 


தான்‌. அதுணும்‌ சென்னையிலிருந்து புறப்படு 
வ்குற்கு முன்பாகவே, குந்தி நூலம்‌ கணக்‌ 
கென்று அனை சிஸரிவ்‌ செய்து கொண்டான்‌. 
வண்டி ஏறியதும்‌ வழிப்கேயே. தான்‌ புறப்‌ 
பட்டு விட்டதாகத்‌. தந்தி நூலம்‌ தகவலும்‌ 
அனுப்பியிருத்தான்‌. 

கோட்டைக்‌ கழற்றிக்‌ கட்டிலில்‌ விசி எறித்த 
சந்திரதா சன்‌ சாய்வு தாற்காளியில்‌ சாய்ந்‌ 
தான்‌. சிறிது நோரத்துக்கெல்லாம்‌. அவல்‌ 
இரகுரேன்று துணுக்குற்றுக்‌ கால்களை பமேஜை 
யிலிருத்து எடுத்துக்‌ மே போட்டுக்‌ கொண் 
டான்‌. பிறகு சோபாவில்‌ நிமிர்ந்து உட்‌ 
கார்ந்கான்‌. அடுத்தகண?ம அவண்‌ கை 
விரல்‌ ஹாட்டல்‌ சிப்பத்தியைக்‌ கூப்பிடுவதகற்‌ 
காக மின்சாரப்‌ பொத்தானை அழுத்தியது. 

சிப்பற்தி வந்ததும்‌ மானெலுரைக்‌ கூப்பிட்‌ 
மாது கூறிகிட்டு அறையில்‌ குறுக்கும்‌ நெடுக்கு 
மாக நடை பயிலலானான்‌. அவன்‌ நூளையிலே 
ஒரு கெள்வி நுளைத்து விட்டது, 

"ஆமாம்‌, நாம்‌ ராதல்‌ தடவையாக ௨௧௧ 
மண்டலத்துக்கு வந இருக்கிபிறும்‌. ஹோட்டல்‌ 
மானேஜர்‌ நம்கம எப்படி அடையாளம்‌ 
புரிந்து ொண்டாள்‌. 211 என்று கேள்னி 
விசுவருப மடுத்கது. 

மாேஜர்‌ வத்குதும்‌ அவண்‌ இந்தக்‌ கேள்‌ 
வியை அவரிடம்‌ கேட்டும்‌ விட்டான்‌. மாரா 
தர்‌ விராயமார் கச்‌ சபித்துக்‌ சதாண்டார்‌. 
என்ன கேள்வி சேட்டி ர தந்குன்‌ ஸ்ண்பர்‌ 
சந்திரநாகன்‌ ॥ ஸ்டார்‌௮ப்‌ உதகமண்டல்‌ 
பேஹோட்டனின்‌ மானேஜர்‌ தங்களைப்‌ போன்று 
க்‌ வாய்த்த பிரநூ கார்களைப்‌ புரித்துகொள்ள 
ல்லை என்றால்‌ என்ன பிரயோசனம்‌ 2?" 
** ஸ்டார்‌ ஆப்‌ உதகமண்டலமா ர” 
சத்இரதாதன்‌ அவதம்பிக்கையோடு மாடன்‌ 
ரைப்‌ பார்த்தான்‌, அவன்‌ *நிஸரிவ்‌ " 
செய்இருந்த பததோட்டனின்‌ பேயா வ 
க்கு நன்றாக தஇிட்விருந்துது, அவன்‌ டிநற்‌ 
ப்‌ சிபாட்டுவலே கையை னவதிறு போத்‌ 
தான்‌. அவண்‌ தங்கப்‌ போபோவதாகு ருக்கு 
ஷஹோட்டனின்‌ பேயர்‌ ' கூகுகமண்டல்‌ பியூடு.." 
மானேஜுர்‌ சந்திரதாதகனின்‌ மகற்இல்‌ அவ 
நம்பிக்கை இறழையோடுவனகக்‌ சண்டாோ, 


பர்ரி 





இல்லையோ, தம்‌ சொ நிகில்‌ ஒரு அழுத்தம்‌ 


காடுத்துர்‌ மெசொன்றமார்‌. ' உண்ணமயாகச்‌ 
சால்க்‌ றன்‌ , மிண்டர்‌ சத்நிரதாதன்‌! நான்‌ 
மனிதர்களைப்‌ புரித்த கொள்வஇல்‌ தவறே 
இனழைப்ப இல்லை. அதுவும்‌ உங்களைத்‌ மேதரியா 
தவர்‌ இருக்க புடியுயா 7? சில்‌ நாட்களுக்கு 
முன்‌ நீங்கள்‌ நடித்த புதுப்படம்‌ ஒன்று இந்த 
ஊருக்கு வந்திருந்த. ஆகா! அதற்கு 
என்ன நல்ல பெயர்‌ தெரியுமா ?"" என்றார்‌. 
உடனே பபோயவிழிமாறு வெறுப்புடன்‌ 
ஜாடை காட்டிஞ்ன்‌ ரீந்திரநா பன்‌. 
இங்கும்‌ ஜனங்கள்‌ என்னை நடிகன்‌ சத்திர 
நாதன்‌ என்றுதான்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌. இத்‌ 
குனை மப்பும்‌, மரிவாயாதயும்‌, எஇணிமா தடிகள்‌ 


சந்இிரநாகனுக்காக நடந்து கொண்டிருக்‌ 
வண்றுன, இவர்களுக்கு நான்‌ குத்துவப்‌ 
பேராரிரியன்‌ என்று தேரித்து . ட்டால்‌... /' 

பது அலட்டுயி பாவமே அவர்கள்‌ 


உள்ளத்தில்‌ உண்டாம்‌!" 

'என்ன விர்த்திரமான சேர்க்கை! என்ன 
அற்புதமான ஒற்றுமை! தடிசுன்‌ சத்திரதாக 
னும்‌ "அத்கச்‌ சமயம்‌ பார்த்துத்தானா அதக்‌ 


மண்டலத்துக்கு வர பவண்டும்‌ 7 ஆ 
பபற்பசி' ண்ட்‌ பிசள்னவி பீடோடராட்றியறரீன்‌ பட அம்‌ பனி 


இனிமா. நடிகன்‌ சத்திரதாத்‌ எங்கே? 
உருகமண்டவக்துக்கு ஞ்‌ கூட அஙன்‌ என்‌ 
ன்னும்‌ வரவில்லை?" 


இத்த ஷோட்டலுக்கு 
மாலை சரியாக” ஏழரை மணிக்கு அவ்‌ 


ஸுடைய இந்தக்‌ கேள்பிச்குப்‌ பதில்‌ கடைத்து 


விட்டது. பிரயாணக்‌ களைப்பு நோர்ந்ததும்‌ 
சந்திரதாதன்‌ வெளியே உலாவப்‌ போவதற்‌ 
காகப்‌ படியிறங்கி ம வ கான்‌. ஆணில்‌ 
டடத அத உதுகமண்டல்‌ பிற்ட * ஹோட்ட 
வின்‌ சகெகெள்ண்டருக்கும! சென்று, தனக்காக 
ரிஸ்‌ வ்‌ * செய்யப்டட்டி அறை : என்ன 
பயிற்றூ என்று கேட்சு விரும்பினான்‌ , அதளூம்‌ 
ஸ்ம்ம ஈவ்‌ க ட்வின்‌ அன னய 
விட்டு விட்டு, தான்‌ பட்டும்‌ இதங்கி வந்.கான்‌. 
ள்‌ ஜஎட்டன்‌. 'செனண்டார்‌ களார்க்‌குக்‌ 
சிகநிர நின்று கொண்டு ஒருவன்‌ ஏஙிதா 
விசாரிக்கக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. குமாஸ்தா 


யந்திரங்களின்‌ 
வெற்றி ஒலி... 


1957ல்‌ பஹ்ரீனிலிருக்து ஸ்ரீ பல்பீர்சிங்‌ ஜம்வகெட்பூர்‌ வந்த 
போ கட்டன்‌ பக்க பலன்‌ செல்வில்‌ ரய பணத்த 
மில்‌ நிறுவுவதற்கான இடம்‌, சிறுமலையை வெட்டி, காடு 
களை அழித்துச்‌ சமதனமாக்குபபட்டிருந்த து. டாடா 
ஸ்கின்‌ பில்லியன்‌ டன்‌ வீரிவான ட்டத்தின்‌ ர்‌ 
முக்கிய அமிசமாகும்‌. ட்‌ 
இன்று இப்புதிய 4ட'* ர மில்‌ இந்தியாவிலே மிகப்‌ 
பரியது. இது, 2யில்லியன்‌ டன்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ 
சக்தி வாய்ந்தது; ப்ஞும்கள்‌, ஸ்லாப்கள மூலம்‌ தண்டவா 
எங்கள்‌, ப்ளேட்டுகள்‌, தகடுகள்‌, கட்டிட நிர்மாண எஃகுப்‌ 
பொருள்கள்‌ ஆகியவற்றையும்‌ இன்னும்‌ பிற பல பொருள்‌ 
களையும்‌ உற்பத்தி செய்வதற்குத்‌ தயாராக விருக்கிறது. 
சூயஸ்‌ தகராறு காரணமாக, வெளியிலிருந்து முக்கிய 
சப்ளை வருவதில்‌ தாமதம்‌, பிற கஷ்டங்கள்‌ ஆகியவை 
எற்பட்டிருந்தும்‌, சிரத்தை மிகுந்த ஸ்ரீ பல்பீர்சிங்‌ போன்று 
பலரின்‌ பெரு முயற்சியால்‌ இப்ப்ளுமிங்‌ மில்‌ துரிதமாகப்‌ 
பூர்த்தி பெற முடிந்தது. இந்த வகையில்‌ அவரும்‌ நூற்றுக்‌ 
கணக்கான இந்தியர்களும்‌, அமெரிக்க, ஜொமானிய 
தொழில்‌ நிபுணர்களின்‌ உதவியோடு இம்மகத்தான பரா 
ஜெக்ட்‌ மூலம்‌ எஃகுப்‌ பொருள்கள்‌ உற்பத்திக்கும்‌, இந்தி 
யப்‌ பொருளாதாரத்தைப்‌ பலப்படுத்துவதற்கும்‌ இரவு 
பகலாக உழைத்தார்கள்‌, 


ட்டாஸ்டீல்‌ 


இரு மில்லியன்‌ டன்‌ உற்பத்திக்கு 





ஈய நியம 


ஸ்ண்‌ ரு்கத்திலே இகைப்பும்‌ கலவரமும்‌ தாண்‌ 
டவமாடிக்‌ கொண்டிருந்தன. தற்செயலாகப்‌ 
டூபராசிரியர்‌ சறந்திரதாதனின்‌ மீது பார்வை 
விழவே, அயன்‌ தன்னையு மறியாமல்‌ வீறிட்டுக்‌ 
சுதறினிட்டான்‌.. கூக்குரலைக்‌ கேட்ட சத்திர 
தாதன்‌ என்னவோ ஏதோ என்று விழுந்தடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு அவன்‌ அருகே ஓடினான்‌ . 

சமிபத் இல்‌ வந்ததும்‌, கரட்‌ எபுபப்களி கி அர்‌ 
வில்‌ நின்று கொண்டிருந்தவனது பார்வையும்‌ 
சந்திரதாகனணது பார்வையும்‌ ஒன்றை ஒன்று 
நோக்கின, சறந்நிரநாகனது கால்கள்‌ தின்ற 

இலேயே வேருன்றி திலைத்து நின்று 
ட்டன. அந்தப்‌ ன ச்‌ மனிதனது முகத்‌ 
இலும்‌ வியப்புக்‌ குதி தாண்டவமாடியது, 
ஆத்தி தன்‌ முத ல்‌ அவன்தான்‌. மமெளனத்‌ 
த்தான்‌. முன்னேறி வந்து சற்இர 
கைகளைக்‌ அண்டர்‌ 1* தங்களைக்‌ 
பவழ: ம எலாட டடர குறித்து ரச 
றுக்றேன்‌ புரொபஸர்‌! ப்வகு 
ய ஆசை இன்றுதான்‌ நிறைவேறியுள்‌ 
என்‌ அதுவும்‌ எவ்வளவு விசித்திரமான 
முனையில்‌, ' செெரியுமா 7*' என்றான்‌. 

11" தாங்கள்‌ என்று எண்ணி ஏமாத்து பவர்‌ 
கள்‌ என்னை இங்பக கொண்டு வந்து விட்‌ 
டார்கள்‌, என்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌ இரமத்‌ 
துக்கு வருத்துேேன்‌!'' என்றார்‌ புரொபசர்‌, 

தடிகன்‌ சந்திரநாதன்‌ குறுக்கிட்டு, "எனக்கு 
ரு சிரமமும்‌ ஏற்படவில்லை, புரரபணர்‌ / 
நகல்‌ வண்டி வதி டட்டதனக்‌, ர ரிடரா இப்‌ 

நத சேர்ந்தேன்‌. அ வை னபா இங்கு க 
வ தன்‌, அப்படி ர்‌ 
பட்டிருந்தாலும்‌, உங்களைப்‌ பார்த்த மலழ்ச 

தல்லாம்‌ இருத்து இடம்‌ தெரியா 
அத்த அட்ட?" எனரன்‌, 
பேரா! யா்‌ சந்திரதாதனுக்கு, மலே பேச 
இடம்‌ கொடுக்காமலே தன்னேரு 
பன பற மனிதரை கொண்று நடிகன்‌ பணக அத்திலக 


* என்‌ வண்ணம எனது சிபாருள்களை 
எழுத்துக்‌ கொண்டு இன்னும்‌ சிறிது நோக்‌ 
துக்குன்‌ வத்துவிடுவான்‌. அதுவரை இங்‌, 
கதி தடை இன்றும்‌ | ரூல்‌, தங்கள்‌ 
அன்றைக்கு ச்ட்‌ கடிகள்‌ சத்திரநாதன்‌, 1" 

று ௯ நடிகன்‌ சத்திரநா 

॥என்‌ அறையிலார"* பழு ப பேராசிரி 
பா்‌ சத்திரநா.தன்‌ மிர்சதமான குரவிவ்‌ கட்‌ 

டான்‌, "அறை உண்மையில்‌ தங்கரடையது 
தான்‌, சட்சபபோனால்‌ அதற்காகவும்‌ நான்‌ 
தங்களிடம்‌ ரல கோர வேண்டும்‌ ! 












ள்‌ பதம்‌ லேயே எல்லாம்‌ ஆன்‌ மாருட்டத்‌ 
துடன்‌ அோம்பமாகியிருக்கிறது. என்‌ 
வேது இருவராக நினைத்து ௪ கொண்டு. 
வ்திஇ! பருட்கள்‌ சான்பது எனக்கு விளங்கா 
ம்லே ர்‌ர* என்ரான்‌, 

நடு.கன்‌ பட்ஸ்‌ ம்றுவனித்தவாே 
பூராக தடதந்தான்‌. 


திட்டும்‌ சத்தம்‌ கேட்டு ன ட்த கத 

வைத்‌ ப்ரா நரக அவ்ள்‌ ஒரு கணம்‌ இகைப்‌ 
பூண்டை மிதித்து விட்டவள்‌ போல்‌ பிரமித்‌ 
துப்‌ போய்‌ “தின்றாள்‌. பராசிரியர்‌ சத்திர 
தன்‌ ட எபன வந்து நஇிலவைமையைச்‌ சமானித்‌ 





ச நிகல்ஹா [ இவர்‌ யார்‌, செ. சியூமா ரீ 


ம்‌ பெற்ற நடிகா்‌ சத்திரதா தன்‌. 
தான்‌ புகழ்‌ பெற்‌, வன்‌. என்‌ மனி!" 


மிஸ்டர்‌ ௪ 


ர ப்படி வ ஈன்‌. ச்த்நிர 
நாதன்‌ அது படத்தி னந்த தெரிகித்‌ 
தான்‌. நீலம்மாவும்‌ மறு வணக்கும்‌ தெதரி 
வித் தாள்‌, சிறிது । ட்ட தின்று விட்டு அவள்‌ 
அத்தகு அறைக்குச்‌ ன்று விட்டாள்‌. 

நிலம்மா அடுத்த அறைக்குச்‌ சென்று சிறிது 
தோத்துக்கெல்லாம்‌ பாசிய சந்திரநாத 
பண தடிசுன்‌ சந்தாரயாதனும்‌ பால்களனிக்குச்‌ 

ன்று அமர்ந்து பேபசசலாயினார்‌, சூடான 
காப்பியை அருத்தியயாறே நடிகன்‌ சத்திர 
தாதன்‌ டர்ன்‌ சி 

* புரோபஸர்‌ ! பல வருஷங்களாக தங்க 
ணாக்‌ காணவேண்டும்‌ என்ற அவா. தாங்கள்‌ 


இய தாூல்களைப்‌ ட்ட ன்‌ தங்கள்‌ 
விசிறிகளில்‌ ஒருவர கி விட்‌ ட்டேன்‌. ரா 
சென்று ஆண்டு மங்கி செசன் மிருநி 





சேன்‌, அங்கே. எத்தை வாலு சிளஸ்ஸ்டட்ப 
வய த்ண்டு இகழ்ந்துது மெதரியுகா, புரரோரபணர்‌ / 
இல்‌ இல்‌ கணக்கானவர்‌ தத்துவ சான்திரத்‌ 





8. ண்ணதப்‌ பார்த்து 
ஊம்‌ தாங்கள்‌ என்று 


தபு 
எண்ணி அபார மரியாதை காட்டிஞர்கள்‌ ! 


'*அன்றுகான்‌ எனக்கு தமது இருவருடைய 


ச வரும்‌ உ 


பெயரோடு கருவமும்‌ ஐற்றுமையாயிருக்‌ 
கிறது என்பது தெரிய வந்தது. தங்களைக்‌ 
காணவேண்டும்‌ ண்ட்‌! அவா அன்று முதல்‌ 
இன்னும்‌ அருிகமாகியிட்டது புரொபஊணர்‌... 
உங்களிடம்‌ பொய்‌ எதற்கு! அன்று எனக்கு 
உங்களிடம்‌ ருர்கன்‌ தலாக ஒரு ருமை 

உணர்ச்‌ உண்டாங்விட்டது,*" 

நிறம்‌ மாறும்‌ பேராசிசியரின்‌ முகத்தைப்‌ 
யாறாமலே சந்திரதா ன்‌ சொல்ல கடனு 
போனான்‌ : த ல ர அதிக 
அதிலுகலும்‌ ல, றக 

பேரத்துக்குள்‌ அத்த ண்ட 

ந்து அயுன்‌ உள்ளா ,உளவும்‌ மறுக்க ர்ர்ட 
அத. தங்கள்‌ ன னை ச தங்க 

டம்‌ அவர்கள்‌ கோர ருக்கும்‌ அபரிமித 
பான அன்பும்‌ அபாரம்‌ அவபன மிளீர்வதை 
நான்‌ ச்‌ கண்ணாலேயே ர ட 

1* நம்‌ காத. பெயரும்‌ இன்று 


நூமையும்‌ கூட னம்‌ 


அண, என்‌ 


ட்‌ 





"ஈடுபட்டு ஈடுபட்டு ன்‌. 
அப்யால்‌ வாழ்க்கை ளன்று ஒன்று தருக்க 
என்னும்‌ ல்‌ வாழ எக்கு 
உண்மையாகக்‌ கூறுபிபேன்‌, 
தாங்கள்‌ பெரும்‌ பா பாக்கியசாலி, தங்களைப்‌ 
போன்ற சாலீயை தான்‌ இன்றுவரை 
கண்டமே இல்லை !"" என்று தடிகன்‌ சந்திர 
நாதன்‌ தன்‌ பேச்சை முடித்தான்‌. 
பேராசிரியர்‌ சந்திரதாதன்‌ மக்காமல்‌ 
வியப்பே உருவாகி படிகன்‌ சத்துரதா தனையே 
தோக்கி சரன்‌: (ஜெதுங்குக்‌ கதை] 








ப்ரீஸ்‌ சோப்புக்கு ஒரு புதுமைத்‌ தோற்றம்‌'| 





போதா நி.றமுன்னது, ேஸ்‌ போன்று 
சித்தி ேைப்பாடு அணயாந்க து 


மழமழப்பு மிகுந்தது . , ஃ 
கண்கவரும்‌ அழரகுள்னணது 


உங்கள்‌ போேணிமீது அதிக 
தேம்‌ குமரழ்ந்திருக்கும்‌ 


உ ரூ 
சரும ஆரோக்கியத்தித்கான ஆக்டமர்‌ கத்த சோப்‌ -ய்ர்ஸ்‌ 


அணண்டடானிலுனன இராவம்பமில்‌. கபப்டனி அவட்கு அட பணிச்‌ துண்டான. வியி வியிருடடி இலை த்க்தியடலிட்‌ நயம்பட ஆ இ ம்கைமக்‌ 





மாகா [ட0, நம்‌, 82௮42 
இடர்கர்ரோரும்‌ 8ஊ6 உ ரசோதகறறை கா ௩ னோடு 


இ.பி. ஆர்‌. பிலிம்ஸ்‌ 1 சாதக, '* படத்றில்‌ 
டப தாணறூம்‌ வர்கா ௩டச திரம்‌ 
வைஜயந்திமாலா 





ச. உடடியாசிப்பது 


14. 


கய அண்மையான 








1 ண்‌ அச்‌ டன்‌ 
௭௪ அட 
॥ ட ஆ அதி । 
81 பூ 
ட ்‌ 
னி 
ச ௫ 
ணை சோர . 
யப்‌ 
நி 


சமா ௩ட்சத்திரங்களின 
இுமகுசர்தன சோப்‌ 





தழிந்தஸ்தான்‌ லீவர* லிிடெட்‌ தயாரிப்பு, டர5. 1 1௨ 


